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1. SEZNAM POUZITYCH POJMU A
ZKRATEK

Pokud z textu Statutu nevyplyva jinak, maji
nasledujici pojmy a zkratky niZze uvedené
vyznamy:

Akcionar — Zakladatel nebo Investor.

AML zakon - zakon ¢&. 253/2008 Sb., o
nékterych opatfenich proti legalizaci vynos( z
trestné Cinnosti a financovani terorismu,
v platném znéni.

Auditor — Grant Thornton Audit s.r.o., se sidlem
Pujmanové 1753/10a, Nusle, 140 00 Praha 4,
ICO: 080 61 017, spolednost zapsana Vv
obchodnim rejstiiku  vedeném Mé&stskym
soudem v Praze, pod sp. zn. C 312316.

C akcie — m& vyznam uvedeny v ¢lanku 7.1
Statutu.

Clensky stat — jakykoliv &lensky stat Evropské
unie.

€NB - Ceska narodni banka.

Den ocenéni — posledni den Rozhodného
obdobi, ke kterému je stanovovana aktualni
hodnota Investi¢nich akcii zpétné pro celé
pfislusné Rozhodné obdobi.

Depozitai — UniCredit Bank Czech Republic
and Slovakia, a.s., se sidlem Zeletavska
1525/1, 140 92 Praha 4 — Michle, ICO 649 48
242, spoleCnost zapsana v obchodnim rejstfiku
vedeném Méstskym soudem v Praze, pod sp.
zn. B 3608.

Dozoréi rada — dozor¢i rada Fondu.

Fond — Julius Meinl Investment SICAV a.s., jak
je definovan v ¢lanku 2.1 Statutu.

Fondovy kapital Podfondu — Hodnota Majetku
Podfondu, ktery je soucasti jméni Podfondu,
snizena o hodnotu dluht, které jsou soucasti
jméni Podfondu.

Internetové stranky - Internetové stranky
Podfondu dostupné na www.codyainvest.cz a
www.thejuliusfund.cz.

1. LIST OF TERMS AND
ABBREVIATIONS USED

Unless the text of the Statute indicates
otherwise, the following terms and
abbreviations shall have the meanings set out
below:

Shareholder — Founder or Investor.

AML Act — Act No. 253/2008 Coll., on Selected
Measures against Legitimisation of Proceeds of
Crime and Financing of Terrorism, as amended.

Auditor — Grant Thornton Audi s.r.o., with
registered office at Pujmanové 1753/10a,
Nusle, 140 00 Prague 4, ID No. 080 61 017, a
company registered in the Commercial Register
maintained by the Municipal Court in Prague,
File No. C 312316.

C Shares — has the meaning given to it in Article
7.1 of the Statute.

Member State — any member state of the
European Union.

CNB - the Czech National Bank.

Valuation Date — the last day of the Relevant
Period as of which the current value of the
Investment Shares is determined
retrospectively for the entire Relevant Period.

Depository — UniCredit Bank Czech Republic
and Slovakia, a.s., with registered office at
Prague 4 — Michle, Zeletavska 1525/1, PSC
14092, ID No. 649 48 242, a company
registered in the Commercial Register
maintained by the Municipal Court in Prague,
File No. B 3608.

Supervisory Board — supervisory board of the
Fund.

Fund — Julius Meinl Investment SICAV a.s., as
defined in Article 2.1 of the Statute.

Sub-Fund Capital — the value of the Assets of
the Sub-Fund that form part of the Sub-Fund's
assets and liabilities (in Czech jméni) less the
value of the debts that form part of the Sub-
Fund's assets and liabilities.

Website — The Sub-Fund's website is available
at www.codyainvest.cz and
www.thejuliusfund.cz.



Investiéni akcie — investi¢ni akcie vydana
Fondem k Podfondu zahrnujici Investi¢ni akcie
tfidy A, B a Z (zkracené IAA, IAB a IAZ).

Investiéni spole€énost — CODYA investi¢ni
spole€nost, a.s, se sidlem Lidicka 1879/48, 602
00 Brno — Cerna Pole, ICO: 06876897,
spole€nost zapsana v obchodnim rejstfiku
vedeném Krajskym soudem v Brné, pod sp. zn.
B 7923.

Investiéni vybor — investi¢ni vybor Podfondu
jak je definovan v ¢lanku 10.

Investor — kazdy akcionaf Fondu, ktery je
vlastnikem Investi¢ni akcie.

Kontaktni misto - CODYA investi¢ni
spole¢nost, a.s., Lidicka 1879/48, 602 00 Brno.

Kvalifikovany investor — kvalifikovany
investor tak, jak je definovan v § 272 ZISIF.

Majetek Podfondu — aktiva Podfondu.

Nafizeni o sdéleni kli€¢ovych informaci —
Nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)
€. 1286/2014 ze dne 26. listopadu 2014 o
sdéleni klicovych informaci tykajicich se
strukturovanych retailovych investi¢nich
produktll a pojistnych produktd s investi¢ni
sloZkou.

Nafizeni vlady — nafizeni viady ¢&. 243/2013
Sb., o investovani investicnich fondli a o
technikach k jejich obhospodarovani, v plathém
znéni.

Pocate€ni emisni kurz — ma vyznam uvedeny
v ¢lanku 12.12.

Podfond — The Julius Sub-Fund 2024 jako
ucetné a majetkové oddélena ¢ast jméni Fondu
podle § 165 ZISIF.

Prirazka za distribuci — d¢ast pravidelné
odmény, ktera nalezi Investi¢ni spole¢nosti dle
Smlouvy o distribuci, kterou si Investi¢ni
spole€nost ponechava a nebude ji dale vyplacet
svym obchodnim zastupciim; vysSe Pfirazky za
distribuci aktualné ¢&ini 0,15 % p. a. z hodnoty
Fondového kapitalu Podfondu pfipadajiciho na
InvestiCni akcie tfidy IAA a IAB, u nichz
Investiéni spole€¢nost zprostfedkovala uzavieni
Smlouvy o Upisu.

Investment Share — an investment share
issued by the Fund to the Sub-Fund including
Investment Shares classes A, B and Z (in short
IAA, IAB and IAZ).

Management Company — CODYA investiCni
spolecnost, a.s, with its registered office at
Lidicka 1879/48, 602 00 Brno — Cerna Pole , ID
No. 06876897, a company registered in the
Commercial Register maintained by the
Regional Court in Brno, File No. B 7923.

Investment Committee — the Investment
Committee of the Sub-Fund as defined in Article
10.

Investor — any shareholder of the Fund who
owns an Investment Share.

Contact Point — CODYA investi¢ni spole¢nost,
a.s., Lidicka 1879/48, 602 00 Brno.

Qualified Investor - qualified investor as
defined in Section 272 of ICIF.

Assets of the Sub-Fund — assets (in Czech
aktiva) of the Sub-Fund.

Regulation on key information documents —
Regulation (EU) No. 1286/2014 of the
European Parliament and of the Council of 26
November 2014 on key information documents
for packaged retail and insurance-based
investment products.

Government Regulation - Government
Regulation No. 243/2013 Coll., on investment
fund investments and techniques and
instruments used for the purpose of portfolio
management, as amended.

Initial Issue Price — has the meaning given to
it under Article 12.12 of the Statute.

Sub-Fund - The Julius Sub-Fund 2024 as a
separate part from an accounting and asset
perspective of the Fund's assets and liabilities
according to Section 165 of ICIF.

Charge for Distribution — part of the regular
remuneration that belongs to the Management
Company under the Distribution Agreement,
which is retained by the Management Company
and will not further pay it to its sales
representatives; the Charge for Distribution
currently amounts to 0.15 % p. a. from the value
of the Sub-Fund Capital attributable to the
Investment Shares of classes IAA and IAB
where the conclusion of the Subscription



Rozhodné obdobi - kalendaini mésic.
Rozhodné obdobi zagina bézet dnem
nasledujicim po dni, pro ktery byla stanovena
posledni aktualni hodnota Investi¢nich akcii a
kon&i poslednim dnem kalendafniho mésice.
Vyjime¢&né mlze byt rozhodné obdobi kratsi nez
kalendarni mésic, zejména v pfipadech, kdy je
Fond ucastnikem pfemény dle pfislusnych
pravnich predpisl nebo v pfipadé
mimofadného stanoveni aktualni hodnoty
Investi€nich akcii.

Referenéni obdobi - uplynuld Céast
kalendarniho roku, do které spada Rozhodné
obdobi, tj. obdobi zalinajici prvnim dnem
aktualniho kalendafniho roku a koncici
aktualnim Dnem ocenéni.

Seznam investord — seznam Investor vedeny
Investicni spoleénosti.

Skupina JML — ma vyznam uvedeny v &lanku
7.1 Statutu.

Smlouva o distribuci — Smlouva o nabizeni
investic uzaviena mezi Fondem a Investi¢ni
spoleCnosti, na jejimz zakladé InvestiCni
spoleCnost zajiStuje nabizeni investic do
Podfondu.

Smlouva o poskytovani sluzeb — Smlouva o
poskytovani sluzeb uzaviena mezi Investi¢ni
spoleCnosti a Investorem upravujici podminky
poskytovani sluzeb souvisejicich s upisovanim,
vydavanim a odkupovanim cennych papir
vydanych investi¢nimi fondy, které Investi¢ni
spoleCnost obhospodafuje a/nebo provadi
jejich administraci, na jejimz z&kladé Investiéni
spoleCnost mimo jiné vede Investorovi
majetkovy ucet.

Smlouva o upisu — Smlouva o Upisu, vydani a
zpétném odkupu investi¢nich akcii uzavfena
mezi Investorem a Fondem zastoupenym
Investi¢ni spoleCnosti, jako jeho statutarnim
organem, nebo jind obdobna smlouva
upravujici prava a povinnosti Investora a Fondu
pfi vydavani a odkupovani Investi¢nich akcii.

Smlouva s investi¢ni spole€¢nosti — jakakoli
smlouva uzaviena mezi Fondem a InvestiCni
spoleCnosti na jejimz zakladé Investi¢ni
spole¢nost provadi obhospodafovani a / nebo
administraci Fondu.

Agreement has been intermediated by the
Management Company.

Relevant Period — calendar month. The
Relevant Period begins on the day following the
day for which the last current value of the
Investment Shares has been determined and
ends on the last day of the calendar month.
Exceptionally, the record period may be shorter
than a calendar month, particularly in cases
where the Fund is a party to a merger or other
transformation under applicable law or in the
case of an extraordinary determination of the
current value of the Investment Shares.

Reference Period - the elapsed part of the
calendar year in which the Relevant Period falls,
i.e. the period beginning on the first day of the
current calendar year and ending on the current
Valuation Date.

Investor List — list of Investors maintained by
the Management Company.

JML Group - has the meaning given to it in
Article 7.1 of the Statute.

Distribution Agreement — Agreement on
offering investments concluded between the
Fund and the Management Company under
which the Management Company ensures
offering of investments into the Sub-Fund.

Service Agreement — the Service Agreement
entered between the Management Company
and the Investor governing the terms and
conditions for provision of services related to
the subscription, issuance and redemption of
securities issued by investment funds managed
and / or administered by the Management
Company on the basis of which the
Management Company inter alia maintains the
asset account for the Investor.

Subscription Agreement — the Agreement on
subscription, issuance and redemption of
investment shares entered between the
Investor and the Fund, represented by the
Management Company, acting as its statutory
body, or other similar agreement governing the
rights and obligations of the Investor and the
Fund in relation to the issuance and redemption
of Investment Shares.

Management Company Agreements — any
agreement concluded between the Fund and
the Management Company under which the
Management Company carry out management
and / or administration of the Fund.



Stanovy — aktualni stanovy Fondu uloZené ve
Shirce listin vedené prislusSnym rejstfikovym
soudem.

Statut — Tento statut Podfondu, ktery obsahuje
informace o zpUsobu investovani Podfondu a
daldi informace nezbytné pro investory k
pfesnému a spravnému posouzeni investice.

Uget Podfondu — bankovni G¢et Fondu zFizeny
a vedeny Depozitafem pro ucely
shromazdovani penéznich prostfedki od
Investoru do Podfondu.

Uvodni upisovaci obdobi — ma vyznam
uvedeny v ¢lanku 12.12.

Valna hromada — valna hromada Fondu.

Vyhlaska — vyhlaska ¢. 58/2006 Sb., o zplsobu
vedeni samostatné evidence investiCnich
nastroji a evidence navazujici na samostatnou
evidenci investi¢nich nastroja.

Zakladatel — kazdy akcionaf Fondu, ktery je
vlastnikem zakladatelskych akcii Fondu.

ZISIF — zakon ¢&. 240/2013 Sb., o investi¢nich
spoleCnostech a investiCnich fondech, v
platném znéni.

ZOK - zakon &. 90/2012 Sb., o obchodnich
korporacich, v plathém znéni.

ZPKT — zakon ¢&. 256/2004 Sb., o podnikani na
kapitalovém trhu, v plathném znéni.

Articles of Association — the up-to-date
Articles of Association of the Fund deposited in
the Collection of Deeds maintained by the
relevant Registry Court.

Statute — this Statute of the Sub-Fund, which
contains information about the investment
method of the Sub-Fund and other information
necessary for investors to accurately and
correctly assess the investment.

Sub-Fund Account — a bank account of the
Fund established and maintained by the
Depository for the purpose of collecting funds
from Investors in the Sub-Fund.

Initial Subscription Period — has the meaning
given to it under Article 12.12 of the Statute.

General Meeting — general meeting of the
Fund.

Decree — Decree No. 58/2006 Coll., on the
manner of keeping separate records of financial
instruments and records based on separate
records of financial instruments.

Founder — any shareholder of the Fund who is
the owner of the founder shares of the Fund.

ICIF — Act No. 240/2013 Coll., on Investment
Companies and Investment Funds, as
amended.

BCA — Act No. 90/2012 Coll., on Business
Corporations, as amended.

CMA - Act No. 256/2004 Coll., on Capital
Market Undertakings, as amended.
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UDAJE O FONDU A PODFONDU

UDAJE O FONDU

2.11

OBCHODNI FIRMA A SiDLO

Julius Meinl Investment SICAV, a.s.,
se sidlem Vaclavské namésti 838/9,
Nové Mésto, 110 00 Praha 1, ICO:
216 19 115, spole¢nost zapsana v
obchodnim rejstfiku vedeném
Méstskym soudem v Praze, pod sp.
zn. B28878.

ZKRACENY NAZEV
JMI SICAV

ZAPIS DO SEZNAMU
INVESTICNICH FONDU S PRAVNI
OSOBNOSTI

Fond je zapsadn v seznamu
investi¢nich fondl s pravni osobnosti
vedeném CNB podle § 597 pism. a)
ZISIF.

UDAJE O PODFONDU

2.21
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2.2.3
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NAZEV PODFONDU

The Julius Sub-Fund 2024
ZKRACENY NAZEV
TJSF 2024

VYTVORENI PODFONDU

Podfond byl vytvofen rozhodnutim
Investi¢ni spole¢nosti jakozto
jediného Clena predstavenstva
Fondu, ktery zaroven vypracoval
tento Statut, ktery byl nasledné
vsouladu se stanovami Fondu
schvalen Dozoréi radou. Udaje o
Podfondu byly zapsany do seznamu
investiénich fondd vedeného CNB
podle § 597 ZISIF dne 7.6.2024.

DOBA, NA KTEROU JE PODFOND
VYTVOREN NEBO ZALOZEN

Podfond je
neurditou.

ZACLENENi PODFONDU

vytvofen na dobu

2.1
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DETAILS OF THE FUND AND THE SUB-

FUND

INFORMATION ABOUT THE FUND

211

COMPANY NAME
REGISTERED OFFICE

AND

Julius Meinl Investment SICAV, a.s.
with its registered office at Vaclavské
namésti 838/9, Nové Mésto, 110 00
Prague 1, ID No. 216 19115, a
company registered in the
Commercial Register maintained by
Municipal Court in Prague, File No.
B28878.

SHORT NAME

JMI SICAV
REGISTRATION IN THE LIST OF
INVESTMENT  FUNDS  WITH
LEGAL PERSONALITY

The fund is registered in the list of
investment funds with legal
personality maintained by the CNB
pursuant to Section 597(a) of ICIF.

INFORMATION ABOUT THE SUB-FUND

2.21

222
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NAME OF THE SUB-FUND

The Julius Sub-Fund 2024
SHORT NAME

TJSF 2024
CREATION OF THE SUB-FUND

The Sub-Fund was created by a
decision of the Management
Company acting as the sole member
of the Fund’'s management board,
which also prepared this Statute, that
was subsequently approved by the
Supervisory Board in accordance with
the Fund's articles of association. The
Sub-Fund’ details were registered in
the list of investment funds maintained
by the CNB pursuant to Section 597 of
ICIF on 7.6.2024.

THE PERIOD FOR WHICH THE
SUB-FUND IS CREATED OR
ESTABLISHED

The Sub-Fund is created for an
indefinite period of time.

INCORPORATION OF THE SUB-
FUND
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2.5

Podfond je v souladu s ust. § 165
odst. 1 ZISIF ucetné a majetkove
oddélena ¢ast jméni Fondu. Podfond
je podfondem fondu kvalifikovanych
investorl, ktery ve smyslu § 95 odst.
1 ZISIF shromazduje penézni
prostfedky nebo penézi ocenitelné
véci od vice Kvalifikovanych investorud
vydavanim ucastnickych cennych
papirli a provadi spole¢né investovani
shromazdénych penéznich
prostfedk( nebo penézi ocenitelnych
véci na zakladé urCené investicni
strategie ve  prospéch téchto
Kvalifikovanych investord a dale
spravuje tento majetek.

UDAJE O OSOBE HLAVNIHO PODPURCE
FONDU

Fond nema hlavniho podpurce.
UDAJE O DALKOVEM PRISTUPU

Informace uvefejfiované zpusobem
umozAujicim dalkovy pfistup,  jsou
uverejiiovany prostfednictvim Internetovych
stranek.

UPOZORNENI INVESTORUM

Zapis Podfondu do seznamu vedeného CNB
ani vykon dohledu CNB neni zérukou

navratnosti investice nebo vykonnosti
Podfondu a nemulze vylougit moznost
poruseni pravnich povinnosti ¢i Statutu

Investiéni spole€nosti, depozitafem nebo
jinou osobou a nezarucuji, Ze pfFipadna
Skoda zplisobena takovym porusenim bude
nahrazena.

Jednotliva ustanoveni statutu Fondu jsou
aplikovatelna na Podfond, pokud z tohoto
Statutu nevyplyva néco jiného. V pfipadé, ze
je konkrétni zaleZitost upravena v tomto
Statutu a statutu Fondu odlisné&, pouzije se u
ustanoveni uvedené v tomto Statutu.

UDAJE o OSOBE  AUDITORA
PODFONDU
Grant Thornton Audit s.r.o., se sidlem

Pujmanové 1753/10a, Nusle, 140 00 Praha
4, 1CO: 080 61 017, spole¢nost zapsana v
obchodnim rejstfiku vedeném Mé&stskym
soudem v Praze, pod sp. zn. C 312316.

23

24

2.5

The Sub-Fund is an accounting and
asset segregated part of the Fund's
assets in accordance with Section
165(1) of the ICIF. The Sub-Fund is a
sub-fund of the qualified investors
fund which, within the meaning of
Section 95(1) of ICIF, collects funds or
things the value of which can be
expressed in  monetary terms
(valuables) from more than one
Qualified  Investors by issuing
participating securities and makes
joint investments of the collected
funds or valuables on the basis of a
specified investment strategy for the
benefit of such Qualified Investors and
further manages such assets.

INFORMATION ON THE PERSON OF THE
PRIME BROKER OF THE FUND

The Fund does not have a prime broker.
REMOTE ACCESS DATA

Information published in a manner allowing
remote access is published via the Website.

NOTICE TO INVESTORS

The registration of the Sub-Fund in the
CNB's list, or the supervision by the CNB
does not guarantee the return on investment
or the performance of the Sub-Fund and
cannot exclude the possibility of a breach of
legal obligations or the Statute by the
Management Company, investment fund
depository or any other person and do not
guarantee that any damage caused by such
a breach will be compensated.

The individual provisions of the Fund's
statute are applicable to the Sub-Fund
unless otherwise stated in this Statute. In the
event that a particular matter is regulated
differently in this Statute and the Fund's
statute, the provisions set out in this Statute
shall prevail.

INFORMATION ON THE SUB-FUND'S
AUDITOR

Grant Thornton Audit s.r.o., with registered
office at Pujmanové 1753/10a, Nusle, 140 00
Prague 4, ID No. 080 61 017, a company
registered in the Commercial Register



4.1

4.2

Cinnost Auditora ve vztahu k Podfondu je

nasledujici:

a) ovéfeni ucCetni zavérky Podfondu
podle § 187 ZISIF; a

b) vyrok k souladu vyro€ni zpravy
Podfondu s jeho ucetni zavérkou
podle § 292 ZISIF.

UDAJE O INVESTICNi SPOLECNOSTI

UDAJE O OBHOSPODAROVANi A
ADMINISTRACI FONDU

Fond je nesamospravnym investi¢nim
fondem ve smyslu ustanoveni § 9 odst. 1
ZISIF.

Podfond je obhospodarovan a
administrovan Investiéni spole€nosti —
CODYA investi¢ni spole¢nost, a.s, se sidlem
Lidicka 1879/48, Brno-Cerna Pole, PSC 602
00, ICO: 06876897, spole¢nost zapsana v
obchodnim rejstfiku vedeném Krajskym
soudem v Brné, pod sp. zn. B 7923.

InvestiCni spole¢nost je jedinym ¢lenem
predstavenstva Fondu ve smyslu § 9 odst. 1
a 2 ZISIF. Jediny Clen predstavenstva je v
souladu se Stanovami jmenovan a
odvolavan Dozorci radou.

Povoleni k ¢innosti bylo Investi¢ni
spole¢nosti udéleno rozhodnutim CNB ze
dne 8. dervence 2021, sp. zn. S-Sp-
2020/00275/CNB/571, c. j-
2021/071231/CNB/570, které nabylo pravni
moci dne 13.&ervence 2021.

Investi¢ni spole€nost je zapsana v seznamu
investiénich spoleénosti vedeném CNB
v souladu s § 596 pism. a) ZISIF.

InvestiCni  spoleCnost je  opravnéna
presahnout rozhodny limit ve smyslu § 16
ZISIF.

CINNOSTI VYKONAVANE INVESTICNI
SPOLECNOSTI VE VZTAHU K
PODFONDU

4.1

4.2

maintained by the Municipal Court in Prague,
File No. C 312316.

The activities of the Auditor in relation to the
Sub-Fund are as follows:

a) the verification of the financial
statements of the Sub-Fund pursuant
to Section 187 of ICIF; and

b) an opinion on the consistency of the
Sub-Fund's annual report with its
financial statements pursuant to
Section 292 of ICIF.

INFORMATION ON THE MANAGEMENT
COMPANY

INFORMATION ON THE MANAGEMENT
AND ADMINISTRATION OF THE FUND

The Fund is an externally managed
investment fund within the meaning of
Section 9 (1) of ICIF.

The Sub-Fund is managed and administered
by the Management Company — CODYA
investiéni spole¢nost, a.s., with its registered
office at Lidicka 1879/48, Brno-Cerna Pole,
PSC 602 00, ID No. 06876897, a company
registered in the Commercial Register
maintained by the Regional Court in Brno,
File No. B 7923.

The Management Company is the only
member of the Fund’s management board in
accordance with Section 9(1) and (2) of ICIF.
The only member of the Fund’s management
board in accordance with the Articles of
Associations appointed and withdrawn by
the Supervisory Board.

The licence of an investment company was
granted to the Management Company by the
decision of the CNB of 8 July 2021, File No.
S-Sp-2020/00275/CNB/571, Ref.
No0.2021/071231/CNB/570 , which came into
legal force on 13.Cervence 2021.

The Management Company is registered in
the list of investment companies maintained
by the CNB pursuant to Section 596(a) of
ICIF.

The Management company is entitled to
exceed the relevant threshold within the
sense of Sec. 16 (1) of ICIF.

ACTIVITIES OF THE MANAGEMENT
COMPANY IN RELATION TO THE SUB-
FUND



Investicni

k Podfondu tyto ¢innosti:

a)

b)

spole¢nost vykonava ve vztahu

obhospodarovani Podfondu,

konkrétné:

i spravu  Majetku  Podfondu,
vCetné investovani na ucet
Podfondu; a

. fizeni rizik spojenych

s investovanim; a

administraci Podfondu, konkrétné:

Vi.

Vii.

viii.

Xi.

Xii.

Xiii.

Xiv.

vedeni Ucetnictvi Podfondu;

poskytovani pravnich sluzeb;
compliance a vnitfni audit;

vyfizovani stiznosti a reklamaci
Investordy;

ocenovani Majetku a dluhl
Podfondu;

vypoCet  aktualni
Investi¢nich akcif;

hodnoty

zajiStovani plnéni povinnosti
vztahujicich se k danim,
poplatkdim nebo jinym
obdobnym penézitym plnénim;

vedeni seznamu vlastnikd
Investi¢nich akcii vydavanych k
Podfondu;

rozdélovani a vyplaceni vynosu
z Majetku Podfondu;

zajistovani vydavani, vymény a
odkupovani InvestiCnich akcii
vydavanych k Podfondu;

vyhotoveni a  aktualizace
vyro¢ni zpravy Podfondu;

vyhotoveni a  aktualizace
sdéleni  klicovych informaci
Podfondu nebo srovnatelného
dokumentu podle prava ciziho
statu a provadéni jeho zmén;

vyhotoveni propagachnich
sdéleni Podfondu;

uvefejhovani, zpfistupfovani a
poskytovani udaj a

The Management Company performs the following
activities in relation to the Sub-Fund:

a)

management of the

Sub-Fund,

namely:

managing the Assets of the
Sub-Fund, including investing
on behalf of the Sub-Fund;

managing the risks associated
with investing;

administration of the Sub-Fund, in
particular:

Vi.

Vii.

viii.

Xi.

Xii.

Xiii.

Xiv.

keeping the Sub-Fund's

accounting records;
provision of legal services;
compliance and internal audit;

handling complaints and claims
of the Investors;

valuation of the Assets of the
Sub-Fund and its debts

calculation of the current value
of the Investment Shares;

ensuring compliance  with
obligations relating to taxes,
fees or other similar monetary
payments;

maintaining a list of owners of
Investment Shares issued to
the Sub-Fund;

allocation and payment of the
revenues from the Assets of the
Sub-Fund;

ensuring the issuance,
exchange and redemption of
Investment Shares issued to
the Sub-Fund;

preparation and updating of the
Sub-Fund's annual report;

preparation and updating of the
Sub-Fund's Key Information
Document or a comparable
document under the law of a
foreign country and making of
amendments thereto;

preparation of the Sub-Fund's
promotional communication;

publication, disclosure and
provision of information and
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dokumentl Investordm a jinym

osobam;

Xv.  oznamovani udaj a
poskytovani dokument
zejména CNB nebo organu
dohledu jiného Clenského
statu;

xvi.  rozdélovani a vyplaceni

penézitych plnéni v souvislosti
se zruSenim Podfondu;

xvii. vedeni evidence o vydavani a
odkupovani Investi¢nich akcii;
xviii. nabizeni investic do Podfondu.

Tyto Cinnosti vykonava Investi¢ni spoleCnost
v plném rozsahu sama nebo jejich vykon
svéfil jiné osobé. Podrobnosti o svéfeni
nékterych cCinnosti upravuje ¢lanek 5
Statutu.

Investicni spole¢nost ma narok na odmeénu,
ktera je podrobnéji popsana v ¢lanku 13.3.1.

UDAJE O POVERENI JINEHO VYKONEM
JEDNOTLIVE CINNOSTI

SVERENi OBHOSPODAROVANI

Investicni spole¢nost nesveéfila
obhospodarovani Podfondu jiné osobé.

Investi¢ni spole¢nost mlze vyuzit externich
odbornych  poradcli pro poskytovani
poradenstvi, v€etné:

a) pfipravy prizkumu a analyzy trhu;

b) identifikace investi¢nich pfilezitosti;
c) provadéni due diligence investi¢nich
prileZitosti;

d) pfipravy investi¢nich doporuceni;

e) pfipravy doporuc¢eni k odprodeji.

Externi odborni poradci vSak nemohou byt
Investiéni spoleénosti povéfeni vykonem
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documents to Investors and

other persons;

xv. reporting data and providing
documents, in particular to the
CNB or to the supervisory
authority of another Member
State;

xvi. distribution and payment of
monetary  performance in
connection with the dissolution
of the Sub-Fund;

xvii. keeping records of the issuance
and redemption of Investment
Shares;

xviii. offering investments in the Sub-

Fund.

The Management Company performs these
activities in their entirety itself or has
delegated their performance to another
person. Details of the delegation of certain
activities are regulated in Article 5 of the
Statute.

The Management Company shall be entitled
to the fee which is described in more detail
under Article 13.3.1.

INFORMATION ON THE DELEGATION OF
THE PERFORMANCE OF AN INDIVIDUAL
ACTIVITY TO ANOTHER PERSON

DELEGATING MANAGEMENT
The Management Company has not

delegated the management of the Sub-Fund
to another person.

The Management Company may use
external professional advisers to provide
advice, including:

a) preparation of market research and
analysis;

b) identifying investment opportunities;

c) performing due  diligence on
investment opportunities;

d) preparation of investment
recommendations;

e) preparation of divestment
recommendations.

However, external advisors cannot be

authorized by the Management Company to
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jakékoli ¢innosti, ktera zahrnuje
obhospodarovani Fondu, resp. Podfondu.

SVERENI VYKONU NEKTERYCH
CINNOSTI

Investiéni  spole€nost nesvéfila vykon
Cinnosti ve spojeni s obhospodafovanim
Fondu (a Podfondu) tfetim stranam.

Investicni  spoleCnost do  budoucna
nevylu€uje dalSi svéfeni Cinnosti, které jsou
obvykle souc&asti obhospodafovani treti
osobé za podminek stanovenych zakonem.
InvestiCni spoleCnost v takovém pfipadé
zajisti, Ze:

— muze kontrolovat a svymi pfikazy
ovliviiovat vykon takovych ¢€innosti
uvedenymi spoleénostmi;

— je opravnéna s okamzitou u&innosti
vypovédét smlouvy, na jejichz
zakladé doslo ke svéfeni uvedenych
Cinnosti, pokud je to v zamu
Investor(;

— svéfenim vykonu téchto Ccinnosti
zOstava nedotéena odpovédnost
Investi¢ni spole¢nosti nahradit ujmu
vzniklou porusenim jejich povinnosti
jako obhospodafovatele Fondu,
které plynou ze Statutu, statutu
Podfondu, ZISIF a dalSich pravnich

predpis(.
Specializované ginnosti v ramci
administrace  Podfondu, které mohou

poskytovat tfeti osoby, jsou napf. pravni
sluzby, nabizeni investic do Podfondu nebo
Cinnosti  souvisejici s hospodafenim s
hodnotami v Majetku Podfondu, napfiklad
vykon poradenské cCinnosti tykajici se
struktury kapitalu Tyto ¢&innosti budou
poskytovat osoby v souladu s pozadavky
odborné péce pro konkrétni jednotlivou véc
a tyto specializované sluzby budou hrazeny
z Majetku Podfondu v souladu se statutem
Podfondu.

UDAJE O DEPOZITARI
UDAJE O OSOBE DEPOZITARE

Depozitafem Podfondu je UniCredit Bank
Czech Republic and Slovakia, a.s., se
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perform any activity that involves
management of the Fund or Sub-Fund.

DELEGATING THE PERFORMANCE OF
CERTAIN ACTIVITIES

The Management Company has not
delegated performance of activities related
to the management of the Fund (and Sub-
Fund) to third-parties.

The Management Company does not
exclude further delegation of activities which
are usually part of the management to a third
party in the future under the conditions
provided for by law. In such a case, the
Management Company will ensure that:

— it may control and influence
performance of these activities by
the relevant companies by its
instructions;

— it may terminate the contracts under
which these activities have been
delegated with immediate effect if
such termination is in the interests of
Investors;

— delegation of these activities shall
not affect the Management
Company's liability to compensate
Investors for damages resulting
from the breach of its obligations as
the Fund's manager and
administrator under the Statute, ICIF
and other legal regulations.

Specialised activities in the management or
administration of the Sub-Fund that may be
provided by third parties include legal
services, offering investments in the Sub-
Fund or activities related to the management
of the Assets of the Sub-Fund , such as the
advising on capital structure. These activities
will be provided by persons in accordance
with the requirements of professional care
for the specific case and these specialised
services will be paid for from the Assets of
the Sub-Fund in accordance with the Sub-
Fund's Statute.

INFORMATION ON THE DEPOSITORY

DETAILS OF THE PERSON OF THE
DEPOSITORY

The Depository of the Sub-Fund is UniCredit
Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.,
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sidlem Zeletavska 1525/1, 140 92 Praha 4 —
Michle, 1ICO 649 48 242, spoleénost
zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném
Méstskym soudem v Praze pod sp. zn. B,
vlozka 3608.

Depozitar je zapsan do seznamu depozitar
investiénich fondd vedeného CNB.

CINNOST DEPOZITARE

Depozitaf Podfondu na zakladé pisemné
smlouvy zajistuje zejména opatrovani,
uschovu a evidenci Majetku Podfondu, pini
povinnosti depozitafe ve vztahu k vedeni
penéznich prostfedkl a kontrolni povinnosti,
tak jak vyplyvaji ze ZISIF a depozitaiské
smiouvy.

V ramci své c&innosti Depozitai Podfondu
zajistuje zejména:

a) ma v opatrovani  zastupitelné
investicni  nastroje v majetku
Podfondu jejich evidovanim na
vlastnickém 0&tu, ktery Depozitaf
vede pro Podfond v centralni evidenci
zaknihovanych cennych papirl, v
samostatné evidenci investi¢nich
nastroju, v evidenci na né navazujici
nebo v obdobné evidenci vedené
podle prava ciziho statu;

b) ma v uschoveé investiéni nastroje nebo
Majetek Podfondu, jehoz povaha to
umozriuje;

c) zajiStuje  evidenci o  Majetku
Podfondu, jehoz povaha to umoznuje;

d) zajiStuje  evidenci o  Majetku
Podfondu, ktery drzi nebo je opravnén
drzet pfipadny hlavni podptrce fondu;

e) zfizuje nebo vede penézni ucty na
jméno Podfondu nebo penézni ucty
na jméno investiéni spoleCnosti
zfizené ve prospéch Podfondu, nebo
penézni ucty na svoje jméno zfizené
ve prospéch tohoto Podfondu; v
takovém pfipadé Depozitaf Podfondu
zajistuje, aby na takovém uctu nebyly
vedeny jeho penézni prostfedky;
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with registered office at Prague 4 — Michle,
Zeletavska 1525/1, PSC 14092, ID No.
64948242, a company registered in the
Commercial Register maintained by the
Municipal Court in Prague, File No. B 3608.

The Depository is registered in the list of
investment fund depositories maintained by
the CNB.

ACTIVITIES OF THE DEPOSITORY

The Depository of the Sub-Fund shall, on the
basis of a written agreement, ensure the
custody, safekeeping and keeping records of
the Assets of the Sub-Fund , perform the
depository's duties in relation to the
maintenance of funds and control duties as
they arise from the ICIF and the depository
agreement.

Within the scope of its activities, the
Depository of the Sub-Fund ensures in
particular:

a) has custody of fungible financial
instruments held by the Sub-Fund by
keeping records of them in the
ownership account that the
Depository maintains for the Sub-
Fund in the central evidence of book-
entry securities, in a separate
evidence of financial instruments, in
the follow-up evidence to these
evidences or in a similar evidence
maintained under the laws of a foreign
state;

b) has custody of financial instruments or
the Assets of the Sub-Fund , the
nature of which allows it;

c) keeps records of the Assets of the
Sub-Fund, the nature of which allows
it;

d) maintains records of the Assets of the
Sub-Fund held or authorised to be
held by the potential prime broker of
the Fund, if any;

e) establishes or maintains monetary
accounts in the name of the Sub-Fund
or monetary accounts in the name of
the Management Company
established for the benefit of the Sub-
Fund or monetary accounts in its own
name established for the benefit of the
Sub-Fund, in which case the
Depository of the Sub-Fund shall
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f) eviduje vSechny penézni ucty zfizené
pro tento Podfond a kontroluje pohyb
penéznich prostfedku tohoto
Podfondu na téchto uUctech;

9) provadi pfikazy Investi¢ni spoleCnosti
v souladu se Statutem a v souladu s
depozitarskou smlouvou;

h) kontroluje, zda v souladu se ZISIF,
Statutem a ujednanimi depozitarské
smlouvy:

i byly vydavany a odkupovany
vS8echny Investi¢ni akcie;

ii. byla vypoctena aktualni
hodnota jedné Investi¢ni akcie;

iii. byl ocefiovan Majetek a dluhy
Podfondu;

iv. byla vyplacena protiplnéni z
obchodu s Majetkem Podfondu
v obvyklych Ihutach;

V. jsou pouzivany vynosy
plynouci pro Podfond a;

Vi. je Majetek Podfondu nabyvan a
zcizovan.

ODPOVEDNOST DEPOZITARE

Mezi odpovédnosti Depozitafe  patfi
zejména:

a) Depozitdf odpovida za opatrovani
investicnich nastrojil v  majetku
Podfondu, za uUschovu Majetku
Podfondu a za evidenci tohoto
majetku. Odpovédnost Depozitare
neni dotéena, povéril-li Depozitar
jiného vykonem téchto cCinnosti.
Odpovédnost Investiéni spole¢nosti
za Skodu vzniklou pfi
obhospodafovani a  administraci
fondu tim neni dot€ena;

b) v pfipadé, Ze Depozitai deleguje
nékterou z jim ve vztahu k Podfondu
vykonavanych ¢&innosti na jiného,
vyrozumi o tom Investi¢ni spole€nost,
ktera zajisti uvedeni udaji o takové
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ensure that its funds are not held in
such account;

f) keep records of all monetary accounts
established for the Sub-Fund and
controls the movement of the Sub-
Fund's money in these accounts;

g) carry out the orders of the
Management Company in accordance
with the Statute and in accordance
with the depository agreement;

h) controls that in compliance with the
ICIF, the Statute and the provisions of
the depository agreement:

i all Investment Shares were
issued and redeemed;

ii. the current value of a single
Investment Share was
calculated;

iii. the the Assets of the Sub-Fund
and its debts were valued;

iv. consideration from transactions
with the Assets of the Sub-Fund
was paid within the usual time
limits;

V. the revenues accruing to Sub-
Fund are used;

Vi. the Assets of the Sub-Fund are
acquired and disposed of.

RESPONSIBILITY OF THE DEPOSITORY

The Depository's responsibilities include, but
are not limited to:

a) The Depository shall be responsible
for the custody of the financial
instruments held by the Sub-Fund, for
the safekeeping of the Assets of the
Sub-Fund and for keeping records of
such assets. The Depository's
responsibility is not affected if the
Depository has delegated the
performance of these activities to
another person. The liability of the
Management Company for damages
incurred in the management and
administration of the Sub-Fund shall
not be affected;

b) If the Depository delegates any of its
activities in relation to the Sub-Fund to
another person, it shall notify the
Management Company, who shall
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jiné osobé ve Statutu;

c) Depozitaf Podfondu, ktery Fondu,
Podfondu, popf. Investorovi zpusobi
Ujmu poruSenim své povinnosti
stanovené nebo sjednané pro vykon
jeho ¢&innosti jako depozitafe, je
povinen ji nahradit. Povinnosti k
nahradé se DepozitafF zprosti jen,
prokaze-li, Zze ujmu nezavinil ani z
nedbalosti;

d) dojde-li ke ztraté investicnich
nastrojli, které ma Depozitaf v
opatrovani nebo uUschové, Depozitaf
nahradi Podfondu bez zbytec¢ného
odkladu ujmu z toho vzniklou; pfitom
nerozhoduje, zda Depozital povéfil
vykonem nékteré cinnosti jiného.
Povinnosti k nahradé se Depozitar
Podfondu zprosti jen, prokaze-li, Zze
tato ztrata byla zpusobena
mimofadnou  nepfedvidatelnou a
nepfekonatelnou prekazkou vzniklou
nezavisle na jeho vuli.

UDAJE 0 OSOBACH, KTERYM
DEPOZITAR SVERIL USCHOVU NEBO
KONTROLU STAVU MAJETKU FONDU

Depozitaf Podfondu mlze povéfit vykonem
opatrovani, uschovy nebo evidence Majetku
Podfondu jinou osobu. Podil Majetku
Podfondu, jehoz opatrovani, uschova nebo
evidence mulze byt delegovana na jiné
osoby, mize dosahnout az 100 % Majetku
Podfondu.

Vykon opatrovani, uschovy nebo evidence
Casti Majetku Podfondu v sougasnosti neni
svéfen jiné osobé.

UDAJE O INVESTICNi STRATEGII

INVESTICNI  CiL A  STRATEGIE
PODFONDU

Investicnim  cilem Podfondu je ve
dlouhodobém horizontu dosahnout
zhodnoceni svéfenych prostredki

prostfednictvim nabyvani prioritnich akcii a
dalSich investi¢nich nastrojii vydavanych
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ensure that the details of such other
person are included in the Statute;

c) The Depository of the Sub-Fund who
causes damage to the Fund, the Sub-
Fund or an Investor by breaching its
duty established or agreed for the
performance of its activies as a
depository shall be obliged to
compensate for it. The obligation to
compensate shall be waived only if the
Depository proves that it did not cause
the damage even negligently;

d) If the financial instruments held by the
Depository in custody or safekeeping
are lost, the Depository shall
compensate the Sub-Fund for the

resulting damage without undue
delay; regardless whether the
Depository has delegated the

performance of any activity to another
person. The Depository of the Sub-
Fund shall only be released from the
obligation to compensate the damage
if it proves that the loss was caused by
an extraordinary, unforeseeable and
insurmountable  obstacle created
beyond its control.

INFORMATION ON PERSONS TO WHOM
THE DEPOSITORY DELEGATED
CUSTODY OR CONTROL OF THE FUND'S
ASSETS

The Depository of the Sub-Fund may
delegate the custody, safekeeping or
keeping records of the Assets of the Sub-
Fund to another person. The proportion of
assets for which custody, safekeeping or
keeping records may be delegated to other
persons may reach up to 100 % of the
Assets of the Sub-Fund.

The custody, safekeeping or record keeping
of a part of the Assets of the Sub-Fund is not
currently delegated to any other person.

INFORMATION ON THE INVESTMENT
STRATEGY
INVESTMENT OBJECTIVE AND

STRATEGY OF THE SUB-FUND

The investment objective of the Sub-Fund is
to achieve long-term appreciation of the
funds entrusted to it by acquisition of
preference shares or other financial
instruments issued by companies with



obchodnimi  spole€nostmi  personalné
propojenymi se Zakladatelem plsobicimi v
oblasti pohostinstvi.

Investi¢ni strategii k dosaZeni investi¢niho
cile je vybér aktiv a zplsob investovani
Podfondu. Investice budou primarné
realizovany prostfednictvim u€asti v podobé
nabyvani prioritnich akcii ve spoleCnosti
Julius Meinl Living PLC, se sidlem
Birkirkara, Brewery Street, Verdala Business
Centre, LM Complex, Maltska republika, reg.
Cislo: C76799 (JML PLC“), nebo
prostfednictvim nabyvani jinych investi€nich
nastrojli emitovanych spole¢nosti JML PLC
nebo nékterou jeji dcefinou spole€nosti
(,Skupina JML®). Vzhledem ktomu, ze
Podfond bude priibézné nabyvat mimo jiné
prioritni akcie tfidy C (“C akcie”) emitované
JML PLC, jsou zakladni parametry C akcii
popsany nize:

C akcie jsou prioritni akcie bez hlasovaciho
prava, s moznosti zpétného odkupu, s
nominalni hodnotou 0,001 EUR kazda. JML
PLC bude C akcie vydavat za cenu
odpovidajici jejich Cisté ucetni hodnoté (jak
bude podle potfeby uréena
predstavenstvem JML PLC s odkazem na
ucetni standardy aplikované pfi pfipravé
vtom okamziku nejnovéjSi auditované
Ucetni zavérky JML PLC) Preferenéni prvek
C akcii se tyka likvidace, zruSeni nebo
zaniku JML PLC, kdy C akcie budou mit
prednost pfed akciemi A a akciemi B, pokud
jde o vyplatu prvnich 0,001 EUR na akcii
akcionafrim (poté budou mit tyto akcie
stejné poradi jako akcie A a akcie B, pokud
jde o jakoukoli dalsi platbu). C akcie maji
stejné poradi jako akcie A a akcie B, pokud
jde o dalsi vyplaty (v€etné dividend), ale na
rozdil od akcii A a akcii B s nimi nejsou
spojena zadna hlasovaci prava na valnych
hromadach JML PLC. Cista Ggetni hodnota
akcii A a akcii B a C akcii bude stejna.

Pfi  dodrZzeni  urCitych  standardnich
registracnich pozadavkl uvedenych ve
stanovach JML PLC jsou C akcie volné
prevoditelné.

C akcie jsou odkupitelné na zakladé
rozhodnuti JML PLC za cenu odpovidajici
jejich Cisté ucetni hodnoté (jak bude podle
potfeby ur¢ena predstavenstvem JML PLC s
odkazem na ucetni standardy aplikované pfi
pfipravé vtom okamziku nejnovéjsi
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personal links to the Founder operating
within the hospitality sector.

The investment strategy to achieve the
investment objective is the selection of
assets and the method of investing the Sub-
Fund. Investments will be primarily carried
out through participation in the form of
acquisition of preference shares in Julius
Meinl Living PLC, with its registered office at
Birkirkara, Brewery Street, Verdala Business
Centre, LM Complex, Malta, Reg. No.:
C76799 (,JML PLC") or through the
acquisition of other financial instruments
issued by JML PLC or one of its subsidiaries
("JML Group"). Because the Sub-Fund will
on regular basis acquire inter alia C Class
preference shares ("C Shares") issued by
JML PLC, principal parameters of the C
Shares are described below:

The C Shares are non-voting, redeemable
preference shares with a nominal value of
EUR 0.001 each. JML PLC will issue the C
shares at a price equivalent to their net asset
value (as determined from time to time by
JML PLC’s board of directors by reference to
the accounting principles adopted in the
preparation of the then most recent audited
financial statements of JML PLC).

The preferential element of the C Shares
relates to a liquidation, dissolution or winding
up of JML PLC, where the C Shares will rank
ahead of the A and B Shares in respect of
the first €0.001 per share of any payment to
shareholders (and will thereafter rank
equally with the A and B Shares in respect of
any further payment). The C Shares rank
equally with the A and B Shares in respect of
other distributions (including dividends) but,
unlike the A and B Shares, carry no voting
rights at general meetings of JML PLC. The
net asset value of the A, B and C Shares will
be the same.

Subject to certain, market-standard
registration requirements set out in the JML
PLC’s articles of association, the C Shares
are freely transferable.

The C Shares are redeemable at the option
of the JML PLC at a price equivalent to their
net asset value (as determined from time to
time by JML PLC’s board of directors by
reference to the accounting principles
adopted in the preparation of the then most



auditované ucetni zavérky JML PLC). Navic
po patém vyro¢i data, kdy JML PLC poprvé
vydala C akcie, mize kterykoli drzitel C akcii
pozadat JML PLC o odkoupeni nékterych
nebo v8ech C akcii tohoto drZitele za jejich
Cistou ucetni hodnotu. JML PLC pak bude
mit aZ rok na to, aby rozhodla, zda takové
Zadosti vyhovi, €i nikoli. V rozsahu, v jakém
nebyly C akcie odkoupeny dfive, mohou byt
odkoupeny spole¢nosti JML PLC dne, resp.
ke dni 31. prosince 2099.

V pfipadé, ze spole¢nost JML PLC nabidne
jakékoli akcie jinym svym akcionarfim
a/nebo jejich pfidruzenym spolec¢nostem za
niz8i hodnotu, nez je jejich Cista ucetni
hodnota, drzitelé C akcii budou mit
prednostni pravo upsat za stejnou cenu, svuj
pomérny podil ve formé dalSich C akcii, a
v navaznosti na poskytnuti nouzového
kapitalového financovani JML PLC vydanim
akcii za cenu niZsi, nez je jejich Cista ucetni
hodnota, budou mit pravo upsat dodate¢ny
pocet C akcii za stejnych podminek jako byly
stanoveny pro nouzové financovani, tak aby
(v pfipadé upsani) byl obnoven pfedchozi
procentualni podil tohoto drZitele na
zakladnim kapitalu JML PLC.

Ackoli pfed likvidaci, zruSenim nebo
zanikem JML PLC maji akcie A, akcie Ba C
akcie stejné pofadi s ohledem na dividendy
a jiné vyplaty, pokud na konci uc€etniho
obdobi narust Cisté ucetni hodnoty C akcii
béhem tohoto uc€etniho obdobi presahne 8
%, drzitelé akcii A jsou opravnéni upsat (v
jejich nominalni hodnoté 1 EUR za akcii)
dalSi akcie B v hodnoté rovnajici se 20 %
nartstu hodnoty C akcii o vice nez 8 % a
JML PLC, pokud je to povoleno a mozné,
financuje upisovaci cenu B akcii ve vySi 1
EUR ve prospéch drzitele/drziteld akcii A.
Zjednodusené feceno, jakykoli vynos zC
akcii pfesahujici 8 % v kterémkoli ucetnim
obdobi bude rozdélen v poméru 20:80 mezi
drzitele/vice drziteld akcii A B (20 %) a
drzitele C akcii (80 %). Jakékoli zmény prav
spojenych s C  akciemi  vyzadu;ji
samostatnou schlzi drziteld C akcii a
souhlas alesport 75 % (dle hodnoty) téch z
nich, ktefi se schizce U¢astni a hlasuji na ni.

Popis klic¢ovych parametra C akcii vychazi z
korporatnich dokumentd JML PLC platnych
ke dni vydani tohoto Statutu a muze se v
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recent audited financial statements of JML
PLC). In addition, following the fifth
anniversary of the date on which C Shares
are first issued by JML PLC, any holder of C
Shares may request that JML PLC redeem
some or all of that holder's C Shares at their
net asset value. JML PLC will then have up
to a year to decide whether or not to accede
to such request. To the extent not previously
redeemed, the C Shares may be redeemed
by JML PLC on or by 31 December 2099.

In the event that any shares are offered by
JML PLC to other pre-existing shareholders
and/or their affiliates at less than their net
asset value, the holders of the C Shares
shall have a pre-emptive right to subscribe,
at the same price, their pro rata share in the
form of additional C Shares and, following
the provision of emergency equity funding to
the JML PLC by an issue of shares at less
than their net asset value, shall have a right
to subscribe, on the same terms as the
emergency funding, such number of
additional C Shares as will (if subscribed)
restore that holder’s previous percentage
equity interest in JML PLC.

Although, prior to a liquidation, dissolution or
winding up of JML PLC, the A, B and C
Shares rank equally in respect of dividends
and other distributions, if at the end of a
financial year the increase in the net asset
value of the C Shares during that financial
year exceeds 8%, the holder(s) of the A
Shares shall be entitled to subscribe (at their
nominal value of EUR 1 each) for additional
B Shares equal in value to 20% of the growth
in the value of C Shares in excess of 8%, and
JML PLC, if permitted and authorized to do
so, shall fund the EUR 1 per B Share
subscription price on behalf of the holder(s)
of the A Shares. In short, any return on the C
Shares in excess of 8% in any financial year
shall be split 20:80 between the holder(s) of
the A Shares (20%) and the holders of the C
Shares (80%). Any changes to the rights
attaching to the C Shares would require a
separate class meeting of the holders of C
Shares and the consent of at least 75% (by
value) of those attending and voting at the
same.

The description of the key parameters of the
C shares is based on the corporate
documents of JML PLC valid as of the date
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budoucnu zménit. Podfond mlze C akcie
zpenézit i jinym  zplUsobem, nez
prostfednictvim odkupu.

Do jméni Podfondu mohou byt nabyty pouze
majetkové hodnoty uvedené v ¢lanku 7.2
Statutu.

Podfond je opravnén majetkové hodnoty,
které mohou byt nabyty do jméni Podfondu,
pofizovat, zhodnocovat, zatéZovat a
prodavat. Podfond je rovnéz opravnén
majetkové hodnoty, které mohou byt nabyty
do jméni Podfondu, pofizovat s vyuzitim
zapljCek a uvért a provadét jiné nakladani
s témito majetkovymi hodnotami.

Ke zméné investi¢ni strategie Podfondu je
nezbytny souhlas Dozorci rady.

Rozhodovani o investicich do majetkovych
hodnot, které mohou byt nabyty do jméni
Podfondu, €ini  vyhradn& Investi¢ni
spole€nost a vychazi pfi ném z investicni
strategie = Podfondu. Podkladem pro
rozhodnuti  Investiéni  spoleCnosti  je
podrobna analyza ekonomické vyhodnosti
zamySlené investice s ohledem na jeji
vykonnost a rizika a dale pfipadné pravni,
u€etni, danové a dalsi analyzy a stanovisko
InvestiCniho vyboru. InvestiCni spoleCnost
v8ak neni stanoviskem Investi¢niho vyboru
vazana.

VYMEZENI DRUHU VECI, KTERE MOHOU
BYT NABYTY DO JMENi PODFONDU

Podfond investuje vice nez 90 % hodnoty
svého Majetku v souladu s ust. § 17b) pism.
c) zakona €. 586/1992 Sb., o dani z pfijmu,
v platném znéni, a spliiuje tak definici
zakladniho investiéniho fondu dle tohoto
zakona.

Druhy véci, které mohou byt nabyty do
portfolia Podfondu:

a) akcie nebo obdobné cenné papiry
pfedstavujici podil na obchodni
spole¢nosti ze Skupiny JML;

b) jiné formy uc€asti v obchodnich
spole¢nostech ze Skupiny JML;
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of issuance of this Statute and may be
changed in the future. The Sub-Fund can
divest the C Shares also by other means that
their redemption.

The Sub-Fund is entitled to acquire only
assets listed in Article 7.2 of the Statute.

The Sub-Fund is entitted to acquire,
appreciate, encumber and sell the assets
that may be acquired by the Sub-Fund. The
Sub-Fund is also authorised to acquire
assets by using of proceeds from credit
facilities and loans and to make other
disposals of such assets.

A change in the investment strategy of the
Sub-Fund requires the approval of the
Supervisory Board.

Decisions on investments in assets that may
be acquired into the Sub-Fund's assets are
made solely by the Management Company
and are based on the investment strategy of
the Sub-Fund. The Management Company's
decision is based on a detailed analysis of
the economic profitability of the proposed
investment with respect to its performance
and risks, as well as legal, accounting, tax
and other analyses, as appropriate, and the
opinion of the Investment Committee.
However, the Management Company is not
bound by the opinion of the Investment
Committee.

DEFINITION OF THE TYPES OF ASSETS
THAT MAY BE ACQUIRED IN THE SUB-
FUND'S PORTFOLIO

The Sub-Fund invests more than 90% of the
Assets of the Sub-Fund’s in accordance with
Section 17b)(c) of the Act No. 586/1992
Coll., on Income Tax, as amended, and thus
meets the definition of a basic investment
fund under this act.

Types of items that may be acquired in the
portfolio of the Sub-Fund:

a) shares or similar securities
representing an equity participation in
a business corporation within JML
Group;

b) other types of equity participation in a
business corporations within JML
Group;
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7.5

c) dluhopisy nebo obdobné cenné
papiry vydané obchodni spolec¢nosti
ze Skupiny JML;

d) pohledavky za obchodnimi
spole¢nostmi ze Skupiny JML;

e) uvéry obchodnim spole¢nostem ze

Skupiny JML,;
f) rizné druhy dluhopist, smének nebo
obdobnych cennych papir

predstavujicich pravo na splaceni
dluzné c&astky vydané pravnickymi
osobami vcetné obdobnych
zahrani¢nich cennych papirg;

g) bankovni vklady;

h) finanéni derivaty (obzvlasté swapy a
forwardy);

i) nastroje penézniho trhu.
KOPIROVANI INDEXU

Podfond nezamysli pfi své Cinnosti kopirovat
ani sledovat zadny index ani nezamysli pfi
své cCinnosti sledovat zadny jiny financni

kvantitativné vyjadfeny ukazatel
(benchmark).

KONCENTRACE PODFONDU

Vzhledem ke koncentraci investi¢ni

strategie, kdy Podfond investuje do C akcii
vydavanych spole¢nosti JML PLC, nebo
jinych finan€nich nastroju emitovanych JML
PLC nebo jinym ¢lenem Skupiny JML a jeho
hospodarskeé vysledky jsou tak zavislé na
hospodafskych vysledcich Skupiny JML,
muzZe takové investovani predstavovat
zvySené riziko, a to i presto, ze Podfond
investuje v souladu s principy stanovenymi
Statutem a pravnimi predpisy. Jednotliva
rizika spojena s uvedenymi investicemi jsou
uvedena v rizikovém profilu Podfondu
v ¢lanku 8.2 Statutu. Podfond nema
stanovenu strategickou alokaci aktiv.
Podfond mize v mezich stanovenych
Statutem  alokovat investice v ramci
jednotlivych druhG  majetkovych hodnot,
které mohou byt nabyty Podfondem ve
smyslu &lanku 7.2 Statutu, Upravy portfolia
Podfondu neprobihaji v pfedem pevné
stanovenych intervalech ani dle pfedem
pevné stanovenych pravidel.

ZAJISTENI A ZARUKY

Navratnost investice do Investi¢nich akcii,
jeji ¢asti nebo vynos z této investice nejsou

7.3

7.4

7.5

c) bonds or similar securities issued by a

business corporation within JML
Group;
d) receivables against business

corporations within JML Group;

e) loans to business corporations within
JML Group;

f) various types of bonds, promissory
notes or similar securities
representing the right to repay the
debt issued by legal persons,
including similar foreign securities;

g) bank deposits;

h) financial derivatives (especially swaps
and forwards);

i) money market instruments.
COPYING THE INDEX

The Sub-Fund does not intend to replicate or
track any index in its operations, nor does it
intend to track any other financial
quantitative indicator (benchmark) in its
operations.

CONCENTRATION OF THE SUB-FUND

Due to the concentration of the investment
strategy, when the Sub-Fund invests in C
Shares issued by JML Plc or other financial
instrument issued by JML PLC or other
member of the JML Group and its
performance is, therefore, dependent on the
performance of the JML Group, such
investment may represent increased risk,
even though the Sub-Fund invests in
accordance with the principles set out in the
Statute and applicable legislation. Individual
risks associated with those investments are
set out in the Sub-Fund's risk profile in Article
8.2 of the Statute. The Sub-Fund does not
have a strategic asset allocation policy. The
Fund may, within the limits set out in this
Statute allocate investments within the
different types of assets which the Sub-Fund
is allowed to acquire in accordance with
Article 7.2 of the Statute. Changes of the
Sub-Fund's portfolio are not made at
predetermined intervals or according to
predetermined rules.

SECURITY AND GUARANTEES

The return on an investment in the
Investment Shares, or any part thereof, or
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zajistény ani zaruCeny. Podfond neni
zajisténym ani zaru¢enym fondem. Fond ani
treti osoby neposkytuji Investorim jakékoliv
zaruky za vykonnost Podfondu.

MOZNOSTI A LIMITY VYUZITi PRIJATEHO
UVERU NEBO ZAPUJCKY NA UCET
PODFONDU

Podfond muze ziskat Gvér nebo zapUljcku za
podminek odpovidajicich standardu na trhu
a pouze ve spojitosti s investiCnimi aktivitami
Podfondu. Celkova expozice Fondu ze
vSech uveérud a pujéek nesmi prekrocit 100 %
hodnoty Fondového kapitalu Podfondu.

Podfond muze ze svého Majetku poskytnout
zajisténi prijatych avéra ¢&i zapljcek s
ohledem na bézZnou trzni praxi v daném
mist& a Case nikoli zjevné& nepfiméfené (za
zjevné nepfiméfené lIze napf. povazovat
situaci, kdy bez zvlastniho dlvodu nominalni
hodnota zajisténi vyznamné presahuje
nominalni hodnotu pfijatého avéru di
zapujcky). V takovém pfipadé muze
Podfond podstupovat rizna diléi smluvni
omezeni, vzdy vSak pouze za podminky
celkové ekonomické vyhodnosti takové
transakce pro Podfond. K zajisténi pfijatého
uvéru ¢i zapljcky je Podfond opravnén v
souladu s pfislusnymi ustanovenimi Statutu
mj. zastavovat u€asti na obchodnich
spoleCnostech aktualné vlastnénych di
vlastnénych v budoucnu, nebo vydavat
sménky. Poskytnuti zajisténi musi byt v
souladu s celkovymi investicnimi cili a
investiéni strategii Podfondu.

MOZNOSTI A LIMITY POUZITIi MAJETKU
PODFONDU K POSKYTNUTI UVERU,
ZAPUJCKY, Cl ODKUPU POHLEDAVEK

Podfond muUze poskytnout UGvér nebo
zapujcku nebo odkoupit pohledavku za treti
stranou, pouze pokud souviseji s
obhospodafovanim Podfondu a splfuji
podminky tohoto ¢lanku 7.7 Statutu.
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the return on such investment is neither
assured nor guaranteed. The Sub-Fund is
not a secured or a guaranteed fund. Neither
the Fund nor any third party do provides any
guarantee for the performance of the Sub-
Fund to Investors.

POSSIBILITIES AND LIMITS FOR THE
USE OF A CREDIT FACILITY OR LOAN ON
THE SUB-FUND'S ACCOUNT

The Sub-Fund may obtain a credit facility (in
Czech avér) or loan (in Czech zapujcka)
under terms and conditions consistent with
market standard and in relation to the
investment activities of the Sub-Fund. The
total exposure of the Fund from all credit
facility and loans shall not exceed 100 % of
the value of the Sub-Fund Capital.

The Sub-Fund may provide security using
the Assets of the Sub-Fund to secure credit
facilities or loans obtained by the Sub-Fund,
if it is not clearly inadequate in the light of the
normal market practice at the relevant time
and place (for instance a situation where,
without a special reason, the nominal value
of the security significantly exceeds the
nominal value of the received credit facility or
loan can be considered clearly inadequate).
In such a case, the Sub-Fund may be subject
to various sub-contractual restrictions, but
only on the condition that such transaction is
overall economically advantageous to the
Sub-Fund. To secure the credit facility or
loan received, the Sub-Fund is entitled, in
accordance with the relevant provisions of
the Statute, inter alia, to pledge shares in
business corporations currently owned or to
be owned in the future or to issue promissory
notes. The provision of security must be
consistent with the overall investment
objectives and investment strategy of the
Sub-Fund. The provision of security must be
consistent with the overall investment
objectives and investment strategy of the
Sub-Fund.

POSSIBILITIES AND LIMITS OF USING
THE ASSETS OF THE SUB-FUND FOR
GRANTING A CREDIT FACILITY OR LOAN
OR PURCHASING RECEIVABLES

A Sub-Fund can grant credit facility or loan
or purchase receivable against third-party
only if they are related to the management of
the Sub-Fund and comply with the terms of
this Article 7.7 of the Statute.
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Podfond mlze poskytovat Gvéry nebo
zapujcky, a to az do maximalni souhrnné
vySe 99 % hodnoty Majetku Podfondu.
Uvéry nebo zéptijéky budou Podfondem
poskytovany pouze obchodnim
spoleCnostem ve které ma Podfond podil
nebo planuje v budoucnu podil ziskat.
Podfond bude poskytovat uvéry nebo
zapujcky za podminek odpovidajicich trznim
standardum a se splatnosti nepfesahujici: (i)
30 let, pokud celkova hodnota takovych
uvérd nebo zapujcek nepfesahne 20 %
hodnoty Majetku Podfondu a (i) 10 let
v ostatnich pFipadech.

Podminkou poskytnuti zapujcky ¢i uvéru z
Majetku  Podfondu bude  poskytnuti
pfiméfeného zajisténi (napfiklad zastavni
pravo, sménka, rucitelské prohlaSeni apod.)
zaruéujiciho fadné splaceni uvéru nebo
zapujcky.

Pokud je uvér nebo zapljcka poskytovana
obchodni spole¢nosti, ve které ma Podfond
rozhoduijici vliv, nemusi Podfond pozadovat
po této obchodni spoleCnosti zajisténi
takového uvéru nebo zapujcky s ohledem na
existenci vzajemného vztahu ovladajici a
ovladané osoby.

Podfond mulze odkoupit pohledavku vuci
obchodni spole¢nosti za stejnych podminek
jako v pfipadé poskytovani Gvérd nebo
zapUljcek.

Podfond mulze smluvné podfidit vlastni
pohledavky za obchodnimi spole¢nostmi
pohledavkam jiného véfitele.

POSKYTNUTI DARU, ZAJISTENi DLUHU
JINE OSOBY NEBO UHRADA DLUHU
NESOUVISEJICIHO S INVESTICNIMI
AKTIVITAMI PODFONDU

Majetek Podfondu nelze pouzit k poskytnuti
daru.

Majetek Podfondu nelze pouzit k zajisténi
dluhu jiné osoby nebo k uhradé dluhu, ktery
nesouvisi s obhospodarovanim Podfondu.

PRAVIDLA PRO VYPOCET CELKOVE
EXPOZICE FONDU A LIMITY CELKOVE
EXPOZICE

Investiéni  spoleCnost stanovi  Uroven
pakového efektu v souladu s ¢lankem 6 az
11 nafizeni Komise €. 231/2013, kterym se
doplfiuje smérnice Evropského parlamentu
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The Sub-Fund may grant credit facilities and
loans up to an aggregate maximum amount
of 99 % of the value of the Assets of the Sub-
Fund. Credit facilities or loans can be
granted only to a business corporation in
which the Sub-Fund has a share or plan to
acquire a share in the future. Credit facilities
or loans will be granted by the Sub-Fund
under terms and conditions consistent with
market standards and with the maturity not
exceeding: (i) 30 years if the aggregate value
of such credit facilities or loans does not
exceed 20% of the value of the Assets of the
Sub-Fund and (ii) 10 years in other cases.

A condition for granting a credit facility or
loan from the Assets of the Sub-Fund will be
the provision of adequate security (e.g. a
pledge, promissory note, guarantee
statement, etc.) securing the proper
repayment of the credit facility or loan.

If the credit facility or loan is granted to a
business corporation in which the Sub-Fund
has a decisive influence, the Sub-Fund may
not require such business corporation to
provide security for such credit facility or loan
because of the existence of a controlling and
controlled person relationship.

The Sub-Fund can purchase a receivable
against a business corporation under the
same conditions as regarding granting of
credit facilities or loans

The Sub-Fund may contractually
subordinate its own receivables against a
business corporation to the receivables of
another creditor.

DONATIONS, SECURING THE DEBT OF
ANOTHER PERSON OR PAYING A DEBT
UNRELATED TO THE INVESTMENT
ACTIVITY OF THE SUB-FUND

Assets of the Sub-Fund may not be used to
make a donation.

Assets of the Sub-Fund may not be used to
secure a debt of another person or to pay a
debt that is not related to the management of
the Sub-Fund.

RULES FOR CALCULATING THE FUND'S
TOTAL EXPOSURE AND LIMITS ON
TOTAL EXPOSURE

The Management Company shall determine
the level of leverage in accordance with
Articles 6 to 11 of Commission Delegated
Regulation (EV) No 231/2013



a Rady 2011/61/EU, pokud jde o vyjimky,

obecné podminky provozovani

¢innosti,

depozitafe, pakovy efekt, transparentnost a
dohled. Celkova expozice Podfondu je
poditdna zavazkovou metodou a metodou

hrubé hodnoty aktiv.

Limit celkové expozice Podfondu vUci
pakovému efektu vypoctené jak metodou

hrubé hodnoty

aktiv,

tak

standardni

zavazkovou metodou, je stanoven na 300 %
hodnoty Fondového kapitalu Podfondu.

supplementing Directive 2011/61/EU of the
European Parliament and of the Council with
regard to exemptions, general operating
conditions, depositaries, leverage,
transparency and supervision. The total
exposure of the Sub-Fund is calculated
using the commitment method and the gross
asset value method.

The limit of the Sub-Fund's total leverage
exposure calculated using both the gross
asset value method and the standard
commitment method is set at 300 % of the
value of the Sub-Fund Capital.

7.10 INVESTICNI LIMITY 7.10 INVESTMENT LIMITS
7.10.1 INVESTICNI LIMITY 7.10.1 INVESTMENT LIMITS
InvestiCni spoleénost ma vytvoren The Management Company has
vnitini  kontrolni  systém,  ktery established an internal control system
monitoruje dodrZovani v$ech limitd that monitors compliance with all limits
stanovenych  Statutem. Obdobné set out in the Statute. Similarly, the
monitoruje  dodrzovani  limitd i Sub-Fund's  depositary  monitors
depozitai Podfondu. Pro ucely compliance with the limits. For the
vypoctu investi¢nich limitd a jinych purposes of calculating investment
limitd se pouzije Majetek Podfondu. limits and other limits, the Assets of
Investi¢ni limity, které musi Podfond the Sub-Fund shall be used. The
dodrzovat pro majetkové hodnoty investment limits to be observed by
nabyt¢ do jméni Podfondu jsou the Sub-Fund for assets acquired into
nasledujici, avSak nemuseji byt the Sub-Fund's portfolio are as
dodrzeny po dobu prvnich 12 mésicu follows; the limits does not need to be
od vzniku Podfondu: complied with for the first 12 months
following the Sub-Funds creation:
)
Max. % Min % Max. %
Min. % dil : share of
. podil na share  of | ¢he total
: ; | Podil  na | celkove
Druh majetkové celkové Type of asset | the total
hodnoty nabyté do . | hodnoté acquired into the | value of | value of
hodnoté . the
Podfondu . Maijetku Sub-Fund's the Assets
Majetku J Assets of
Podfond of the Sub-
Podfondu Fund the Sub-
u
Fund
Podily v obchodnich Shares in business
spoleCnostech  (vCetné corporations (including
podild representovanych | 0 % 99 % shares represented by | 0 % 99%
cennymi  papiry) ze securities) within JML
Skupiny JML Group
thI)l:;EZZIr??/mi vydane Bonds issued by
. : . 0% 99 % business corporations | 0 % 99%
spole¢nostmi ze Skupiny s
within JML Group
JML
ES::]eOZ?]\I{g za Receivables against
. : . 0% 99 % business corporations | 0 % 99%
spole¢nostmi ze Skupiny L
IML within JML Group
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Uveéry obchodnim Loans granted to

spole€nostem ze | 0% 99 % business corporations | 0 % 99%

Skupiny JML within JML Group

SRr:g(deruhy dIuhor;:;sbuo, Various  types  of

obdobnych cennych 22?:88’ orprom;isr:ﬁ;};

papirll  pfredstavujicich - :

prévo na splacen dluZné securities representing

gastky vydané 0% 99% a right to repayment of | 0 % 99%

pravnickymi osobami Itzeal debt ISSU:ionZy

veetné obdobnych ingludin P similar

zahraniénich  cennych 1aing -

papirt foreign securities

Bankovni vklady 1% 10 % Bank deposits 1% 10 %

Finanéni derivaty 0% 99 % Financial derivatives 0% 99 %

Nastroje penézniho trhu 0% 99 % Money market 0% 99 %
instruments

Bez ohledu na stanoveny minimalni
procentni podil bankovnich vkladd na
celkové hodnoté Majetku Podfondu dle
tabulky vySe, bude vySe bankovnich vkladu
v Majetku Podfondu odpovidat minimalné
ekvivalentu (i) 2.000.000 CZK (po dobu
prvnich 5 let od zalozeni Podfondu a (ii)
4.000.000 CZK (nasledng). Podfond neni
povinen dodrzovat minimalni pozadavek na
vysi bankovnich vkladd uvedeny
v predchozi vété po dobu prvnich 12 mésicu
od vzniku Podfondu. Investi¢ni spoleCnost
pro Podfond pfipravila pohotovostni plan
fizeni likvidity pro pfipad, kdy by byla
ohrozena likvidita Podfondu. Maximalni
procento bankovnich vkladd uvedené
v tabulce vy8e neni nutné dodrzet a
v Majetku Podfondu mohou byt v nezbytném
rozsahu drZzeny bankovni vklady pfekra&ujici
uvedené procento v pfipadech, kdy je vysSi
likvidni rezerva nutna pro (i) zajisténi odkupt
Investi¢nich akcii, (ii) realizaci transakce
s Majetkem  Podfondu, (iii) udrZovani
minimalni likvidni rezervy (jak je stanovena
v prvni vété tohoto odstavce), (iv) realizace
vyplaty vlastniho kapitalu ve prospéch
vlastnikd Investi¢nich akcii, a (v) v dalSich
pfipadech, kdy to vyzaduji zajmy Investor(.

Informace o pfipadnych opatfenich pfijatych
k Fizeni nedostate¢né likvidity Podfondu,
pfipadné informace o podilu Majetku
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Irrespective of the minimum percentage of
bank deposits in the total value of the Assets
of the Sub-Fund as set out in the table
above, the amount of bank deposits in the
Assets of the Sub-Fund assets shall be at
least the equivalent of (i) 2,000,000 CZK (in
the first 5 years after creation of the Sub-
Fund) and (ii) CZK 4,000,000 (later). The
Sub-Fund is not obliged to comply with the
minimum requirement for the amount of bank
deposits stated in the previous sentence for
the first 12 months from the Sub-fund's
creation. The Management Company has
prepared a contingency liquidity
management plan for the Sub-Fund should
the risk of substantial deterioration of Sub-
Fund's liquidity position arise. The maximum
percentage of bank deposits determined in
the table above does not need to be
complied with and, to the necessary extent,
bank deposits exceeding the specified
percentage may be held in the Assets of the
Subfund in cases where a higher liquidity
reserve is necessary for (i) ensuring the
redemption of the Investment Shares, (ii)
realization of transaction with the Assets of
the Sub-Fund, (iii) maintaining a minimum
liquidity reserve (as determined in the first
sentence of this paragraph), (iv) realization
of equity payment in favour of owners of
Investment Shares, and (v) in other cases
when required in accordance with the
Investors' interests.

Information on any measures taken to
manage the Sub-Fund's insufficient liquidity,
or information on the proportion of the Assets




7.11

7.12

Podfondu, ktery podléha  zvlastnim
opatfenim v dusledku jeho nizké likvidity,

Podfond  zvefejni  na Internetovych
strankach.
CHARAKTERISTIKA TYPICKEHO
INVESTORA

Investice do Podfondu je uréena pro
kvalifikované investory ve smyslu § 272
ZISIF. Investice do Podfondu je uréena pro
investory, ktefi jsou si védomi toho, Ze
oCekavany vynos z investice do Podfondu je
spojen s vySS8i mirou rizika a ktefi jsou
zaroven rizika spojena sinvestici do
Podfondu schopni vyhodnotit a nést.

Doporuceny investi¢ni horizont Podfondu je
minimalné 5 let. Investice do Podfondu je
tedy vhodna pro investory, ktefi si mohou
dovolit odlozit investovany kapital nejméné
na tuto dobu.

UDAJE 0 TECHNIKACH K
OBHOSPODAROVANI PODFONDU A
MOZNOSTI A LIMITY JEJICH POUZIVANI

Techniky, které maze Investi¢ni spole¢nost
pouzit pro Ucely obhospodafovani portfolia
Podfondu jsou finanéni derivaty. Tyto
techniky mlze Investicni spole¢nost
pouzivat pouze v pfipadé, Ze jsou spinény
nasledujici podminky:

a) vztahuji se k majetkovym hodnotam,
ktery Podfond muze nabyvat do svého
majetku podle ¢lanku 7.2 Statutu;

b) jsou pouzity vyhradné za ucCelem

efektivniho obhospodarovani
Podfondu a za ucelem snizeni rizika
souvisejiciho s investovanim na ucet
Podfondu, shizeni nakladu
souvisejicich s investovanim na ucet
Podfondu, nebo ziskani dodate¢ného
kapitalu nebo dosazeni dodate€nych
vynosl, jestlize je podstupované
riziko v souladu s rizikovym profilem
Podfondu;

téchto technik

pravidla

vlady, uréena
investiéni

c) pouzitim
obchazena
Nafizenim
Statutem a
Podfondu; a

nejsou
stanovena

timto
strategii

d) dluhy Podfondu vyplyvajici z pouziti

téchto technik jsou vzdy pIné kryty
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7.11

7.12

of the Sub-Fund subject to special measures
due to their low liquidity, will be published by
the Website.

CHARACTERISTICS OF A TYPICAL
INVESTOR

The investment in the Sub-Fund is intended
for Qualified investors within the meaning of
Section 272 of ICIF. An investment in the
Sub-Fund is intended for investors who are
aware that the expected revenue from an
investment in the Sub-Fund involves a
higher level of risk and who are also able to
bear and evaluate the risks associated with
an investment in the Sub-Fund.

The recommended investment horizon of the
Sub-Fund is at least 5 years. Investments in
the Sub-Fund are suitable for investors who
can afford to defer their invested capital for
at least this period.

DETAILS OF TECHNIQUES FOR
MANAGING THE SUB-FUND AND THE
POSSIBILITIES AND LIMITS OF THEIR
USE

The techniques that the Management
Company may use for the purpose of
managing the Sub-Fund's portfolio are
financial derivatives. These techniques may
only be used by the Management Company
if the following conditions are met:

a) they relate to the assets that the Sub-
Fund may acquire according to Article

7.2 of the Statute;

b) they are used solely for the efficient
management of the Sub-Fund and to
reduce the risk associated with
investing for the account of the Sub-
Fund, to reduce the costs associated
with investing for the account of the
Sub-Fund, or to raise additional
capital or earn additional revenue if
the risk taken is consistent with the
risk profile of the Sub-Fund.

c) the use of such techniques does not
circumvent the rules set out in
Government Regulation, determined
by this Statute and the investment
strategy of the Sub-Fund; and

the debts of the Sub-Fund arising from
the use of these techniques are



Majetkem Podfondu.

Na ucet Podfondu lIze sjednat financni
derivat pfijaty i nepfijaty k obchodovani na
regulovaném trhu €lenského statu. Na ucet
Podfondu Ize sjednat finan¢ni derivat pfijaty
k obchodovani na regulovaném trhu
Clenského statu, je-li hodnotou, k niz se
vztahuje hodnota tohoto derivatu pouze:

a) majetkova hodnota, kterou Ize podle
investi¢ni strategie Podfondu nabyt
do jméni Podfondu;

b) urokova mira, ménovy Kkurz nebo
ména, nebo;

c) finanéni index, ktery je dostatecné
diverzifikovan, dostate¢né
reprezentativni a vefejné pristupny.

Na ucet Podfondu Ize sjednat financni
derivat nepfijaty k obchodovani na
regulovaném trhu ¢lenského statu, jestlize:

a) se hodnota tohoto derivatu vztahuje
pouze k hodnotam uvedenym v § 12
pism. a) az c) Nafizeni vlady;

b) se tento derivat oceriuje spolehlivé a
ovéfitelné kazdy pracovni den;

c) muaze obhospodafovatel Podfondu
tento derivat z vlastniho podnétu
kdykoliv postoupit nebo vypovédét
anebo jinak ukoncit za ¢astku, které
Ize dosahnout mezi smluvnimi
stranami za podminek, které nejsou
pro zadnou ze stran vyznamné
nerovnovazné, nebo mize za tuto
Castku uzavfit novy derivat, kterym
kompenzuje podkladova aktiva tohoto
derivatu postupem stanovenymv § 37
Nafizeni vlady, a;

d) je tento derivat sjednan s pfipustnou
protistranou ve smyslu § 6 odst. 3
Nafizeni vlady, ktera podléha dohledu
CNB, organu dohledu jiného
Clenského statu nebo organu dohledu
jiného statu

Aniz je tim dotena moznost sjednani jiného
typu finanéniho derivatu, da se pfi
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always fully covered by the Assets of
the Sub-Fund.

A financial derivative, whether admitted or
not to trading on a regulated market of a
Member State, may be negotiated on behalf
of the Sub-Fund. A financial derivative
admitted to trading on a regulated market of
a Member State may be negotiated for the
account of the Sub-Fund if the value to which
the value of the derivative relates is only:

a) the property value that can be
acquired into the Sub-Fund's asset
according to the investment strategy
of the Sub-Fund,;

b) an interest rate, exchange rate or
currency; or;

C) a financial index that is sufficiently
diversified, sufficiently representative
and publicly available.

A financial derivative not admitted to trading
on a regulated market of a Member State
may be negotiated on behalf of the Sub-
Fund if:

a) the value of the derivative relates only
to the values listed in Section 12(a) to
(c) of the Government Regulation;

b) the derivative is valued reliably and
verifiably on each business day;

c) the Sub-Fund Manager may, on its
own initiative, assign or terminate or
otherwise end that derivative at any
time for an amount that is achievable
between the parties on terms that are
not materially unfair to either party, or
may enter into a new derivative for
that amount that offsets the underlying
assets of that derivative in accordance
with the procedure set out in section
37 of the Government Regulation,
and;

d) the derivative is negotiated with an
eligible counterparty within the
meaning of Section 6(3) of the
Government Regulation that is subject
to the supervision of the CNB, the
supervisory authority of another
Member State or the supervisory
authority of another country.

Without prejudice to the possibility to
conclude another type of financial derivative,



obhospodarovani Podfondu oCekavat
vyuzivani nasledujicich finanénich derivatu:

a) ménové swapy;
b) ménové forwardy;
c) urokové swapy;
d) opce;

e) futures.

Podfond nebude uzavirat zadné derivatove
obchody za ucelem spekulace. V souvislosti
s pouzivanim finanénich derivatll maze byt z
Majetku Podfondu poskytovano odpovidajici
zajisténi.

Vzhledem k tomu, Ze Podfond muze
omezené investovat do financnich derivatl a
vyuzivat pfi provadéni investic pakovy efekt
(pfijaté pujcky a uvéry) v souladu se
Statutem, je stanoven limit celkové expozice
Podfondu uvedeny v ¢lanku 7.9.

Pro snizeni rizika z pouziti finanénich
derivatd Podfond dodrzuje nasledujici
pravidla:

a) ma-li byt finan¢ni derivat vypofadan
ze strany Podfondu dodanim
podkladového aktiva, drzi Podfond
pfedmétné podkladové aktivum Kk
okamzZiku sjednani a po celou dobu
trvani smluvniho vztahu
odpovidajiciho tomuto finanénimu
derivatu v majetku Podfondu;

b) ma-li byt finanéni derivat vypofadan

ze strany Podfondu dodanim
penéznich prostredkd, drzi Podfond v
majetku  Podfondu k okamziku

sjednani a po celou dobu trvani
smluvniho vztahu odpovidajiciho
tomuto finanénimu derivatu penézni
prostfedky nebo jiné aktivum v
hodnoté odpovidajici vypofadaci cené
pfedmétného finanéniho derivatu;

c) zajisti, aby podkladové aktivum
finanéniho derivatu odpovidalo
investicni strategii a rizikovému profilu
Podfondu.

Uroven pakového efektu vyplyvajiciho z
derivatd nepfekro¢i 100 % hodnoty
Fondového kapitalu Podfondu.
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the following financial derivatives are
expected to be used in the management of
the Sub-Fund:

a)  currency swaps;

b) currency forwards;
c) interest rate swaps;
d) options;

e) futures.

The Sub-Fund will not enter into any
derivative transactions for the purpose of
speculation. In connection with the use of
financial derivatives, adequate security may
be provided from the Assets of the Sub-
Fund.

As the Sub-Fund may make limited
investments in financial derivatives and use
leverage (credit faciliies and loans) in
making investments in accordance with the
Statutes, there is a limit on the Sub-Fund's
total exposure referred under Article 7.9.

To mitigate the risk from the use of financial
derivatives, the Sub-Fund complies with the
following rules:

a) if a financial derivative is to be settled
by the Sub-Fund by delivery of the
underlying asset, the Sub-Fund shall
hold the underlying asset in the Sub-
Fund's possession at the time of
negotiation and for the duration of the

contractual relationship
corresponding to the financial
derivative;

b) if the financial derivative is to be
settled by the Sub-Fund by delivery of
cash, the Sub-Fund shall hold in the
Sub-Fund's possession, at the time of
negotiation and for the duration of the
contractual relationship
corresponding to the financial
derivative, cash or another asset with
a value corresponding to the
settlement price of the financial
derivative in question;

c) ensure that the underlying asset of the
financial derivative is consistent with
the investment strategy and risk
profile of the Sub-Fund.

The level of leverage arising from derivatives
will not exceed 100 % of the value of the
Sub-Fund Capital.



Na ucet Podfondu nebudou provadény
nekryté prodeje, tedy prodeje majetkovych
hodnot, které nema ve svém majetku nebo
které ma na €as pfenechany.

UDAJE O RIZIKOVEM PROFILU
RIZIKOVY PROFIL PODFONDU

Rizikovy profil Podfondu vychazi z poméru
rizika a vynosu a je vyjadfen nize uvedenym
souhrnnym ukazatelem rizik. Souhrnny
ukazatel rizik Podfondu je zvefejhovan ve
frekvencich stanovenych pravnimi predpisy.
Aktualni hodnota souhrnného ukazatele rizik
je uvedena v klicovych informacich pro
investory (KIID) na internetovych strankach
www.codyainvest.cz.

Ukazatel rizik

1

NiZsi riziko

8.2

Vy33i riziko
Investicni spole€nost upozoriuje Investory,
ze hodnota investice do Podfondu muze
klesat i stoupat a navratnost puvodné
investované Castky neni zaruCena, stejné
tak jako neni zaruCeno dosazeni
stanovenych cill. Vykonnost Podfondu v
pfedchozich obdobich nezaru€uje stejnou
nebo vyssi vykonnost v budoucnu. Investice
do Podfondu je uréena k dosazeni vynosu
pfi jejim dlouhodobém drZzeni a neni proto
vhodna ke kratkodobé spekulaci. Podfond
bude usilovat o dosazZeni investi¢niho cile
zplsobem investovani Majetku Podfondu.
ZpUsob investovani Majetku Podfondu
neposkytuje dostateCnou zaruku dosazeni
vynosu ani pfi dosazeni doporu€ovaného
investi¢niho horizontu.

Stavajici a potencialni investofi by méli
zvazit zejména rizika popsana v ¢lanku 8.2
Statutu.

POPIS PODSTATNYCH
VYPLYVAJICICH Z INVESTICE
PODFONDU

RIZIK
DO

Investiéni spole€nost upozoriuje Investory,
Ze nize popsana rizika nepfredstavuji
vyCerpavajici vy€et vSech mozZnych rizik,
ktera by mél potencialni Investor zohlednit
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No uncovered sales, i.e. sales of assets not
owned or temporarily held by the Sub-Fund,
will be made on behalf of the Sub-Fund.

INFORMATION ON RISK PROFILE
RISK PROFILE OF THE SUB-FUND

The risk profile of the Sub-Fund is based on
the risk-return ratio and is expressed by the
synthetic risk indicator below. The synthetic
risk indicator of the Sub-Fund is published at
the frequencies prescribed by applicable
legislation. The current value of the synthetic
risk indicator is set out in the key investor
information document (KIID) on the website
www.codyainvest.cz.

Ukazatel rizik

1

NiZ3i riziko

8.2

Vy33i riziko

The Management Company warns Investors
that the value of an investment in the Sub-
Fund may go down as well as up and the
return on the amount originally invested is
not guaranteed, nor is the achievement of
the stated objectives. The performance of
the Sub-Fund achieved in previous periods
does not guarantee the same or better
performance in the future. An investment in
the Sub-Fund is intended to provide a
revenue when held for the long term and is
therefore not suitable for short-term
speculation. The Sub-Fund will seek to
achieve its investment objective by investing
the Assets in the Sub-Fund. The method of
assets investing does not provide a sufficient
guarantee of achieving a return even if the
recommended investment horizon s
reached.

Stavajici a potencialni investofi by méli
zvazit zejména rizika popsana v ¢lanku 8.2
Statutu.

DESCRIPTION OF MATERIAL RISKS
ARISING FROM AN INVESTMENT IN THE
SUB-FUND

The Management Company informs
Investors that the risks described below do
not represent an exhaustive list of all
possible risks that a potential Investor should



pfed investovanim do Investi¢nich akcii,
protoze Podfond mulze byt vystaven také
dal$im rizikim, ktera nejsou v soucasnosti
znama a které neni mozné predem
identifikovat a popsat.

Z investice do Podfondu vyplyvaji zejména
nasledujici podstatna rizika:

Riziko vyplyvajici z investiéni strategie
Podfondu

Investiéni strategie Podfondu spociva
v investovani do prioritnich akcii a dalSich
investi¢nich nastrojl vydavanych
obchodnimi spole¢nostmi personalné
propojenymi se Zakladatelem i plsobicimi v
oblasti pohostinstvi a jsou sni spojena
predevSim nasledujici rizika (spocivajici
v investovani do akcii a pfipadné dalSich
typl investi€nich nastrojl):

a) Riziko nedostatecného pravniho titulu
pro vznik vlastnického prava k akciim
a dalSim investiénim nastrojam.
Pfestoze bude Podfond ve spolupraci
se svymi pravnimi poradci vzdy
posuzovat, zda fadné nabyde pravni
titul k akciim a dalSim investi¢nim
nastrojim, nelze zcela vylougit, ze
pravni titul bude mit vadya tak
Podfondu vznikne ztrata.

b) Riziko nepfiznivé zmény pravniho
prostfedi, ktera mlze vést ke ztratam
na strané Podfondu. Je mozné, Ze
bude pfijata nova legislativa, ktera by
vlastnikim akcii a dal$im investi¢nim
nastrojim ukladala nové povinnosti,
ztéZzovala nabyti téchto aktiv, pfip.
zvySovala souvisejici naklady, coz

muZze ve svém dusledku vést
k omezeni dusledného provadéni
investiéni strategie Podfondu,
zvySenym nakladdm na strané

Podfondu a zhorSeni hospodafskych
vysledkl Podfondu.

c) Riziko ztraty pfi prodeji investice,
moznosti zhodnoceni investice, nebo

poklesem trzni hodnoty v disledku
nepfiznivého trzniho vyvoje.

d) Riziko  nizké likvidity = spojené
s investovanim do akcii a dalSich
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consider before investing in the Investment
Shares, as the Sub-Fund may also be
exposed to other risks that are not currently
known and which cannot be identified and
described in advance.

An investment in the Sub-Fund entails in
particular the following material risks:

Risk arising from the Sub-Fund’s

investment strategy

The investment strategy of the Sub-Fund
consists in investing in preference shares
and other financial instruments issued by
companies personally related to the Founder
and operating in the hospitality industry, and
is primarily associated with the following
risks (consisting of investing in shares and
possibly other types of investment
instruments):

a) Risk of insufficient legal title to the
shares and other investment
instruments. Although the Sub-Fund,
in cooperation with its legal advisors,
will always assess whether it has
properly acquired legal title to the
shares and other investment
instruments, it cannot be excluded
that any legal title will be defective and
the Sub-Fund and the Sub-Fund will
incur a loss.

b) The risk of an adverse change in the
legal environment which may lead to
losses on the part of the Sub-Fund. It
is possible that new legislation will be
adopted and will impose new
obligations on owners of shares and
other investment instruments , make it
more difficult to acquire such assets or
will increase the related costs, or may
result in limitations on the consistent
implementation of the Sub-Fund’s
investment strategy, increased costs
for the Sub-Fund and deterioration of
the Sub-Fund’s economic results”.

c) The risk of loss incurred in the course
of the sale of investments caused by
incorrect estimation of the possibility
of appreciation of the investments or
by the decline in market value
resulting from adverse market
developments.

d) The risk of low liquidity related to
investment in shares and other



investiCnich  nastroji, jez mulze
negativné ovlivnit vynosnost
investice, jelikoz pritahy v prodejnim
procesu, Ci nespravné nacCasovani
prodeje mohou mit negativni dopad
na hospodarské vysledky Podfondu.
Riziko likvidity je spojeno i s investici
do C akcii, které JML PLC odkupuje
na zakladé vlastniho uvazeni a
zadosti Podfondu o jejich odkoupeni
(tato zadost muze byt podana po
patém vyroci data, kdy JML PLC C

akcie vydala poprvé), nemusi
vyhovét.
e) Riziko vyporadani spocivajici

v moznosti, Ze protistrana transakce
nesplni fadné a v€as své zavazky
vyplyvajici z uzaviené smlouvy. Toto
riziko muze byt do urité miry
limitovano vybérem protistran a
vyuzitim zajiStovacich a utvrzovacich
instrumentd.

Koncentracni riziko

Riziko vyplyva zkoncentrace investi¢ni
¢innost Podfondu na nabyvani prioritnich
akcii a dalSich finanénich  nastroji
vydavanych  obchodnimi  spoleénostmi
personalné propojenymi se Zakladatelem
pUsobicimi v oblasti pohostinstvi véetné C
akcii vydanych spoleénosti JML PLC, coz
vyvolava systematické riziko, které muze
vyrazné ovlivnit vyvoj hodnoty Majetku
Podfondu v pfipadé negativniho
ekonomického vyvoje téchto spole€nosti.

Z tohoto dlivodu muze byt Podfond nepfimo
vystaven rovnéz rizikim, kterym je
vystavena JML PLC, resp. Skupina JML a
které na strané Skupiny JML mohou vést
k finanénim ztratdm. Vzhledem k tomu, ze
Skupina JML se zaméfuje na oblast
pohostinstvi — prostfednictvim dcefinych
spoleCnosti tedy vlastni a zaroven provozuje
ubytovaci zafizeni — jsou pro ni kromeé rizik,
ktera jsou obecné spojena s investovanim
do ucasti v jinych obchodnich
spoleCnostech a ktera jsou uvedena
v pfedchozi €asti statutu (Riziko vyplyvajici
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investment instruments may
negatively affect the profitability of the
investment since delays in the sales
process or adverse timing of the sale
may lead to reduction in the sale price
and may therefore result in a negative
impact on the economic results of the
Sub-Fund. Liquidity risk is also
associated with investing in the C
Shares, which are redeemed by JML
PLC at its own discretion, and the

Sub-Fund's  request for their
redemption (this request can be
submitted  following  the fifth

anniversary of the date on which C
Shares are first issued by JML PLC )
may not be granted.

e) Settlement risk consisting of the
possibility that the counterparty to a
transaction may not properly and
timely meet its obligations arising from
the contract concluded. This risk may
be partially limited by the prudent
selection of counterparties and the
use of hedging and collateralisation
instruments.

Concentration risk

This risk arises from the concentration of the
Sub-Fund's investment activities in the
acquisition of preference shares and other
financial instruments issued by business
corporations personally related to the
Founder operating in the hospitality industry
including C shares issued by JML PLC,
which may give rise to a systematic risk that
may significantly affect the development of
the value of the Assets of the Sub-Fund in
the event of the negative economic
development of those entities.

For this reason, the Sub-Fund may also be
indirectly exposed to risks to which the JML
PLC and JML Group is exposed, and which
may lead to financial losses on the side of
the JML Group. Given that the JML Group is
focused on the hospitality sector — through
its subsidiaries, it both owns and operates
accommodation facilities - the following risks
are particularly relevant to the JML Group, in
addition to those risks generally associated
with investing in shares in other companies,
as set out in the previous section of the
Statutes (Risks arising from the Sub-Fund's
investment strategy):



z investi¢ni strategie Podfondu) relevantni
zejména nize uvedena rizika:

a)

b)

c)

d)

e)

Riziko nedostatecného pravniho titulu
k nemovitostem: i pfes spolupraci
s renomovanymi pravnimi poradci
nelze na urovni dcefinych
nemovitostnich spole¢nosti vyloudit
riziko vad pravniho titulu pro vznik
vlastnického prava k nemovitostem
v jejich majetku, coz mlze vést ke
ztratam Skupiny JML;

Riziko nepfiznivé zmény pravniho
prostfedi: dcefinym nemovitostnim
spole¢nostem mohou byt zménou
regulace uloZzeny nové povinnosti,
maze jim byt ztizeno nabyvani
nemovitosti, jejich provoz, nebo mlze
dojit ke zvySeni nakladll souvisejicich
s nabytim, drZzbou nebo provozem
nemovitosti, coz muize ve svém
dasledku vést k omezeni dusledného
provadéni investi¢ni strategie Skupiny
JML, zvysSeni souvisejicich nakladd a

zhorSeni  jejich hospodarskych
vysledk;

Riziko neobsazenosti ubytovacich
zarizeni: v dusledku Spatného
odhadu parametrll a charakteristik
ubytovacich zafizeni v portfoliu

Skupiny JML muze byt vynos
z provozu téchto zafizeni nizsi nez
Skupina JML oc¢ekavala, a tim padem
mohou byt i hor8i hospodarské
vysledky Skupiny JML;

Operacni riziko: riziko ztraty vzniklé
pfi provozni cinnosti (napf.
provozovani ubytovaciho zafizeni) v
souvislosti s €innosti spole¢nosti ze
Skupiny JML vcetné rizika nesouladu
s pravnimi  pfedpisy a selhani
managementu;

Riziko ztraty pfi prodeji nemovitosti,

moznosti zhodnoceni této investice,

nebo poklesem trzni  hodnoty
v dusledku  nepfiznivého  trzniho
vyvoje;

Riziko  nizké likvidity = spojené

s investovanim do nemovitosti, jez
muze negativné ovlivnit vynosnost
investice, jelikoz prutahy v prodejnim
procesu, Ci nespravné nacCasovani
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f)

Risk of insufficient legal title to real
estate: despite the cooperation with
reputable legal advisors, the risk of
defects in the legal title to real estate
owned by the real estate subsidiaries
cannot be excluded at the level of the
real estate subsidiaries, which may
lead to losses for the JML Group;

Risk of adverse change in the
regulatory environment: the real
estate subsidiaries may be subject to
changes in regulation imposing new
obligations, making it more difficult to
acquire or operate real estate
properties, or increasing costs rlated
to acquisition, holding or operation of
the real estate properties, which may
in result in limitations on the consistent
implementation of the JML Group's
investment strategy, increased costs
for JML Group' and deterioration of its
economic results;

Risk of vacancy of the accomodation
facilities: due to the poor estimation of
the parameters and characteristics of
the accommodation facilities in the
JML Group's portfolio, the operating
income from these facilities may be
lower than the JML Group expected
and, consequently, the JML Group's
economic results may be worse;

Operational risk: The risk of loss
incurred in the course of operating
activities (e. g. operation of hospitality
facility) in connection with activities of
companies in JML Group including the
risk of non-compliance with applicable
legislation or management failure;

The risk of loss incurred in the course
of the sale of investments caused by
incorrect estimation of the possibility
of appreciation of the investments or
by the decline in market value
resulting from adverse market
developments;

The risk of low liquidity related to
investments in real estate which may
negatively affect the profitability of the
investment since delays in the sales
process or adverse timing of the sale



prodeje mohou mit negativni dopad
na hospodarské vysledky Skupiny

JML;
9) Riziko stavebnich vad, kdy se
hodnota majetku vlastnéného

nemovitostnimi  spole€nostmi  ze
Skupiny JML muze snizit v ddsledku
stavebnich vad téchto nemovitosti;

h) Riziko poskozeni majetku
nemovitostnich spole¢nosti ze
Skupiny JML, knémuz muze dojit
v dUsledku zivelni pohromy ¢&i jakékoli
jiné nepfedvidatelné udalosti, coz
muaze mit za nasledek snizeni jejich
hodnoty, hodnoty pfijmd z jejich
provozu, C&i vyvolani dodatecnych
naklad(l souvisejicich s jejich opravou
¢i nahrazenim.

Trzni riziko

Riziko spocliva vriziku ztraty hodnoty

investice pfi zméné trznich cen vyplyvajici

zvlivu vyvoje trhu na hodnotu aktiv

v Majetku Podfondu. TrZznimu riziku jsou

vystaveny obecné vSechny investice

v obchodnich  korporacich, nemovitosti,

cenné papiry, zaknihované cenné papiry, i

v8echna ostatni aktiva, ktera mohou byt

nabyta do majetku Podfondu.

Riziko selhani protistrany

Riziko spoCiva v tom, Ze subjekty, které maji
dluhy vuci Podfondu (napf. dluznici z avéru
¢i  zapuljcek, ¢&i dluznici zinvesti¢nich
nastroju apod.) sv(j dluh nesplati fadné a
v€as. Investini spole€nost snizuje toto
riziko zejména vhodnym vybérem protistran
a emitentd sohledem na jejich bonitu,
nastavenim limitd na vySi expozice vUCi
jednotlivym protistranam a emitentim a
vhodnymi smluvnimi ujednanimi.

Ménové riziko

Cast portfolia Podfondu muze spogivat
v investicich v zahrani€nich ménach. Kromé
kolisani hodnoty (trzni ceny) investice
v pfisludné zahrani¢ni mé&né ovliviiuje vysi
Majetku Podfondu rovnéz  kolisani
ménovych kurzd pfisluSnych zahrani¢nich
mén vuci Ceské koruné. Pro Ucely efektivni
spravy Podfondu mlze Podfond pouzivat
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may lead to reduction in the sale price
and may therefore result in a negative
impact on the JML Group's economic
results;

9) The risk of construction defects,
where the value of properties owned
by real estate companies in the JML
Group may decrease due to
construction  defects in  those
properties;

h) The risk of damage to the assets
owned by the real estate
companiesthe in the JML Group,
which may be caused by a natural
disaster or any other unforeseen
event and may result in a reduction in
their value, the value of the income
from their operations, or may lead to
additional costs related to their repair
or replaceme.

Market risk

The risk consists in the risk of loss of value
of the investment in case of a change in
market prices resulting from the influence of
market developments on the value of assets
held by the Sub-Fund. In general, all
investments in business corporations, real
estate, securities, book-entry securities and
all other assets that may be acquired by the
Sub-Fund are exposed to market risk.

Counterparty default risk

The risk lies in the fact that the entities that
have debts towards the Sub-Fund (e.g.
borrowers from credit facilities or loans or
borrowers from investment instruments, etc.)
will not repay their debts properly and on
time. The Management Company mitigates
this risk by, in particular, the appropriate
selection of counterparties and issuers with
regard to their creditworthiness, setting limits
on the amount of exposure to individual
counterparties and issuers and appropriate
contractual arrangements.

Currency risk

A part of the Sub-Fund's portfolio may
consist of investments denominated in
foreign currencies. In addition to fluctuations
in the value (market price) of an investment
in the relevant foreign currency, the value of
the Assets of the Sub-Fund is also affected
by fluctuations in the exchange rates of the
relevant foreign currencies against the



finanéni derivaty (mé&nové swapy, ménové
forwardy, opce a futures). Ménové riziko z
kolisani mén je rozprostfeno mezi drzitele
v8ech tfid Investinich akcii v poméru
odpovidajicimu aktudlni struktufe Majetku
Podfondu v danych ménach, tj. Investor
muZze byt vystaven ménovému riziku.

Riziko nedostate¢né likvidity

Riziko spociva v nemoznosti prodat aktivum
v Majetku Podfondu v pozadovaném
okamziku, popfipadé v pozadovaném
okamziku ziskat za aktivum v Majetku
Podfondu pfiméfenou cenu. Materializace
rizika nedostateCné likvidity by v krajnim
pfipadé mohla vést az Kk pozastaveni
odkupovani Investi¢nich akcii.

Operacni riziko

Operacni riziko spociva vriziku ztraty
zpusobené nedostatky ¢i selhanimi vnitfnich
procesl Investi¢ni spole¢nosti nebo tretich
osob, selhanim lidského faktoru nebo vlivem
nepiredvidatelné vnéjsi udalosti. Toto riziko
je omezovano udrZovanim odpovidajiciho
fidiciho a kontrolniho systému Investi¢ni
spole€nosti, a tfetich osob. Soucasti tohoto
rizika je i riziko ztraty Majetku Podfondu
svéfeného do Uschovy nebo jiného
opatrovani tfeti osobou, které muze byt

Fici napf. upadkem, nebo
nedbalostnim & Umyslnym jednanim této
tfeti osoby.

Riziko pravni formy

Podfond v souladu s ust. § 165 odst. 1 ZISIF
ucetné a majetkové oddéluje &ast jméni
Fondu. Nelze zcela vyloudit riziko pokusu
nepfipustného zasahu tretich osob do
Majetku Podfondu v souvislosti s plnénim
zavazku z majetku Fondu, a to zejména v
pfipadé exekucni & insolvencni situace
Fondu, resp. jeho majetku.

Riziko pravnich vad

Hodnota Majetku Podfondu se muze snizit
v disledku pravnich vad u nabytych aktiv,
tedy napf. v disledku existence zastavniho
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Czech koruna. For the purpose of efficient
management of the Sub-Fund, the Sub-
Fund may use financial derivatives (currency
swaps, currency forwards, options and
futures). Currency risk from currency
fluctuations is spread among the holders of
all classes of Investment Shares in the
proportion corresponding to the current
structure of the Assets of the Sub-fund in the
respective currencies, i.e. the Investor may
be exposed to currency risk

Risk of insufficient liquidity

The risk consists in the impossibility to sell
the asset held by the Sub-Fund at the
required time or to obtain a reasonable price
for the asset held by the Sub-Fund at the
required time. The materialization of the risk
of insufficient liquidity could, in the extreme
case, lead to the suspension of redemption
of the Investment Shares.

Operational risk

Operational risk consists of the risk of loss
caused by deficiencies or failures in the
internal processes of the Management
Company or third parties, human error or the
impact of an unforeseeable external event.
This risk is mitigated by maintaining
adequate management and control systems
of the Management Company and third
parties. This risk also includes the risk of loss
of the Assets of the Sub-Fund entrusted to
the custody or other care of a third party,
which may be caused, for example, by the
insolvency or negligent or intentional
conduct of that third party.

Legal form risk

In accordance with Section 165(1) of the
ICIF, the Sub-Fund represents a separate
accounting and asset part of the Fund's
assets. The risk of an attempted
unacceptable interference by third parties
with the Assets of the Sub-Fund in
connection with the performance of
obligations from the assets of the Fund
cannot be entirely excluded, especially in the
event of an enforcement or insolvency
situation of the Fund or its assets.

Risk of legal defects

The value of the Assets of the Sub-Fund may
decrease as a result of legal defects of
assets acquired, e.g. as a result of the



prava ftfeti osoby, vécného bfemene,
najemniho vztahu, pfedkupniho prava, ¢i
jiného zatizeni nebo vady, ktera mlize snizit
hodnotu aktiva v Majetku Podfondu.

Riziko spojené s vyuzitim ciziho kapitalu
(riziko spojené s vyuzitim pakového
efektu)

Riziko spojené s vyuzitim ciziho kapitalu
spociva vtom, ze Podfond je pfi vyuziti
ciziho kapitalu pro dosahovani investi¢nich
cild (tedy fakticky pfi vyuziti pakového
efektu) vystaven zesilenému vlivu vyvoje
trznich cen aktiv v Majetku Podfondu na
hodnotu Investi€nich akcii. VyuZiti ciziho
kapitalu  tak potencialné umoziuje
dosahnout vyssSiho zisku, ale také vySsi
ztraty. Vzhledem ktomu, Ze dhrada
prostfedkll investovanych Podfondem bude
zpravidla podfizena plnému uhrazeni
zavazk( vU¢&i financujici bance, vlastni
prostfedky by Podfondu nebyly vraceny pfed
timto uhrazenim.  V pfipadé krajné
nepfiznivého vyvoje, zahrnujicim téz
moznou insolvenci pfislusné spole¢nosti, do
niz Podfond investoval, tak nemusi byt
vlastni  investice  Podfondu  vracena
v plvodni vySi nebo mlze dojit i k aplné
ztraté vlastnich investovanych prostredku
Podfondu, pficemz vySe dluhi Podfondu
vuci tretim stranam zustava nezménéna.
Takova situace muze mit za nasledek
zhorSeni hospodarskych vysledktd Podfondu
a sniZeni hodnoty Investi¢nich akcii.

Riziko derivati zahrnuje vSechna rizika
podkladovych aktiv, a navic néktera dalsi,
jako napfiklad kreditni riziko emitenta, riziko
likvidity, riziko vypofadani a riziko nelineérni
zavislosti na cené podkladového aktiva.
Finanéni derivaty se vyznacuji tzv. pakovym
efektem. Spocivaji v pouzivani zejména
ménovych swapl a forwardd za ucCelem
snizeni meénovych rizik souvisejicich s
investicemi Podfondu. Rizika plynouci z
téchto derivatd jsou omezena predevsim
vybérem protistran obchodu a maximalnim
limitem expozice. V prfipadé selhani
protistrany obchodu &i negativniho vyvoje
podkladového aktiva hrozi Podfondu snizeni
hodnoty jeho Majetku.
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existence of a third party lien, easement,
lease, pre-emption right or other
encumbrance or defect that may reduce the
value of the assets in the Assets of the Sub-
Fund.

Risk associated with the use of external
capital (leverage risk)

The risk associated with the use of external
capital is that the Sub-Fund is exposed to an
amplified effect of the development of the
market prices of assets in the Sub-Fund's
portfolio when using external capital to fund
investments and achieve investment
objectives (i.e., in effect using leverage).
Therefore, the use of external capital may
result in higher profits but also in higher
losses. As the payment of funds invested by
the Sub-Fund will generally be subject to the
full payment of the obligations to the
financing bank, the Sub-Fund's own funds
would not be repaid prior to such payment.
Thus, in the event of extremely adverse
developments, including the possible
insolvency of the company in which the Sub-
Fund invested, the Sub-Fund's own
investment may not be returned in its original
amount or may be lost completely while
amount of Sub-Fund's debts towards third
parties remains unchanged. Such situation
may result in deterioration of Sub-Fund's
economic results and in decrease of the
value of Investment Shares.

Derivatives risk includes all the risks of the
underlying assets, plus some additional risks
such as issuer credit risk, liquidity risk,
settlement risk and the risk of non-linear
dependence on the price of the underlying
asset. Financial derivatives are
characterised by so-called leverage. They
consist mainly of the use of currency swaps
and forwards to reduce the currency risks
associated with the Sub-Fund's investments.
The risks arising from these derivatives are
limited mainly by the choice of counterparties
to the trade and by a maximum exposure
limit. In the event of a default of the
counterparty to the trade or a negative
development of the underlying asset, the
Sub-Fund risks a reduction in the value of
the Assets of the Sub-Fund.



Riziko zruseni Podfondu nebo Fondu

Existuje riziko, Zze Podfond, nebo samotny
Fond, maze byt zruSen v souladu s ¢lankem
12.15 Statutu, zddavodu stanovenych
v ZISIF nebo i zjinych ddvodu. Z duvodu
stanovenych v ZISIF mize byt Podfond /
Fond zruSen napf. pokud Fond nema po
dobu del8i nez 3 mésice depozitafe nebo
pokud do jednoho roku ode dne zapisu
Fondu do obchodniho rejstiiku celkovy
fondovy kapital nedosahne vyse 1.250.000
EUR. Podfond, ¢i Fond samotny mlze byt
zruSen napf. také zrozhodnuti soudu,
z divodu likvidace nebo pfemény Podfondu
/ Fondu atd. S ohledem na tuto moznost
nema Investor zarueno, ze zUstane
vlastnikem Investi¢nich akcii po celou dobu
trvani investi¢niho horizontu Podfondu, coz
muze mit negativni dopad na pfedpokladany
vynos investice. Timto se Investor vyslovné
upozorfiuje, 2Ze neexistuje a neni
poskytovana zadna zaruka moznosti
setrvani Investora v Podfondu.

Riziko zmény pravniho systému a
politické a ekonomické nestability

Podfond podiéha rdznym pravnim
pozadavkim, vCetné pozadavkl darfovych
zakon( zemi, ve kterych plsobi. Pokud by
doSlo ke zméné pravnich pozadavku, kterym
Podfond podléha, muze se takové pravni
prostfedi znac¢né lisit od souasného stavu.

Riziko spojené s politickou, ekonomickou
nebo pravni nestabilitou spocivajici v
mozném ovlivnéni Fondu, resp. Podfondu
zménami v mezinarodni politické situaci
nebo zménami vladni politiky, zménami v
darfiové politice, omezenimi v oblasti
zahrani¢niho investovani a v repatriaci
vynoslU, fluktuaci ménovych kurz(i, zménami
v pravnim fadu &i jinymi zménami v Ceské
republice nebo zemi, do niz investice
sméfuje, a to v€etné zmén souvisejicich se
situaci na urovni Evropské unie.

Danové riziko
Riziko spocivajici ve zméné dariové upravy
investi¢nich fondd ¢i fondd kvalifikovanych

investor, které bude mit negativni dopad na
Fondovy kapital Podfondu.
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Risk of dissolution of the Sub-Fund or the
Fund

There is arisk that the Sub-Fund or the Fund
itself may be dissolved in accordance with
Art 12.15 of the Statute, for reasons set out
in the ICIF or for other reasons. For reasons
set out in the ICIF, a Sub-Fund / Fund may
be dissolved, for example, if the Fund has no
depository for more than 3 months or if the
total fund capital does not reach EUR
1,250,000 within one year from the date of
registration of the Fund into the Czech
Commercial Register. The Sub-Fund or the
Fund itself may also be dissolved, e.g. by
court decision, due to liquidation or merger
or other transformation of the Sub-Fund /
Fund, etc. In view of this possibility, the
Investor has no guarantee to remain an
owner of the Investment Shares for the entire
duration of the Sub-Fund’'s investment
horizon, which may have a negative impact
on the -expected revenue from the
investment. The Investor is hereby expressly
informed that there is no guarantee and no
assurance is given as to the Investor's ability
to remain the Investor of the Sub-Fund.

Risk of change in the legal system and
political and economic instability

The Sub-Fund is subject to various legal
requirements, including the requirements of
the tax laws of the countries in which it
operates. If the legal requirements to which
the Sub-Fund is subject were to change,
such legal environment may differ
significantly from the current situation.

The risk associated with political, economic
or legal instability consisting in the possible
impact on the Fund or the Sub-Fund of
changes in the international political situation
or changes in government policy, changes in
tax policy, restrictions on foreign investment
and repatriation of proceeds, fluctuations in
exchange rates, changes in the legal system
or other changes in the Czech Republic or
the country to which the investment is
directed, including changes related to the
situation at the level of the European Union.

Tax risk

Risk consisting in a change in the tax
treatment of investment funds or qualified
investor funds that will have a negative
impact on the Sub-Fund Capital.



Riziko zmény investi€ni

Podfondu

strategie

Statut Fondu i Podfondu maze byt ménén a
aktualizovan Investiéni spole¢nosti (se
souhlasem Dozorci rady). Zmény investi¢ni
strategie mohou vést ke zméné rizikového
profilu Podfondu. V pfipadé, Zze dojde ke
zméné statutu spocivajici v zasadni zméné
investi¢ni strategie Podfondu, nebude mit
Investor moznost pozadat o odkup
Investi€nich akcii za podminek platnych
pred pfislusnou zménou statutu bez srazky
(vystupniho poplatku).

Riziko pozastaveni odkupu Investiénich
akcii

Riziko spocCivajici v opravnéni Investi¢ni
spoleCnosti doCasné pozastavit odkup
Investi¢nich akcii, jejichz aktualni hodnota
se mize v obdobi pozastaveni odkupu
zménit.

Urokové riziko

Podfond mUize pfijimat a poskytovat GUvéry a
zapujcky, pfiemz urokova sazba u téchto
avérl a zapljcek mize byt stanovena s
pohyblivou Urokovou sazbou, Podfond tak
muaze byt vystaven urokovému riziku. S
poklesem urokovych sazeb tak hrozi, Ze
urokové vynosy z poskytnutého uavéru di
zapujcky budou niz$i, nez bylo puvodné
oCekavano, a naopak Urokové naklady
spojené s pfijatymi Uvéry a zapujckami
budou vys$Si, nez bylo plivodné kalkulovano.

Riziko chybného ocenéni

Riziko plynouci z toho, Ze hodnota
vybranych investi¢nich instrumentl je
stanovena znalcem. V dlsledku chybného
ocenéni mlze dojit na zakladé znaleckého
pfecenéni, které probiha alespon jedenkrat
ro¢né, nebo v dusledku chybného vypoctu

provedeného Investiéni spolenosti k
podhodnoceni ¢ nadhodnoceni hodnoty
Majetku, coz ma vliv i na hodnotu
Investiénich  akcii. Alkoli se bude

postupovat s maximalni odbornou pédci,
stanoveni hodnoty predstavuje rizikovy
faktor, v dlsledku zvoleni konzervativniho
nebo naopak optimistického pfistupu.
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Risk of change in the investment strategy
of the Sub-Fund

The Statutes of the Fund and the Sub-Fund
may be amended and updated by the
Management Company provided the
Supervisory Board has given its prior written
consent to such amendments or updates.
Changes to the investment strategy may
lead to a change in the risk profile of the Sub-
Fund. In the event that there is a change in
the Statute consisting of a fundamental
change in the investment strategy of the
Sub-Fund, the Investor is not entitled to
request redemption of Investment Shares
without deductions (exit fee) under the
conditions valid before the relevant change
in the Statute.

Risk of suspension of redemption of
Investment Shares

The risk consisting in the Management
Company's right to temporarily suspend the
redemption of Investment Shares whose
current value may change during the
suspension period.

Interest rate risk

The Sub-Fund may accept and grant credit
facilities and loans, and the interest rate on
such credit facilities and loans may be set as
a floating rate and the Sub-Fund may be
exposed to interest rate risk. Thus, as
interest rates fall, there is a risk that the
interest income on the credit facility or loan
granted will be lower than originally expected
and, conversely, the interest costs
associated with the credit facilities and loans
received will be higher than originally
expected .

Risk of wrong valuation

The risk arising from the fact that the value
of selected investment instruments is
determined by an expert. As a result of a
wrong valuation, the value of the Assets of
the Sub-Fund may be undervalued or
overvalued on the basis of an expert
revaluation, which takes place at least once
a year, or as a result of an erroneous
calculation made by the Management
Company, which also affects the value of the
Investment Shares. Although the utmost
professional care will be exercised, the
determination of the value represents a risk



Riziko nestéalé hodnoty Investi€nich akcii

V dasledku skladby Majetku Podfondu a
zpusobu jeho obhospodafovani muze byt
hodnota  Investi¢nich  akcii  nestala.
Jednotliva aktiva pofizovana do Majetku
Podfondu podléhaji vzdy trznim a Gvérovym
rizikim a urcité mife volatility (kolisavosti)
trhG. VySe uvedené faktory mohou mit vliv
na nestalost aktualni hodnoty Investi¢nich
akecii.

ESG rizika

Jedna se o rizika tykajici se udrzitelnosti, tj.
udalosti nebo situace v enviromentalni nebo
socialni oblasti nebo v oblasti spravy a fizeni
ve smyslu Nafizeni Evropského parlamentu
a Rady (EU) 2019/2088 ze dne 27. listopadu
2019, o zvefejhovani informaci souvisejicich
s udrzitelnosti v odvétvi financnich sluzeb,
ktera by v pfipadé, Ze by nastala, mohla mit
skute€ny nebo mozny vyznamny nepfiznivy
dopad na hodnotu investice.

Za ESG rizika jsou povazovana zejména:

Environmentalni  rizika  souviseji  se
zmirflovanim dopadd zmény klimatu,
adaptaci na zménu klimatu a pfechodem na
nizkouhlikové  hospodafstvi, ochranou
biologické rozmanitosti, fizenim zdroji a
likvidaci odpadu.

Socialni rizika, souvisejici s pracovnimi a
bezpecnostnimi podminkami a dodrzovanim
uznavanych pracovnich norem,
dodrzovanim lidskych prav a bezpelnosti
vyroby.

Rizika spravy a fizeni, souvisejici s naleZitou
péci fidicich organl spolec¢nosti, s
opatfenimi proti korupci a s dodrzovanim
pfislusnych zakonu a predpisu.

Pfi Ffizeni ESG rizik jsou vyuzivany
kvantitativni i kvalitativni metody
identifikace, monitoringu a Fizeni ESG rizik z
hlediska jejich vyznamnosti. Vice informaci
naleznete v Politice zallefiovani rizik
tykajicich se udrzitelnosti do procesu
investi¢niho rozhodovani na internetovych
strankdch www.codyainvest.cz.

35

factor as a result of taking a conservative or,
on the contrary, optimistic approach.

Risk of volatile value of Investment
Shares

Due to the composition of the Assets of the
Sub-Fund and the manner in which they are
managed, the value of the Investment
Shares may be volatile. Individual assets
acquired to the Assets of the Sub-Fund are
always subject to market and credit risks and
a certain degree of market volatility
(fluctuation). The above factors may affect
the volatility of the current value of the
Investment Shares.

ESG risks

These are sustainability-related risks, i.e. an
environmental, social or governance event
or situation as defined in the Regulation (EU)
2019/2088 of the European Parliament and
of the Council of 27 November 2019 on
sustainability-related disclosures in the
financial services sector, which, if they to
occur, could have an actual or potential
material adverse impact on the value of the
investment.

In particular, the following are considered
ESG risks:

Environmental risks related to climate
change mitigation, climate  change
adaptation and the transition to a low-carbon
economy, biodiversity conservation,
resource management and waste disposal.

Social risks related to working and safety
conditions and compliance with recognised
labour standards, respect for human rights
and production safety.

Governance risks related to the due
diligence of corporate governance bodies,
anti-corruption measures and compliance
with relevant laws and regulations.

ESG risk management uses both
quantitative and qualitative methods to
identify, monitor and manage ESG risks in
terms of their materiality. For more
information, please refer to the Policy on
Integration of Sustainability Risks into
Investment Decisions at
www.codyainvest.cz.



Investi¢ni strategie Podfondu je pfevazné
zaméfena na investovani do oblasti
pohostinstvi, do které Podfond investuje
nepfimo prostfednictvim ucasti v JML PLC,
resp. Skupiné JML, jak je blize popsano v €l.
7.1 tohoto Statutu. Investice v oblasti
pohostinstvi mohou byt spojeny s riziky
tykajicimi se udrZitelnosti. Podrobnéji jsou
tato rizika v€etné hodnoceni jejich moznych
dopadu ve vztahu k Podfondu vymezena
nize.

Rizika v environmentalni oblasti

Provozovani ubytovacich zafizeni mize mit
vyznamny dopad na Zivotni prostiedi,
zejména v téchto oblastech:

Spotfeba energie a emise sklenikovych
plynt

Provoz ubytovacich zafizeni je energeticky
narocny, zejména z dlvodu vytapéni a
chlazeni budov, ohfevu vody, osvétleni,
zajisténi provozu restauraci, wellness a
dal8ich zafizeni pro ubytované hosty. Pokud
je energie vyrabéna z fosilnich zdroja, maze
byt provoz ubytovacich zafizeni nepfimo
spojen s vyznamnymi emisemi sklenikovych
plynd.

Vzhledem ke snaham Evropské unie a
jednotlivych &lenskych statll, kde Skupina
JML plsobi, o ochranu Zivotniho prostredi
existuje riziko postupného zpfisfiovani
legislativy dopadajici na provoz ubytovacich
zafizeni (napf. pozadavky na sniZzovani
energetické narocnosti budov, sledovani
emisi i pfipadné uhlikové zpoplatnéni), coz
muze vést k dodateCnym nakladim na
strané spolecnosti ze Skupiny JML, které
ubytovaci zafizeni provozuji. Jednat se
muze zejména o naklady na renovace

budov, instalaci technologii pro Uusporu
energie, pfipadné o vy3Si naklady na
samotné energie nebo  financovani

takovych budov.

Uvedené riziko je relevantni zejména u
starSich budov s vy88i energetickou
naroénosti. Skupina JML zamysli toto riziko
vyznamnym zpUsobem snizovat zejména
tim, Zze v ramci nadkupu a / nebo nasledné
rekonstrukce ubytovacich zafizeni bude cilit
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The Sub-Fund’s investment strategy is
primarily focused on investments in the
hospitality sector, in which the Sub-Fund
invests indirectly through its holdings in JML
PLC or the JML Group, as described in more
detail in Article 7.1 of this Statute.
Investments in the hospitality sector may be
associated with the sustainability-related
risks. These risks, including the assessment
of their potential impacts in relation to the
Sub-Fund, are defined in greater detail
below.

Environmental risks

The operation of hospitality facilities may
have a significant impact on the
environment, in particular in the following
areas:

Energy consumption and greenhouse gas
emissions

The operation of accommodation facilities is
energy-intensive, particularly due to the
heating and cooling of buildings, water
heating, lighting, and the operation of
restaurants, wellness facilities, and other
amenities for guests. Where energy is
generated from fossil fuel sources,
operations of hospitality facilities may be
indirectly  associated with  significant
greenhouse gas emissions.

In light of the environmental efforts of the
European Union and the individual Member
States, where the JML Group operates,
there is a risk of a gradual tightening of
legislation affecting the operation of
hospitality facilities (for example,
requirements to reduce the energy intensity
of buildings, monitor emissions, or possible
carbon pricing), which may result in
additional costs for the companies within the
JML Group that operate such facilities.
These may include, in particular, costs
related to building renovations, the
installation of energy-saving technologies, or
higher energy costs as such, or alternatively
financing costs of such buildings.

This risk is particularly relevant in the case of
older buildings with higher energy intensity.
The JML Group significantly mitigates this
risk, in particular by targeting the
achievement of LEED/BREEAM-type energy
certifications as part of the acquisition and /



na ziskani energetickych certifikatd typu
LEED/BREEAM, popf. alespon na investice
do modernich technologii, které snizuji
spotfebu elektrické energie. Skupina JML
rovnéz provadi prlbézny  monitoring
spotfeby energii a monitoruje i souvisejici
legislativni vyvoj a vyvoj trznich standardd.
Uvedené riziko tedy neni v pomérech
Skupiny JML vyznamné.

Spotreba vodnich zdroji

Provoz ubytovacich zafizeni je spojen s
vysokou spotfebou vody. S ohledem na
klimatickou zménu muze v nékterych
regionech dochazet ke zpfisfiovani regulace
v oblasti hospodafeni s vodou. Mlze se
jednat zejména o poplatky za odbér vody
nebo omezeni v obdobi sucha. Uvedena
opatfeni mohou zvySit provozni naklady
ubytovacich zafizeni, pfipadné omezit
poskytované sluzby (napf. provoz wellness
zafizeni).

Skupina JML se nezaméfuje na regiony
dlouhodobé ohroZzené suchem. Uvedené
riziko tedy neni vijejich pomérech
vyznamné. Skupina JML nicméné uplatiuje
pozadavky na certifikaci budov, popf. zavadi
vhodné technologie pro usporu vody a dalSi
opatfeni (napf. osvétové programy pro
hosty).

Produkce odpadu

Ubytovaci provoz generuje vyznamné
mnozstvi odpadu, zejména komunalniho
odpadu, plastl a potravinového odpadu.
Zpfisfovani legislativy v oblasti tfidéni
odpadu, omezeni jednorazovych plastt i
povinnosti souvisejicich s potravinovym
odpadem mulze vést ke zvySeni
administrativni i finanéni zatéze.

Skupina JML se fFidi platnou legislativou
upravujici nakladani s odpady v jednotlivych
statech, ve kterych pusobi a vyvoj této
legislativy  monitoruje. Uvedené riziko
aktualné neni v jejich pomérech vyznamné.
Skupina JML je nicméné proaktivni a snazi
se mnozstvi produkovaného odpadu
snizovat i prostfednictvim dalSich opatfeni
(napf. osvétové programy pro hosty).
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or subsequent reconstruction of hospitality
facilities, or at least by investing in modern
technologies that reduce electricity
consumption. The JML Group also
continuously monitors energy consumption
and tracks related legislative developments
and changes in market standards.
Accordingly, this risk is not considered
material in the context of the JML Group.

Water resource consumption

The operation of hospitality facilities is
associated with high water consumption. In
connection with climate change, regulatory
requirements concerning water
management may become more stringent in
certain regions. Such measures may
include, in particular, water consumption
charges or restrictions during periods of
drought. These measures may increase
operating costs of hospitality facilities or limit
the services provided (for example, the
operation of wellness facilities).

The JML Group does not focus on regions
that are exposed to long-term drought risk.
This risk is therefore not considered
significant in its circumstances.
Nevertheless, the JML Group applies
building certification requirements and,
where appropriate, implements suitable
water-saving technologies and other
measures (for example, guest awareness
programmes).

Waste generation

Hospitality operations generate significant
amounts of waste, in particular municipal
waste, plastics and food waste. The
tightening of legislation relating to waste
sorting, restrictions on single-use plastics, or
obligations associated with food waste may
lead to an increase in both the administrative
and financial burden.

The JML Group complies with the applicable
legislation governing waste management in
the individual states in which it operates and
monitors developments in such legislation.
At present, this risk is not considered
material in its circumstances. Nevertheless,
the JML Group takes a proactive approach
and also seeks to reduce the amount of
waste generated through  additional



Fyzicka klimaticka rizika

Klimatickda zména mize mit dopad na
provoz ubytovacich zafizeni, zejména
prostfednictvim extrémnich teplot, povodni
¢i pozard. Tyto faktory mohou vést ke
zvy$enym nakladim na pojisténi, nutnosti
investic do adaptaCnich opatfeni nebo k
doCasnému preruseni provozu.

S ohledem na lokality, ve kterych jsou
ubytovaci zarizeni Skupinou JML
provozovana, neni riziko dopadu klimatické
zmény aktualné povazovano za relevantni.

S ohledem na vy3e uvedené nepovaZuje
InvestiCni spoleCnost rizika tykajici se
udrZitelnosti v environmentalni oblasti za
vyznamna v pomérech Podfondu. Investiéni
spole€nost nicméné bude tato rizika i nadale
sledovat.

Rizika v socialni oblasti

Ubytovaci zafizeni Skupina JML provozuje v
evropskych metropolich. Spole€nosti ze
Skupiny JML, které tato zafizeni provozuji,
tedy podléhaji pravnim predpisiim téchto
statll, zejména v oblasti pracovniho prava,
bezpecnosti prace, ochrany zaméstnancu a
antidiskriminaénich predpist. Skupina JML
se snazi provozovat ubytovaci zafizeni
i sohledem na ochranu zamid mistnich
komunit, které mohou trpét v dusledku
intenzivniho turismu.

S ohledem na vyspélé regulatorni ramce,

kterym je Skupina JML podfizena, i
sohledem na jeji proaktivni pfistup,
nepovazuje Investi¢ni spoleCnost rizika

tykajici se udrZitelnosti v sociélni oblasti
(napf. nedostatky v oblasti bezpecnosti
prace, pracovnich podminek i nerovného
odméfovani, vyznamny pFispévek
k intenzivnimu turismu) za vyznamna
v pomérech Podfondu. Investi¢ni spole¢nost
nicméné bude tato rizika i nadale sledovat.

Rizika v oblasti spravy a fizeni

Investice do obchodnich spoleCnosti, které
ubytovaci zafizeni provozuji, resp. do
Skupiny JML, mohou byt rovnéz spojeny s
riziky v oblasti spravy a fizeni. Nelze
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measures (for example, guest awareness
programmes).

Physical climate risks

Climate change may affect the operation of
hospitality facilities, particularly through
extreme temperatures, floods or fires. These
factors may lead to higher insurance costs,
the need for investment in adaptation
measures, or temporary business
interruption.

Given the locations in which the JML Group
operates its hospitality facilities, the risk of
climate change impacts is currently not
considered material.

In light of the above, the Management
Company does not consider sustainability-
related risks in the environmental area to be
material in the context of the Sub-Fund.
Nevertheless, the Management Company
will continue to monitor these risks.

Social risks

The JML Group operates hospitality facilities
in European capitals. The companies within
the JML Group that operate these facilities
are therefore subject to the laws of those
states, in particular in the areas of labour
law, occupational health and safety,
employee protection and anti-discrimination
legislation. The JML Group also seeks to
operate accommodation facilities with due
regard to the interests of local communities,
which may be adversely affected by
intensive tourism.

Given the advanced regulatory frameworks
to which the JML Group is subject, as well as
its proactive approach, the Management
Company does not consider sustainability-
related risks in the social area (for example,
deficiencies in occupational health and
safety, working conditions or unequal
remuneration, or a significant contribution to
intensive tourism) to be material in the
context of the Sub-Fund. Nevertheless, the
Management Company will continue to
monitor these risks.

Governance risks

Investments in companies that operate
hospitality facilities, or in the JML Group,
may also be associated with governance
risks. It cannot be ruled out that failures in



vylougit, Ze na urovni téchto spoleénosti
dojde k selhani vnitfnich fidicich a
kontrolnich procest, v disledku ¢ehoz se
dana obchodni spole¢nost dopusti poruseni
obecné& zavaznych pravnich a dafnovych
predpis, smluvnich ¢&i jinych zavazkd.
Soudasti rizika v oblasti spravy a fizeni je
rovnéZz reputacni riziko. Takova situace
muaze vést k povinnosti uhradit spravni
sankce, Skodu vzniklou tfetim osobam nebo
mit jiné negativni majetkové disledky.

S ohledem na vyspélé regulatorni ramce,
kterym je Skupina JML podfizena,
nepovazuje Investiéni spole€nost rizika
tykajici se udrzitelnosti v oblasti spravy a
fizeni za vyznamna v pomérech Podfondu.
InvestiCni spoleCnost nicméné bude tato
rizika i nadale sledovat.

Do investi¢nich rozhodnuti Podfondu jsou
zaclefiovana vy3e uvedena rizika tykajici se
udrzitelnosti. Vysledkem posouzeni
pravdépodobnych dopadi rizik tykajicich se
udrzitelnosti na navratnost Podfondu vSak
je, ze tato aktualné nemaji na Podfond
zadny vyznamny dopad.

Hlavni nepfiznivé dopady na faktory
udrzitelnosti (tzv. PAI) Investiéni spolecnost
ve vztahu k Podfondu nezohledriuje s
ohledem na vySi pfipadnych souvisejicich
nakladd a nemoznost systematicky Fidit

nebo vypocitavat podil PAIl investic
Podfondu.
Podkladové investice Podfondu

nezohledfuji kritéria EU pro
environmentalné udrZitelné hospodarské
Cinnosti.

INFORMACE (0] HISTORICKE
VYKONNOSTI

Vypocet historické vykonnosti vychazi z
hodnoty Fondového kapitalu Podfondu, v
pfipadé tfid InvestiCnich akcii pak v alokaci
tohoto Fondového kapitalu Podfondu na
jednotlivé tfidy InvestiCnich akcii.
Vykonnost v minulosti neni spolehlivym
ukazatelem budoucich vynosu.

Vzhledem k tomu, Ze se jedna o nové
zalozeny Podfond, nejsou k dispozici
dostateéné udaje, které by Investordm
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internal management and control processes
may occur at the level of these companies,
as a result of which the relevant company
may breach generally binding legal and tax
regulations or contractual or other
obligations. Governance risk also includes
reputational risk. Such a situation may result
in an obligation to pay administrative
penalties, compensate damage incurred by
third parties, or give rise to other adverse
financial consequences.

Given the advanced regulatory frameworks
to which the JML Group is subject, the
Management Company does not consider
sustainability-related risks in the area of
governance to be material in the context of
the Sub-Fund. Nevertheless, the
Management Company will continue to
monitor these risks.

The above sustainability-related risks are
incorporated into the Sub-Fund’s investment
decision-making. However, the assessment
of the likely impacts of sustainability-related
risks on the returns of the Sub-Fund
indicates that they currently have no material
impact on the Sub-Fund.

The Management Company does not take
principal adverse impacts on sustainability
factors (so-called PAls) into account in
relation to the Sub-Fund, due to the potential
related costs and the inability to
systematically manage or calculate the
proportion of the Sub-Fund’s investments
giving rise to PAls.

The underlying investments of the Sub-Fund
do not take into account EU criteria for

environmentally  sustainable  economic
activities.
INFORMATION ON HISTORICAL

PERFORMANCE

The calculation of historical performance is
based on the value of the Sub-Fund's Capital
and, in the case of classes of Investment
Shares, the allocation of the Sub-Fund's
Capital to each class of Investment Shares.

Past performance is not a reliable indicator
of future returns.

As this is a newly established Sub-Fund,
there are insufficient data available to
provide Investors with a useful picture of the



10.

poskytly uZzite€ny obraz o historické
vykonnosti Podfondu. Konkrétni informace o
historické vykonnosti Podfondu budou
k dispozici na tomto misté v prabéhu roku
2025.

Udaje o historické vykonnosti Podfondu
(jsou-li k dispozici) budou poskytnuty vdem
Investorim do Podfondu rovnéz na
Kontaktnim misté a na Internetovych
strankach.

ZPUSOB INVESTOVANi PODFONDU

Investiéni rozhodnuti o akvizici majetkové
hodnoty uvedené v &lanku 7.2 do portfolia
Podfondu, rozhodovani o vyuZiti nebo
poskytnuti Gvéru nebo zapljcky, nebo
poskytnuti zajisténi podle ¢lanku 7.6 az 7.8
a pouziti technik  obhospodafovani
Podfondu podle Elanku 7.12 (spole¢né jako
“Investiéni rozhodnuti’) ¢ini vyhradné
InvestiCni spole€nost a vychazi pfi ném
z investiéni strategie Podfondu. Pokladem
pro Investiéni rozhodnuti je analyza
ekonomicke vyhodnosti zamysSlené
investice, stanovisko Investi¢niho vyboru
pfipadné investi¢ni, danové, ucetni, pravni
Ci jiné analyzy.

Investiéni vybor ma tfi (3) Cleny a je
poradnim organem Investi¢ni spoleCnosti.
Cleny Investiéniho vyboru jmenuje a
odvolava predstavenstvo Fondu na navrh
Zakladateld a predsedy predstavenstva

Investiéni spole¢nosti. Dva (2) cleny
Investicniho  vyboru navrhuji  spole¢né
Zakladatelé, ktefi maji vétsinu

zakladatelskych akcii Fondu, a jednoho (1)
Clena navrhuje pFfedseda pfedstavenstva
Investiéni spole€nosti. Investiéni spole¢nost
bez zbyte¢ného odkladu poskytne informace
o sloZeni Investiéniho vyboru a jeho
zménach vSem Akcionaram.

InvestiCni vybor hlasuje o stanoviscich k
navrham InvestiCnich rozhodnuti
predloZzenych Investi¢ni spoleCnosti a
jednotlivymi ¢leny Investiéniho vyboru.
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10.

historical performance of the Sub-Fund.
Specific information on the historical
performance of the Sub-Fund will be
available here during 2025.

Information on the historical performance of
the Sub-Fund (where available) will also be
provided to all Investors in the Sub-Fund at
the Contact Point and on the Website.

METHOD OF INVESTMENT OF THE SUB-
FUND

Investment  decisions regarding the
acquisition of assets listed in Article 7.2 into
the Sub-Fund's portfolio, decision on using
or granting a credit facilty or loan or
provision of security as referred in Article 7.6
to 7.8 and use of techniques for managing of
the Sub-Fund as referred in Article 7.12
(together  referred as “Investment
Decisions”) are made solely by the
Management Company and are based on
the investment strategy of the Sub-Fund.
The basis for the Investment Decision is an
analysis of the economic viability of the
intended investment, the opinion of the
Investment  Committee  and, where
applicable, investment, tax, accounting,
legal or other analyses.

The Investment Committee has three (3)
members and is an advisory body of the
Management Company. The members of
the Investment Committee are appointed
and removed by the Fund’s management
board upon the proposal of the Founders
and the chairman of the management board
of the Management Company. Two (2)
members of the Investment Committee are
proposed jointly by the Founders holding a
majority of the founder shares of the Fund
and one (1) member is proposed by the
chairman of the management board of the
Management Company. The Management
Company will provide information on the
composition of the Investment Committee
and its changes to all Shareholders without
undue delay.

The Investment Committee shall vote on the
opinions on proposals on Investment
Decision submitted by the Management
Company and the individual members of the
Investment Committee.



Investietni  vybor rozhoduje o svém
stanovisku prostou vétSinou vSech hlasu.
Pokud s tim vSichni Clenové Investi¢niho
vyboru souhlasi, mlze se schize
Investieniho vyboru konat i s vyuzitim
prostfedk(l komunikace na dalku, kdy je
umoznéno hlasovani o stanovisku per rollam
ve formé& emailové zpravy.

InvestiCni vybor vydava stanovisko ke
kazdému jednotlivému Investi¢nimu
rozhodnuti, které bude realizovano po
poslednim zasedani Investi¢niho vyboru.
Stanovisko investi¢niho vyboru muze byt
kladné nebo zaporné. Bez predchoziho
stanoviska Investicniho  vyboru  neni
Investi¢ni spole€nost opravnéna Investicni
rozhodnuti uskutecnit, neni-li vtomto Statutu
uvedeno jinak. Investi¢ni vybor je povinen
bezodkladné  stanovisko na  Zadost
Investi¢ni spole¢nosti vydat.

Investi¢ni vybor maze také pfijmout obecné
stanovisko o investici do konkrétniho aktiva
nebo do uréitého typu aktiv; v takovém
pfipadé Investi¢ni spoleCnost nemusi pred
investici do pfisludného aktiva, resp. typu
aktiv ziskat predchozi stanovisko
InvestiCniho  vyboru, ledaze hodnota
investice prekroCi uréeny pomér k celkové
hodnoté Majetku Podfondu (byl-li stanoven).
Investiéni vybor maze dale rozhodnout o
cené a/nebo Casovém intervalu, ve kterém
muze Podfond ziskat nebo prodat konkrétni
aktivum / urcity typ aktiv, nebo o poméru
alokace investic do konkrétniho aktiva /
daného typu aktiv k celkové hodnoté aktiv
Podfondu. Investi¢ni vybor mize rovnéz
schvalit pfijeti nebo poskytnuti uvéri nebo
zapUjcek nebo poskytnuti zajisténi ve vztahu
k urcitym subjektim, az do stanovenych
Castek a/nebo za stanovenych podminek; v
takovych pfipadech Investi¢ni spoleCnost
nepotfebuje pfedchozi stanovisko
InvestiCniho vyboru pfed pfijetim nebo
poskytnutim takovych Gvért nebo zapuUjcek
nebo poskytnutim zajisténi, pokud jsou
splnény vSechny stanovené podminky
schvalené Investi¢nim vyborem.

Investiéni spole€nost neni stanoviskem
InvestiCniho vyboru vazana a rozhodnuti o
jednotlivé investici zaleZi plné na jeji uvaze,
pokud tim neni poruden jakykoli obecné
zavazny pravni predpis, statut Fondu, tento
Statut nebo poruSena povinnost Investi¢ni
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The Investment Committee shall decide on
its opinion by a simple majority of all votes. If
all the members of the Investment
Committee agree, the Investment
Committee may also meet by means of
remote communication, whereby a per
rollam vote on the opinion is allowed in the
form of an email message.

The Investment Committee shall issue an
opinion on each Investment Decision to be
made after the last Investment Committee
meeting. The opinion of the Investment
Committee may be affirmative or negative.
The Management Company shall not be
entitted to make any Investment Decision
without the prior opinion of the Investment
Committee, unless specified otherwise in
this Statute. The Investment Committee
shall promptly issue an opinion at the
request of the Management Company.

The Investment Committee may also adopt
a general opinion on investment into a
particular asset or into a given type of asset;
in such case the Management Company
does not need the Investment Committee’s
prior opinion before investment into the
relevant asset or given type of asset unless
the value of the investment exceeds the
defined proportion to the total value of the
Assets of the Sub-Fund (if determined). The
Investment Committee may further decide
on the price and/or time interval in which the
Sub-Fund may acquire or sell a particular
asset / given type of asset or on the
proportion of the allocation of investment into
a particular asset / a given type of asset to
the total value of the Assets of the Sub-Fund.
The Investment Committee may also
approve using or granting of credit facilities
or loans or providing security in respect of
certain entities, up to specified amounts and
/ or under specified conditions; in such cases
the Management Company does not need
the Investment Committee’s prior opinion
before using or granting of such credit
facilities or loans or providing security, if all
the specified conditions approved by the
Investment Committee are met.

The Management Company is not bound by
the opinion of the Investment Committee and
decision on an individual investment lies at
its full discretion, provided that this does not
violate applicable law, the Fund's Statute,
this Statute or the Management Company's



11.

11.4

spole¢nosti jednat s odbornou péci. Pokud
bude zamyS$lena investice v souladu s
obecné zavaznymi pravnimi predpisy,
statutem Fondu a timto Statutem, Investi¢ni
spole¢nost zajisti realizaci dané investice.

ZASADY PRO HOSPODARENI
PODFONDU A UDAJE O VYPLATE
PODILU NA ZISKU NEBO VYNOSECH
PODFONDU

VYTVOREN| PODFONDU

Podfond vznikl v souladu s ¢lankem 8 (1)
Stanov.

UCETNIi OBDOBI
Prvnim ucetnim obdobim Podfondu je

obdobi od vzniku Podfondu do 31. prosince
2024.

V nasledujicich letech je ucetnim obdobim
Podfondu vzdy obdobi od 1. ledna do 31.
prosince.

PUSOBNOST KE SCHVALENI
ZAVERKY PODFONDU

UCETNI

Schvaleni Ucetni zavérky Podfondu nalezi
do pUsobnosti Valné hromady.

PRAVIDLA A LHUTY PRO OCENOVANI
MAJETKU A DLUHU

Majetek a dluhy Podfondu se ocehuji
realnou hodnotou ke Dni ocenéni v souladu
se ZISIF a dalSimi pravnimi pfedpisy.
Ocenovani Majetku Podfondu zajistuje
Investiéni spole€nost. Detailni postupy pro
ocefnovani Majetku a dluhG Podfondu jsou
stanoveny internimi pfedpisy InvestiCni
spole€nosti.

Investiéni spoleCnost Uctuje o stavu a
pohybu majetku a jinych aktiv, dluhu a jinych
pasiv, dale o nakladech a vynosech a o
vysledku hospodafeni Podfondu oddélené
od pfedmétu ucetnictvi svého a ostatnich jim
obhospodarovanych podfond(i a v rozsahu
potfebném pro stanoveni hodnoty
Fondového kapitalu Podfondu pfipadajiciho
na Investi¢ni akcie.
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1.

duty of professional care. If the intended
investment complies with the applicable law,
the Fund's Statute and this Statute, the
Management Company shall ensure the
implementation of the investment.

PRINCIPLES FOR THE MANAGEMENT
OF THE SUB-FUND AND INFORMATION
ON THE PAYMENT OF PROFIT SHARE
OR REVENUE OF THE SUB-FUND

CREATION OF THE SUB-FUND

The Sub-Fund was established in
accordance with Article 8 (1) of the Articles
of Association.

ACCOUNTING PERIOD

The first accounting period of the Sub-Fund
is the period from the creation of the Sub-
Fund to 31 December 2024.

In subsequent years, the accounting period
of the Sub-Fund is always the period from 1
January to 31 December.

AUTHORITY TO  APPROVE THE
FINANCIAL STATEMENTS OF THE SUB-
FUND

The approval of the Sub-Fund's financial

statements is the responsibility of the
General Meeting.
RULES AND DEADLINES FOR

VALUATION OF ASSETS AND DEBTS

The assets and debts of the Sub-Fund are
valued at fair value (in Czech realna
hodnota) at the Valuation Date in
accordance with the ICIF and related
legislation. The valuation of the Assets of
Sub-Fund is carried out by the Management
Company. Detailed procedures for valuation
of the Assets of the Sub-Fund and its debts
are set out in the Management Company's
internal regulations.

The Management Company accounts for the
state and movement of assets, debts and
other liabilities, as well as for the costs and
revenues and the economic result of the
Sub-Fund separately from the subject matter
of its own accounting and accounting other
sub-funds managed by the Management
Company and to the extent necessary to
determine the value of the Sub-Fund's
Capital attributable to Investment Shares.



Pfi pfepoCtu hodnoty aktiv Podfondu
vedenych vcizi méné se pouzije kurz
devizového trhu CNB vyhlaseny CNB a
platny vden, ke kterému se pFepocet
provadi.

Ocefovani hodnoty u&asti v obchodnich
spole€nostech bude probihat minimalné
jedenkrat rocné.

PRAVIDLA PRO ALOKOVANI NAKLADU

VSechny naklady a poplatky pfifaditelné
Podfondu budou alokovany pfimo k
Podfondu.

VSechny poplatky a naklady, které nelze
pfimo pfifadit k Podfondu, budou rozdéleny
rovnomeérné do podfondd Fondu v poméru k
jejich fondovému kapitalu.

ZPUSOB POUZITI ZISKU NEBO VYNOSU
Z HOSPODARENI PODFONDU A
VYPLATA VLASTNICH ZDROJU

Hospodarsky vysledek Podfondu vznika
jako rozdil mezi vynosy z Ccinnosti
vykonavanych Podfondem a naklady na
zajisténi Cinnosti Podfondu. Hospodarsky
vysledek mlze mit podobu zisku nebo
ztraty.

Vynosy z Majetku Podfondu se pouziji ke
kryti nakladd (v rozsahu ve kterém nemohou
byt pokryty z vlastnich zdrojd Podfondu),
nestanovi-li obecné zavazné pravni
pfedpisy nebo Stanovy jinak. Pokud
hospodafeni Podfondu za ucetni obdobi
skonéi ziskem (pfebytek vynosli nad
naklady Podfondu), nemusi byt zisk pouzit k
vyplaté podilu na zisku, ale k reinvesticim
sméfujicim ke zvySeni hodnoty Majetku
Podfondu a ke zvySeni hodnoty podill
jednotlivych Investord. Pokud hospodareni
Podfondu za uc€etni obdobi skonéi ztratou
(pfevySeni nakladd nad vynosy Podfondu),
bude vznikla ztrata hrazena ze zdrojl
Podfondu. Ke kryti ztraty se prednostné
pouzije nerozdé&leny zisk z minulych let.

Rozhodne-li o tom Valna hromada a budou-
li spinény podminky ZOK, mulze byt ve
prospéch vlastnikd Investi¢nich akcii tfidy
Zvyplacena ¢&ast Fondového kapitalu
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When converting the value of the Sub-
Fund's assets denominated in foreign
currency, the exchange rate of the CNB for
foreign exchange market published by the
CNB and valid on the day on which the
conversion is carried out shall be used.

Valuations of participations in business
corporations will be conducted at least once
a year.

COST ALLOCATION RULES

All expenses and fees attributable to the
Sub-Fund will be allocated directly to the
Sub-Fund.

All fees and expenses that are not directly
attributable to the Sub-Fund will be allocated
equally to the sub-funds of the Fund in
proportion to their respective sub-fund
capital.

METHOD OF USE OF PROFIT OR
REVENUE FROM THE ECONOMY OF THE
SUB-FUND AND DISBURSEMENT OF
OWN RESOURCES

The economic result of the Sub-Fund is the
difference between the revenues from the
activities carried out by the Sub-Fund and
the costs of the Sub-Fund's activities. The
economic result can have a form of profit or
loss.

Revenues from the Assets of the Sub-Fund
shall be used to cover costs (to the extent
that the costs cannot be covered from the
Sub-Fund’s equity), unless otherwise
provided by applicable law or the Articles of
Association. If the economy of the Sub-Fund
for the accounting period ends with a profit
(excess of revenues over the Sub-Fund's
costs), the profit does not have to be used
for payment of profit share but for
reinvestment aimed at increasing the value
of the Assets of the Sub-Fund and increasing
the value of the share of individual Investors.
If the economy of the Sub-Fund for an
accounting period ends in a loss (excess of
costs over the Sub-Fund's revenues), the
loss incurred will be covered from the
sources of the Sub-Fund. Retained earnings
from previous years shall be used in priority
to cover the loss.

If the General Meeting so decides and if the
conditions under the BCA are met, the part
of the Sub-Fund's capital attributable to that
class of Investment Shares may be paid to
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Podfondu pfipadajiciho na tuto tfidu
InvestiCnich akcii v€etné zisku pfipadajiciho
na tuto tfidu InvestiCnich akcii.

UDAJE O CENNYCH PAPIRECH
VYDAVANYCH PODFONDEM
DRUH INVESTICNICH AKCII
Fond vydava Investicni akcie jako

zaknihované cenné papiry na jméno.
Investiéni akcie jsou vydavany jako kusové
akcie. V3echny tfidy Investi¢nich akcii maji
reinvestiCni charakter; tim neni dotCena
moznost vyplaty Fondového kapitalu ve
prospéch Investi¢ni tfidy Z.

Fond wvydava kPodfondu ffi

Investi¢nich akcii:

tridy

a) Investicni akcie A, jejichz hodnota je
uréena v CZK (dale jen ,IAA®);

b) Investicni akcie B, jejichz hodnota je
uréena v EUR (dale jen ,IAB®); a

c) Investiéni akcie Z, jejichz hodnota je

uréena v CZK (dale jen ,IAZ").

Pokud Statut vyslovné nestanovi jinak,
ustanoveni Statutu se pouziji stejnym
zpusobem na vsSechny tfidy Investi¢nich
akcii vydanych k Podfondu.

IAA predstavuji podil Investora na d&asti
Fondového kapitalu Podfondu pfipadajici na
IAA (dale jen ,FK IAA").

IAB predstavuji podil Investora na d&asti
Fondového kapitalu Podfondu pfipadajici na
IAB (dale jen ,FK IAB").

IAZ pFedstavuji podil Investora na dcasti
Fondového kapitalu Podfondu pfipadajici na
IAZ (dale jen ,FK IAZ®). IAZ Ize vydat pouze
Zakladateli.

TRIDY INVESTICNICH AKCIi

Rozdéleni Fondového kapitalu Podfondu
mezi 3 tfidy Investi¢nich akcii (IAA, IAB a
IAZ) je zaloZzeno na vykonnosti portfolia
tvoficiho Majetek Podfondu v pribéhu
Referen¢niho obdobi.

Pro vypocet hodnoty Investi¢ni akcie a jejiho
zhodnoceni musi byt Fondovy kapital
Podfondu rozdé&len na tfi ¢asti odpovidajici
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12,

121

12.2

the holders of the Z Class
Shares.

Investment

INFORMATION ON SECURITIES ISSUED
BY THE SUB-FUND

TYPE OF INVESTMENT SHARES

The Fund issues Investment Shares as
book-entry securities in name registered
form. Investment Shares are issued as no
par value shares (in Czech kusové akcie). All
classes of Investment Shares are
reinvestment shares; this does not affect the
ability to make distributions of Fund capital to
investment class Z.

The Fund issues three classes of Investment
Shares to the Sub-Fund:

a) Investment shares A where the value
is determined in CZK (hereinafter
referred to as "IAA");

b) Investment shares B where the value
is determined in EUR (hereinafter
referred to as "IAB"); and

c) Investment shares where the value is
determined in CZK (hereinafter
referred to as “IAZ”).

Unless the Statute expressly state
otherwise, the provisions of the Statute shall
apply in the same manner to all classes of
Investment Shares issued to the Sub-Fund.

IAA represent the Investor's share of the part
of the Sub-Fund's Capital attributable to IAA
(hereinafter referred to as "FK IAA").

IAB represent the Investor's share of the part
of the Sub-Fund's Capital attributable to IAB
(hereinafter referred to as "FK IAB").

IAZ represent the Investor's share of the part
of the Sub-Fund's Capital attributable to IAZ
(hereinafter referred to as "FK IAZ "). IAZ
can be only issued to the Founder.

CLASS OF INVESTMENT SHARES

The distribution of the Sub-Fund's Capital
among the 3 classes of Investment Shares
(IAA, IAB and |AZ) is based on the
performance of the portfolio forming the
Assets of the Sub-Fund over the Reference
Period.

To calculate the value of an Investment
Share and its appreciation, the Sub-Fund's
Capital must be divided into three parts



FK IAA, FK IAB a FK IAZ. Jednotlivé ¢asti
Fondového kapitalu Podfondu jsou vedeny
oddélené. Zména Fondového Kkapitalu
Podfondu (zejména vysledek hospodareni
Podfondu a pfecenéni Majetku Podfondu)
za prislusné obdobi bude rozdélena
podobné.

Zaroven plati, Ze pouze tfida IAZ (i) nese
naklady na distribuci Podfondu (s vyjimkou
Pfirazky za distribuci, kterou nesou viechny
tfidy InvestiCnich akcii) a zaroveh ji nalezi
pinéni od tfetich stran, které takové naklady
kompenzuji a (i) pouze tato tfida
Investiénich  akcii nese naklady na
marketing a propagaci Podfondu, (iii) tfidé
IAZ nalezi pravo na realokaci 1 % p.a.
z celkové hodnoty FK IAA a FK IAB, pficemz
realokace bude probihat na mésicni bazi
podle hodnoty FK IAA a FK IAB
k poslednimu dni kazdého Rozhodného
obdobi a (iv) tfidé IAZ nalezi pravo na
realokaci vstupnich poplatkli hrazenych
Investory upisujicimi  tfidy 1AA a I|AB.
V pfipadé, Ze by FK IAZ nepostacoval
k uhradé naklad uvedenych pod bodem (i)
a (i), budou tyto naklady uctovany k tizi FK
IAA a FK |AB.

Zmény ve Fondovém kapitalu Podfondu Ize
dosahnout nékolika zplsoby (v€etné upisl
novych Investiénich akcii, odkupu jiz
vydanych Investi¢nich akcii a pFfecenéni
Majetku Podfondu). V8echny tyto zmény je
proto nutné vzit v Uvahu pro spravné
stanoveni hodnoty Investi¢nich akcii.

Aktualni hodnota InvestiCnich akcii se
stanovuje pro kazdé Rozhodné obdobi ke
Dni ocenéni.

Investi¢ni akcie jednotlivych tfid predstavuji
stejny podil na Fondovém kapitalu Podfondu
pfipadajicim na pfisluSnou tfidu. Na
Fondovém kapitalu Podfondu se Investi¢ni
akcie jednotlivé tfidy podileji zcela a vyluéné
na zakladé proménlivého alokacniho
poméru stanoveného pro pfislusnou tfidu
pro dané Rozhodné obdobi podle pravidel
uvedenych nize (,Alokaéni pomér®). Pfi
vypoc&tu Fondového kapitalu Podfondu, ktery
pfipada na danou tfidu Investi¢nich akcii
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corresponding to FK |IAA, FK IAB and FK
IAZ. The divided parts of the Sub-Fund's
Capital are recorded separately. The change
in the Sub-Fund's Capital (in particular the
result of the Sub-Fund economy and the
revaluation of the Assets of the Sub-Fund)
for the Relevant Period shall be similarly
divided.

At the same time, only the IAZ class (i) bears
the costs of the Sub-Fund's distribution (with
the exemption of the Charge for Distribution
that is born by all classes of Investment
Shares) and at the same time is entitled to
receive payments from third parties that
compensate such costs and (ii) only this
class of Investment Shares bears the costs
of marketing and promotion of the Sub-fund,
(iii) the 1AZ class is entitled to a reallocation
of 1 % p.a. of the total value of the FK I1AA
and FK IAB, with the reallocation taking
place on a monthly basis according to the
value of the FKIAA and FK IAB as at the last
day of each Relevant Period and (iv) the IAZ
class is entitled to a reallocation of entry fees
paid by Investors subscribing IAA and IAB
classes. In the event that the FK IAZ is not
sufficient to cover the costs referred under
point (i) and (ii), those costs will be charged
to the FK IAA a FK IAB.

The change in the Sub-Fund's Capital can
be achieved in several ways (including
subscriptions for new Investment Shares,
redemptions of already issued Investment
Shares and revaluation of the Assets of the
Sub-Fund). Therefore, all these changes
must be taken into account for the correct
determination of the Investment Shares’
values.

The current value of the Investment Shares
is determined each Relevant Period on the
Valuation Date.

The Investment Shares of each class
represent the same proportion of the Sub-
Fund Capital attributable to the relevant
class. Investment Shares of each class
participate solely and exclusively in the Sub-
Fund Capital on the basis of the variable
allocation ratio determined for the relevant
class for the given Relevant Period in
accordance with the rules set out below (the
“Allocation Ratio”). In calculating the Sub-
Fund Capital attributable to a given class of
Investment Shares, the parameters of the



jsou zohledfiovany parametry
pfripadné specifické naklady tfidy.

tfidy a

Investi¢ni spole¢nost ke Dni ocenéni (a tim i
ke konci pfislusného Referenéniho obdobi)
stanovi:

a) Celkova aktiva Podfondu;
b) Celkovy Fondovy kapital Podfondu;

c) Fondovy kapital Podfondu pfipadajici
na tfidu Investi€nich akcii.

Pohyb ménového kurzu u emitovanych
Investinich  akcii jednotlivych tfid je
specifickym vynosem nebo nakladem
pfislusné tfidy InvestiCnich akcii. Vynosy a
néklady souvisejici s pfipadnym ménovym
zajisténim konkrétni tfidy Investic¢nich akcii
budou pfifazeny specificky této konkrétni
tfidé InvestiCnich akcii.

Alokaéni pomeér pro kazdou jednotlivou tfidu
Investi¢nich akcii se ke Dni ocenéni urci jako
pomér mezi (i) sou€inem celkového poctu
vydanych Investiénich akcii pfFislusné tfidy
ke Dni ocenéni a platné hodnoty Investi¢ni
akcie pfislusné tfidy k poslednimu Dni
ocenéni v bezprostfedné pfedchazejicim
Referenénim  obdobi  (tedy k 31.12.
predchoziho kalendafniho roku), a (ii)
soucétem soucinl celkového poctu vydanych
InvestiCnich akcii pfislusné tfidy ke Dni
ocenéni a hodnoty Investi¢ni akcie takové

tiidy k poslednimu Dni ocenéni
v bezprostfedné predchazejicim
Referenénim  obdobi  (tedy k 31.12.
pfedchoziho kalendainiho roku)

vypoctenych pro vSechny tfidy InvestiCnich
akcii (souciny za jednotlivé tfidy se v ramci
jmenovatele scitaji).

Alokaéni poméry pro jednotlivé ftfidy
InvestiCnich akcii se urCi podle vzorce
uvedeného nize, pficemz tfidy Investicnich
akcii emitované v cizi méné jsou pro ucely
vypoctu pfevedeny do CZK kurzem platnym
k pfislusnému poslednimu Dni ocenéni
bezprostfedné pfedchéazejiciho
Referen¢niho obdobi.

Vzorec pro vypocCet Alokacéniho poméru je
uveden nize:
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class and any specific costs of the class are
taken into account.

As of the Valuation Date (and also to the end
of the relevant Reference Period), the
Management Company shall determine:

a) the total assets of the Sub-Fund;
b) the total Sub-Fund Capital;

c) the Sub-Fund Capital attributable to
each class of Investment Shares

Foreign exchange rate movements in
respect of the issued Investment Shares of
each class shall constitute a specific gain or
cost of the relevant class of Investment
Shares. Income and expenses related to any
potential currency hedging of a particular
class of Investment Shares shall be
specifically allocated to such class of
Investment shares.

The Allocation Ratio for each class of
Investment Shares shall, as of the Valuation
Date, be determined as the ratio between (i)
the product of the total number of issued
Investment Shares of the relevant class as of
the Valuation Date and the applicable value
of the Investment Share of such class as of
the last preceding Reference Valuation Date
(i.e. 31 December of the preceding calendar
year), and (ii) the sum of the products of the
total number of issued Investment Shares of
each class as of the Valuation Date and the
value of the Investment Share of such class
as of the last preceding Reference Valuation
Date (i.e. 31 December of the preceding
calendar year) counted for all classes of
Investment Shares (the products for the
individual classes are summed within the
denominator).

The Allocation Ratios for the respective
classes of Investment shares shall be
determined in accordance with the formula
set out below, whereby classes of
Investment Shares issued in a foreign
currency shall, for the purposes of the
calculation, be converted into CZK at the
exchange rate valid as of the last Valuation
Date of the last preceding Reference Period.

The formula for calculating the Allocation
Ratio is set out below:



APXn = (plIAXn *  AHIAXn1) /
> _ (pIAX, AHIAX,_;)

, kde:

X znamena 1 az n-t4 ffida
Investicnich akcii;

APXn znamena alokacni pomér x-té
tfidy;

plAXn znamena  poCet  vydanych

Investi¢nich akcii x-té tfidy k poslednimu dni
Rozhodného obdobi;

AHIAX-1 znamena aktualni hodnota
Investiéni akcie x-té ftfidy platnd k
poslednimu Dni ocenéni v bezprostfedné
predchazejicim Referenénim obdobi (tedy
k 31.12. pfedchoziho kalendafniho roku).

Alokace vykonnosti Podfondu je pro ucely
uréeni hodnoty Investi¢ni akcie pfislusné
tfidy ke kazdému Dni ocenéni provadéna v
ramci aktualniho Referen&niho obdobi.

V ramci alokace vykonnosti Podfondu bude
dale pro ucely vypoc¢tu Fondoveého kapitalu
Podfondu pfipadajiciho na jednotlivé tfidy
Investiénich  akcii  zohlednén  rovnéz
redistribuéni faktor (RFIAZ), ktery
zohlednuje prerozdéleni vynosu a nakladu
ve vztahu kInvesticnim akciim tfidy Z.
Castka predstavujici redistribuéni faktor
bude na mési¢ni bazi pfifazena
k fondovému kapitalu tfidy Z.

Vzorec pro vypocet Redistribu€niho faktoru
je uveden nize:

_ (0,01 x (FKjaa ¢+FKjap¢) X ACT)
RFiazt= pp

VP

_Pt+Kt+

kde:

RFIAZ t — Redistribu¢ni faktor, ktery se
uplatni ve vztahu k IAZ pro Rozhodné
obdobi t;

FKIAA t — <&ast Fondového kapitalu
Podfondu pfipadajici na IAA na konci
Rozhodného obdobi t;

FKIAB t - <&ast Fondového kapitalu
Podfondu pfipadajici na IAB na konci
Rozhodného obdobi t;

47

APXn = (plAXn * AHIAX;-1) /
> (pIAX, AHIAX,_;)

where:

X means the 1st to the nth class of
Investment shares;

APXn means the Allocation Ratio of
the x-th class;

plAXn means the number of issued

Investment shares of the x-th class as of the
last day of the Relevant Period;

AHIAXn-1 means the current value of
the Investment Share of the x-th class valid
as of the last preceding Reference Valuation
Date (i.e. 31 December of the preceding
calendar year).

The allocation of the performance of the
Sub-Fund, for the purposes of determining
the value of the Investment Share of the
relevant class as of each Valuation Date,
shall be carried out within the current
Reference Period.

For the purposes of calculating the Sub-
Fund Capital attributable to individual
classes of Investment Shares, the
performance allocation of the Sub-Fund
shall also take into account the redistribution
factor (RFIAZ), which reflects the
redistribution of income and expenses in
relation to the Investment Shares of class Z.
The amount representing the redistribution
factor shall be allocated to the sub-fund
capital of class Z on monthly basis.

The formula for calculating the Redistribution
Factor is set out below:

_ (0,01 x (FKjpat+FKiaB t) X ACT)
RFiazt= py

VP

_Pt+Kt+

where:

RFIAZ t — means the Redistribution Factor
applicable to IAZ for the Relevant Period t;

FKIAA t — means the part of the Sub-Fund
Capital attributable to IAA at the end of the
Relevant Period t;

FKIAB t — means the part of the Sub-Fund
Capital attributable to IAB at the end of the
Relevant Period t;



12.3

ACT - podet dni v pfislusném Rozhodném
obdobi (oznatovaném jako Rozhodné
obdobi t).

Pt — celkova &astka (i) zavazku k uhradé
nakladu na marketing a propagaci ve smyslu
¢lanku 13.3.5(g) (bude-li to relevantni) a (ii)
zavazku k Uhradé poplatk(l za distribuci ve
smyslu ¢lanku 13.3.3, resp. 13.3.5 (e) (s
vyjimkou Pfirazky za distribuci), které
Podfondu vznikly v Rozhodném obdobi t.

Kt — celkova ¢astka poskytnuta treti stranou
Fondu jako kompenzace poplatkll za
distribuci ve smyslu ¢lanku 13.3.3 resp.
13.3.5 (e) (s vyjimkou Pfirazky za distribuci),
a (bude-li to relevantni) naklada ve smyslu
¢lanku 13.3.5 (g), v Rozhodném obdobi t.

VPt — celkova Castka vstupnich poplatkd
uhrazenych Investory upisujicimi tfidy I1AA a
IAB do Majetku Podfondu v Rozhodném
obdobi.

V pfipadé, Zze k datu vlastniho vypoctu
Fondového kapitalu Podfondu pfipadajiciho
na jednu Investi¢ni akcii pfisludné tfidy
Investi¢nich akcii pro Rozhodné obdobi dle
vySe uvedeného postupu, by byl rozdil mezi
(i) vyslednou hodnotou Investi¢ni akcie
stanovenou podle poctu Investi¢nich akcii
pfislusné tfidy skute¢né vydanych k Datu
ocenéni a (ii) hodnotou Investi¢ni akcie
zaloZenou na pfedpokladu, Ze byly ke Dni
ocenéni vydany vSechny Investi¢ni akcie,
které Investofi upsali do konce
bezprostfedné pfedchéazejiciho
Rozhodného obdobi, vétsi nez 0,5 %, bude
pro korekci takového rozdilu pfi ocenéni
pouzita dohadna polozka tento rozdil zcela
eliminujici. Korekce budou v takovém
pfipadé vzdy pouzity pro vSechny ftfidy
Investi¢nich akcii.

PRIJETI K OBCHODOVANI NA
EVROPSKEM REGULOVANEM TRHU
NEBO MNOHOSTRANNEM OBCHODNIM
SYSTEMU

Investicni akcie nejsou pfijaty k obchodovani
na evropském regulovaném ftrhu ani v
mnohostranném obchodnim systému ani
neni prostfednictvim nékterého z téchto trhi
uverejiiovana cena Investi¢nich akcii.
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ACT — the number of days in the given
Relevant Period (referred to as Relevant
Period t);

Pt — Pt - the amount of (i) the liability for
payment of marketing and promotion costs
within the sense of Article 13.3.5 (g) (if
relevant) (ii) the liability for payment of any
distribution fees within the sense of Article
13.3.3, resp. 13.3.5 (eh) (with the exemption
of the Charge for Distribution) incurred in the
Relevant Period t by the Sub-Fund;

Kt — the amount provided by third party for
compensation of the distribution fees within
the sense of Article 13.3.3, resp. 13.3.5(e)
(with the exemption of the Charge for
Distribution), (if relevant) costs within the
meaning of article 13.3.5 (g), provided for the
Relevant Period t;

VPt — the total amount of entry fees paid by
Investors subscribing classes IAA and IAB to
the assets of the Assets of the Sub-Fund in
the Relevant Period.

In the event that, as of the date of the
calculation of the Fund Capital of the Sub-
Fund attributable to one Investment Share of
the relevant class of Investment Shares for
the Relevant Period in accordance with the
above procedure, the difference between (i)
the resulting value of the Investment Share
determined on the basis of the number of
Investment Shares of the relevant class
actually issued as of the Valuation Date and
(i) the value of the Investment Share
determined on the basis of assumption that,
as of the Valuation Date, all Investment
Shares subscribed for by the Investors by
the end of the immediately preceding
Relevant Period had been issued, exceeds
0.5%, an accrual shall be applied in the
valuation to fully eliminate such difference.
Those adjustments shall always be applied
across all classes of Investment Shares.

ADMISSION TO TRADING ON A
EUROPEAN REGULATED MARKET OR
MULTILATERAL TRADING FACILITY

The Investment Shares are not admitted to
trading on a European regulated market or
multilateral trading facility, nor is the price of
the Investment Shares published through
any of these markets.
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JMENOVITA INVESTICNI

AKCIE

HODNOTA

Investi¢ni akcie nemaji jmenovitou hodnotu.

MENA INVESTICNICH AKCII

Hodnota InvestiCnich akcii je uvadéna v
Ceskych korunach (CZK) pro tfidy IAA a IAZ
nebo v eurech (EUR) pro tfidu |AB.

IDENTIFIKACNIi OZNACENI

Identifikacni oznaceni podle mezinarodniho
systému Cislovani pro identifikaci
Investiénich akcii nebo akcii (ISIN) bylo
InvestiCnim akciim pfidéleno:

a) CZ0008052529 pro 1AA;
b) CZ0008052537 pro IAB; a
c) CZ0008052545 pro IAZ.
VELIKOST INVESTICE

Vzhledem k tomu, Ze se jedna o fond
kvalifikovanych investort, vhodnost
investice do Podfondu pro potencialni
investory se neposuzuje; tim neni dotéeno
ustanoveni § 272 odst. 1 pism. i) bod 2.
ZISIF. Investi¢ni spole¢nost pouze posoudi,
zda potencialni investor splfiuje podminky
ustanoveni § 272 ZISIF, a v pfipadé
potencialniho investora podle ustanoveni §
272 odst. 1 pism. h) nebo i) bod 1. ZISIF
predlozi takovému potencialnimu
investorovi samostatné prohlaseni, ve
kterém tento investor stvrdi svym podpisem,
Ze si je védom vSech rizik, které pro ného z
této investice vyplyvaiji.

Minimalni hodnota  vstupni investice
Kvalifikovaného investora do Investi¢nich
akcii musi odpovidat ¢astce:

minimalné ekvivalent 1.000.000 CZK
(jeden milion korun ¢&eskych) v
pfipadé&, Ze jsou spinény podminky §
272 odst. 1 pism. i) bod 2 ZISIF;

a)

b) minimalné ekvivalentu ¢astky 125.000
EUR (sto dvacet pét tisic euro) v
pfipadé&, Ze jsou spinény podminky §
272 odst. 1 pism. i) bod 1 ZISIF.
Kurzem rozhodnym pro ucely
pfepoctu ekvivalentu je ménovy kurz
EUR/CZK vyhlasovany CNB ke dni
pfipsani penézni ¢astky na ucet
Podfondu % pfipadé Upisu
Investiénich akcii a ke dni
uskute€néni transakce v pfipadé
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12.6
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NOMINAL VALUE OF THE INVESTMENT
SHARE

The Investment Shares have no nominal
value.

CURRENCY OF INVESTMENT SHARES

The value of the Investment Shares is
quoted in Czech crowns (CZK) for IAA and
IAZ or in Euros (EUR) for IAB .

IDENTIFICATION SIGN

An International Share ldentification Number
(ISIN) has been assigned to the Investment
Shares:

a) CZ0008052529 for I1AA,;

b) CZ0008052537 for IAB; and
c) CZ0008052545 for IAZ.
SIZE OF INVESTMENT

As this is a qualified investor fund, the
suitability of an investment in the Sub-Fund
for potential investors is not assessed; this is
without prejudice to the provisions of Section
272(1)(i)(2) of the ICIF. The Management
Company shall only assess whether the
potential investor meets the conditions of the
provisions of Section 272 of the ICIF and, in
the case of a potential investor pursuant to
Section 272(1)(h) or (i)(1) of the ICIF, shall
provide such potential investor with a
separate declaration in which such investor
confirms by his signature that he is aware of
all the risks arising for him from such
investment.

The minimum value of a Qualified Investor's
initial investment in Investment Shares must
be:

a) at least the equivalent of CzZK
1,000,000,- (one million Czech
crowns) if the conditions of Section
272 (1) (i) (2) of the ICIF are met;

b) at least the equivalent of EUR
125,000,- (one hundred and twenty-
five thousand euro) if the conditions of
Section 272(1)(i)(1) of the ICIF are
met. The exchange rate applicable for
the purposes of conversion of the
equivalent shall be the EUR/CZK
exchange rate published by the CNB
on the date of crediting the amount of
money to the Sub-Fund's account in
the case of subscription of Investment
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prevodu Investi¢nich akcii.

c) Minimalné& ekvivalent ¢astky 100.000
CZK, pokud se investor povazuje za
kvalifikovaného investora zjinych
davodl nez z davodu uvedeného §
272 odst. 1 pism. i) ZISIF;

Kazda nasledujici investice stejného
Investora dle predchoziho odstavce Cini
minimalné 100.000 CZK nebo ekvivalent
v jiné méné. Hodnota investice Investora
nesmi v disledku jeho jednani klesnout pod
stanovenou minimalni vysi investice, pokud
nedojde k prodeji vdech Investi¢nich akcii v
drzeni Investora. Zarovenn musi byt
dodrzeno ustanoveni dle § 272 odst. 5
ZISIF. Castky nedosahujici minimalni
pozadované vySe budou vraceny na
bankovni uc&et Investora. Investice jsou
povoleny pouze v ménach tfid pfisluSnych
Investi€nich akcii.

EVIDENCE INVESTICNICH AKCIi

Investi¢ni spole¢nost vede seznam vlastnikd
Investiénich  akcii; seznam  vlastnik(
Investi¢nich akcii nebude nahrazen evidenci
zaknihovanych cennych papird ve smyslu §
264 odst. 1 ZOK.

Vzhledem k tomu, Ze jsou Investi¢ni akcie
vydavany jako zaknihované cenné papiry,
jsou evidovany v samostatné evidenci
investicnich nastroju vedené Investi¢ni
spole¢nosti na majetkovych Uctech vlastniku
nebo majetkovych uétech zakaznika.

Uget zékazniki mize byt na zakladé
pfislusné smlouvy zfizen pouze osobé
opravnéné vést navazujici evidenci k
samostatné evidenci investi¢nich nastrojl
vedené Investiéni  spolegnosti.  Uget
vlastnika mize zfidit Investi¢ni spolecnost
nebo osoba vedouci navazujici evidenci
k samostatné evidenci investi¢nich nastroj
vedené Investi¢ni spole¢nosti na zakladé
prislusné smlouvy s vlastnikem. Samostatna
evidence investic¢nich nastrojli a navazujici
evidence ktéto evidenci jsou vedeny v
souladu s § 93 ZPKT a Vyhlasky.
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Shares and on the date of the
realisation of the transaction in the
case of transfer of Investment Shares.

c) At least the equivalent of CZK 100,000
if the investor is considered a qualified
investor for reasons other than those
referred to in Section 272(1)(i) of the
ICIF;

Each subsequent investment by the same
Investor according to the previous paragraph
shall be at least CZK 100,000 or equivalent
in another currency. The value of the
Investor's investment may not fall below the
specified minimum investment amount as a
result of the Investor's actions, unless all of
the Investment shares held by the Investor
are sold. At the same time, the provisions of
Section 272(5) of the ICIF must be complied
with. Amounts below the minimum required
amount will be returned to the Investor's
bank account. Investments are only
permitted in the currencies of the classes of
the relevant Investment Shares.

EVIDENCE OF INVESTMENT SHARES

The Management Company shall maintain a
list of the owners of the Investment Shares;
the list of owners of the Investment Shares
shall not be replaced by the evidence of
book-entry securities within the meaning of
Section 264 (1) of BCA.

As Investment Shares are issued as book-
entry securities, these are also recorded in
the separate evidence of financial
instruments maintained by the Management
Company in the owners' or customers' asset
accounts.

A customer asset account may only be set
up on the basis of the relevant contract for a
person authorised to keep the follow-up
evidence to the separate evidence of
financial  instruments  maintained by
Management Company. An owner asset
account may be established by the
Management Company or the person
maintaining the follow-up evidence to the
separate evidence of financial instruments
maintained by the Management Company
under the relevant agreement with the
owner. The separate evidence of financial
instruments and the follow-up evidence to
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12.10 PRAVA

Investofi nenesou naklady spojené s
registraci nebo  zruSenim registrace
Investi€nich akcii na prisluSném

majetkovém uctu.

PREVOD INVESTICNICH AKCIi A ZRIiZENI
ZASTAVNIHO PRAVA K INVESTICNIM
AKCIiM

InvestiCni akcie je pfevoditelna smlouvou o
koupi akcii a zapisem do pfislusné evidence
finanénich  nastroji. Smluvni  pfevod
Investi¢nich akcii vS§ak mlze byt proveden
pouze za podminek stanovenych ZISIF (tj.
nabyvatel musi spliiovat pozadavky
uvedené v Clanku 12.7 Statutu).

Pfevod Investicni akcie je va&i Fondu
ucinny, bude-li prokazana zména osoby
vlastnika Investi¢ni akcie vypisem z uctu
vlastnika nebo dnem dorudeni &i prevzeti
vypisu z evidence finan¢nich nastrojl podle
ZPKT.

Smrti nebo zanikem Investora pfechazi jeho
Investi¢ni akcie na dédice nebo pravniho
nastupce.

V pfipadé pfechodu vlastnického prava
k Investicnim akciim je jeho nabyvatel
povinen bez zbyte¢ného odkladu informovat
Investiéni spole€nost o pfedmétné zméné
vlastnika, pfi¢emz takova osoba nemusi byt
kvalifikovanym investorem.

Ve vztahu ke zfizeni zastavniho prava k
InvestiCnim akciim se uplatni shodné
podminky jako v pfipadé pfevodu InvestiCni
akcie.

SPOJENA S INVESTICNIMI

AKCIEMI

Investofi maji veSkera prava spojena
s Investicnimi akciemi, které jim udéluje
ZOK, s vyjimkou hlasovaciho prava,
nestanovi-li Stanovy, statut Fondu, Statut
nebo ZISIF jinak.

Investor ma pravo na odkoupeni svych
Investi¢nich akcii za podminek stanovenych
ZISIF a Statutem na ucet Podfondu.
Investi¢ni akcie odkoupenim zanikaji.
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12.10 RIGHTS ATTACHED TO

this evidence shall be kept in accordance
with Section 93 of the CMA and the Decree.

Investors will not bear the costs related to
registration or deregistration of Investment
Shares in the relevant asset account.

TRANSFER OF INVESTMENT SHARES
AND ESTABLISHMENT OF A PLEDGE
OVER INVESTMENT SHARES

An Investment Share is transferable by
means of a share purchase agreement and
registration in the relevant evidence of
financial instruments. However, the
contractual acquisition of Investment Shares
may only be made pursuant to the conditions
of ICIF (i.e. the transferee must comply with
the minimum investment requirement
referred under Article 12.7 of the Statute).

The transfer of Investment Shares shall be
effective against the Fund at the moment the
change of the owner of the Investment Share
is evidenced to the Fund by a statement from
the owner asset account or by the delivery or
receipt of the statement from the relevant
evidence of financial instrument pursuant to
the CMA.

On the death or dissolution of an Investor,
the Investment Shares held by the Investor
pass to the Investor's heirs or legal
SUCCESSOTrS.

In the event of a transfer of ownership of
Investment Shares, the purchaser is obliged
to inform the Management Company of the
change of ownership without undue delay,
whereby such person must be a qualified
investor.

For establishment of pledge over Investment
Shares same conditions as in the case of the
transfer of Investment Shares apply.

INVESTMENT
SHARES

Investors have all the rights attached to the
Investment Shares conferred by the BCA,
except for the right to vote, unless otherwise
provided in the Articles of Association, the
Statute of the Fund, the Statute or the ICIF.

The Investor has the right for redemption of
his Investment Shares on the terms and
conditions set out in the ICIF and the Statute
for the account of the Sub-Fund. The



Vlastnici Investi¢nich akcii maji zejména:

a) pravo byt informovani o aktualni
hodnoté Investicni akcie ke Dni
ocenéni Podfondu;

b) pravo na odkoupeni Investi¢nich
akcii na ucet Podfondu za podminek
stanovenych ZISIF a Statutem;

c) pravo na podil na zisku Podfondu,
schvaleny Valnou hromadou Kk
rozdéleni;

d) pravo hlasovat na Valné hromadé
v pfipadech, kdy takové pravo stanovi
ZISIF nebo ZOK;

e) pravo pozadovat a dostat na Valné
hromadé vysvétleni zaleZitosti
tykajicich se Fondu a Podfondu;

f) pravo uplatnit v pfipadé nafizeni
vykonu rozhodnuti prodejem
Investini akcie nebo v pfipadé
exekuéniho  pfikazu k  prodeji
InvestiCni akcie predkupni pravo k
InvestiCnim akciim jiného Investora za
podminek § 283 odst. 1 ZISIF;

g) pravo na podil na likvidaénim zUstatku
pfi zruSeni Podfondu s likvidaci;

h) pravo na bezplatné poskytnuti
aktualniho znéni Statutu, posledni

vyroCni  zpravy a zpravy O
hospodareni.
Investofi nejsou opravnéni pozadovat

rozdéleni Majetku Podfondu ani zruseni
Podfondu.

Podfond Investorim neposkytuje zadné
zvlastni vyhody.

Zmény Statutu, které znamenaji negativni
zasah do prav spojenych s Investi¢nimi
akciemi, maze Investiéni spole€nost provést
pouze s pfedchozim pisemnym souhlasem
Dozoréi rady a po schvaleni Valnou
hromadou s tim, Ze o pfijeti rozhodnuti jsou
opravneéni hlasovat pouze Investofi vlastnici
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Investment Shares shall be cancelled upon
redemption.

Owners of Investment Shares have in
particular:

a) the right to be informed of the current
value of the Investment Share as of
Valuation Date of the Sub-Fund;

b) the right for redemption of Investment
Shares for the account of the Sub-
Fund under the conditions set out in
the ICIF and the Statute;

c) the right to a share of the Sub-Fund's
profit, approved by the General
Meeting for distribution;

d) the right to vote at the General
Meeting in cases when such right is
set in the ICIF or in the BCA,;

e) the right to request and receive
explanations at the General Meeting
on matters relating to the Fund and
the Sub-Fund;

f) the right to exercise, in the event of an
order for enforcement of the decision
to sell (in Czech nafizeni vykonu
rozhodnuti prodejem) an Investment
Share or in the event of an execution
order (in Czech exekucni prikaz) to
sell an Investment Share, a pre-
emptive right to the Investment
Shares of another Investor under the
terms of Section 283(1) of ICIF;

9) the right to a share in the liquidation
balance upon the dissolution of the
Sub-Fund with liquidation;

h) the right to be provided free of charge
with the current version of the Statute,
the latest annual report and the
economic report.

Investors are not entitled to request the
distribution of the Assets of the Sub-Fund or
the dissolution of the Sub-Fund.

The Sub-Fund does not provide any special
benefits to Investors.

Changes resulting in a detrimental effect to
the rights associated with the Investment
Shares can only be made by the
Management Company with the prior written
approval of the Supervisory Board and with
the consent of the General Meeting,
provided that only Investors holding
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Investiéni akcie pfislusné tiidy. K pfijeti
rozhodnuti Valné hromady se vyZaduje

souhlas Ya pfitomnych Investord
opravnénych k hlasovani.
AKTUALNI HODNOTA INVESTICNICH

AKCIi PODFONDU A JEJi UVEREJNENI

Aktualni hodnota InvestiCni akcie je
stanovovana z Fondového kapitalu
Podfondu pfipadajiciho na pfislusnou tfidu
InvestiCnich akcii pro pfislusné Rozhodné
obdobi ke Dni ocenéni podle pravidel
uvedenych v &lanku 12.2 Statutu. Pokud
neni Den ocenéni pracovnim dnem, stanovi
se aktualni hodnota Fondového kapitalu
podle udaju k poslednimu predchazejicimu
pracovnimu dni.

Aktualni hodnota Investicni akcie se
zaokrouhluje na 4 desetinna mista dold.
Aktualni hodnota InvestiCni akcie je

vyhlaSena do 10 pracovnich dnl od jejiho
stanoveni pro pfislusné Rozhodné obdobi.
Aktualni hodnota InvestiCni akcie je
vyhladena uvefejnénim na Internetovych
strankach.

Hodnota Fondového kapitdlu Podfondu
pfipadajici na jednotlivé tfidy Investi€nich
akcii je stanovena na zakladé alokacniho
poméru stanoveného pro jednotlivé tfidy
vypocteného Kk pfislusnému Dni ocenéni;
podrobnéji jsou pravidla pro alokaci
Fondového kapitalu Podfondu ve prospéch
jednotlivych tfid Investiénich akcii popsana
v Casti 12.2 tohoto Statutu. Aktualni hodnota
Investi¢nich akcii se v souladu s § 191 odst.
5 resp. § 190 odst. 5 ZISIF vypoditava bez
sestaveni ucetni zavérky.

Vzhledem k tomu, Ze Podfond, muze
vydavat Investicni akcie vice tfid, je aktudlni
hodnota InvestiCnich akcii vypocitavana v
souladu s ust. § 191 odst. 4 ZISIF
samostatné pro kazdou tfidu Investicnich
akcii, a to tak, Ze bude vypocitavana
Fondovy kapital Podfondu, pfipadajici na
kaZdou tfidu Investi¢nich akcii.

PFi vypoctu aktualni hodnoty Investicni akcie
je zohledhovano Casové rozliSeni béznych
nakladld, zejména poplatky uvedené ve
Statutu, jako je napf. Uplata za
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Investment Shares of the relevant class are
entitted to vote on the adoption of the
resolution. The approval of % of the
Investors present and entitled to vote is
required to pass a resolution at the General
Meeting.

CURRENT VALUE OF THE SUB-FUND'S
INVESTMENT SHARES AND ITS
PUBLICATION

The current value of an Investment Share is
determined from the Sub-Fund’s Capital
attributable to the relevant Investment Share
class for the Relevant Period on the
Valuation Date in accordance with the rules
set in Article 12.2 of the Statute. If the
Valuation Day is not a business day, the
current value of the Fund Capital shall be
determined by reference to the last
preceding business day.

The current value of the Investment Share is
rounded down to 4 decimal places.

The current value of an Investment Share is
announced within 10 business days of its
determination for the Relevant Period. The
current value of an Investment Share is
announced by publication on the Website.

The value of the Sub-Fund's Capital
attributable to each class of Investment
Shares is determined on the basis of the
allocation ratio established for each class
calculated at the relevant Valuation Date; the
rules for the allocation of the Sub-Fund’s
Capital to each class of Investment Shares
are described in more detail in section 12.20f
these Statutes. The current value of the
Investment Shares is calculated in
accordance with Section 191(5) and Section
190(5) of the ICIF without preparation of
financial statements.

As the Sub-Fund may issue Investment
Shares of more than one class, the current
value of the Investment Shares will be
calculated separately for each class of
Investment Shares in accordance with
section 191(4) of the ICIF by calculating the
Sub-Fund's Capital attributable to each class
of Investment Shares.

The calculation of the current Value of an
Investment Share takes into account the
accruals of current expenses, in particular
the fees set out in the Statutes, such as



obhospodafovani,  administraci,  vykon
Cinnosti depozitare, audit a ocCekavana
dafiova povinnost ke dni vypoctu aktualni
hodnoty Investi¢ni akcie.

V pfipadé nahlé zmény okolnosti ovliviiujici
cenu  majetkové  hodnoty v Majetku
Podfondu provede Investiéni spole€nost
ocenéni reflektujici aktualni  okolnosti
ovliviiujici cenu Majetku Podfondu (dale jen
jako ,mimoradné ocenéni‘). Na zakladé
mimoradného ocenéni provede Investi¢ni
spoleCnost rovnéz ,mimofadné stanoveni
aktualni hodnoty Investi¢ni akcie®, kterou
spolu s datem mimofadného ocenéni
bezodkladné zasle vSem Investorim.

12.12 POSTUPY A PODMINKY VYDAVANI

INVESTICNICH AKCIi

Investiéni akcie jsou vydavany v Ceské
republice.

Podminkou emise a vydani Investi¢nich
akcii Investorovi je uzavieni Smlouvy o
upisu.

Po dobu nejdéle 3 mésicu ode dne zahajeni
emise Investi€nich akcii  (,Uvodni
upisovaci obdobi“ a ,Den zahajeni“)), se
Investi¢ni akcie upisuji za ¢astku 1 CZK pro
tfidy IAA a IAZ a 1 EUR pro tfidu IAB
(,Pocate€ni emisni kurz®). Za Den zahajeni
je povazovan den, kdy byly vydany
Investiéni akcie pfislusné tfidy Investi¢nich
akcii poprvé. Konkrétni doba bude
zvefejnéna ve vyzvé Kk upisu InvestiCnich
akcii ptislusné t¥idy. Upis Investi¢nich akcii
mlze podléhat vstupnimu  poplatku
(pfirazce).

Po konci Uvodniho upisovaciho obdobi jsou
InvestiCni akcie vydavany za aktualni
hodnotu stanovenou vzdy zpétn& ke Dni
ocenéni za Rozhodné obdobi, ve kterém
byly pfipsany finan¢ni prostfedky poukazané
Investorem na Uget Podfondu vedeny u
depozitafe Fondu, pfip. umozruje-li to
ZISIF, den, kdy o vydani Investi¢nich akcii
pozadala osoba, které to pravni pfedpisy
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management, administration, depositary and
audit fees and the expected tax liability as at
the date of calculation of the current value of
an Investment Share.

In the event of a sudden change in
circumstances affecting the price of the
asset value in the Assets of the Sub-Fund
the Management Company shall carry out a
valuation reflecting the current
circumstances affecting the price of the
Assets of the Sub-Fund (hereinafter referred
to as an "extraordinary valuation"). On the
basis of the extraordinary valuation, the
Management Company shall also carry out
an ‘"extraordinary determination of the
current value of an Investment Share", which
shall be promptly sent to all Investors
together with the date of the extraordinary
valuation.

12.12 METHODS AND CONDITIONS OF THE

ISSUE OF INVESTMENT SHARES

The Investment Shares are issued in the
Czech Republic.

A condition of the issue and delivery of
Investment Shares to the Investor is the
conclusion of the Subscription Agreement.

For a maximum period of 3 months from the
date of commencement of the issuance of
Investment Shares has started (“Initial
Subscription Period” and
"Commencement Day"), Investment
Shares are subscribed for the amount of
CZK 1 for IAA and IAZ classes and for the
amount of EUR 1 for the IAB class ("Initial
Issue Price"). The Commencement Date is
the date on which the Investment Shares of
the relevant class of Investment Shares are
first issued. The specific time will be
disclosed in the invitation to subscribe for
Investment Shares of the relevant class.
Subscription for Investment Shares may be
subject to an entry fee (surcharge).

After the end of the Initial Subscription
Period, the Investment Shares are issued at
their current value determined
retrospectively as of the Valuation Date for
the Relevant Period in which the funds
transferred by the Investor have been
credited to the Sub-Fund's Account held with
the Fund's depositary or, where permitted by
the ICIF, the date on which the person
entitted to do so under the relevant
legislation has applied for the issue of



dovoluji, a to formou neodvolatelného
zavazku k upsani Investi¢nich akcii.

Investiéni akcie jsou vydavany za ucelem
shromazdéni penéznich prostfedkl do
Podfondu. Vydavani Investi¢nich akcii je
uskute€fiovano na zakladé Smlouvy o Upisu,
pficemz mohou existovat specifické druhy
Smluv o Upisu v zavislosti na distribuéni siti
a souvisejicich podminkach k investovani.
Statut nevylu€uje zavadéni dalSich forem
nabizeni, a tedy i dalSich forem uzavirani
Smluv o Upisu s Investory. Investi¢ni akcie
jsou vydavany a odkupovany (pfipadné je
jejich vydavani a odkupovani pozastaveno)
v souladu a za podminek uvedenych v ust. §
130 az § 140 ZISIF ve spojeni s ust. § 163
odst. 2 az 4 ZISIF.

Investiéni akcie jsou vydavany za Castku
odpovidajici aktualni hodnoté InvestiCni
akcie stanovenou vidy zpétné ke Dni
ocenéni za Rozhodné obdobi, v némz se
nachazi tzv. rozhodny den, kterym je den
pfipsani finanénich prostfedkd poukazanych
Investorem na ucet Podfondu vedeny u
depozitafe Fondu, pfip. umoZhuje-li to
ZISIF, den, kdy o vydani Investi¢nich akcii
pozadala osoba, které to pravni pfedpisy
dovoluji, a to formou neodvolatelného
zavazku k upsani InvestiCnich akcii.
Obvyklou technickou Ih{tou pro vydani
Investi¢nich akcii je zpravidla 5 pracovnich
dnt ode dne stanoveni jejich aktualni
hodnoty platné pro Rozhodné obdobi, v
némz doslo k pfipsani penéznich prostredki
Investora na Uget Podfondu u depozitare
Fondu (za predpokladu spInéni podminek
uvedenych ve Statutu) nebo ve kterém
Investiéni spole¢nost obdrzela Zzadost o
vydani Investicnich akcii. V pfipadé
Investord, ktefi jsou  profesionalnim
zdkaznikem, probiha vydavani InvestiCnich
akcii na zakladé ZzZadosti o vydani
Investi€nich akcii.

Investi¢ni akcie jsou Investorovi vydany
pfipsanim na jeho majetkovy ucet vlastnika
cennych papird, ktery je veden v samostatné
evidenci vedené Investi¢ni spole¢nosti nebo
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Investment Shares in the form of an
irrevocable commitment to subscribe for
Investment Shares.

Investment Shares are issued for the
purpose of accumulating cash for the Sub-
Fund. The issuance of Investment Shares is
made on the basis of the Subscription
Agreement, provided that there may be
specific types of Subscription Agreements
depending on the distribution network and
related investment conditions. The Statute
does not preclude the introduction of other
forms of offering as well as other forms of
entering into Subscription Agreements with
Investors. Investment Shares are issued and
redeemed (or their issue and redemption is
suspended) in accordance with and under
the conditions set out in Sections 130 to 140
of ICIF in conjunction with Sections 163(2) to
(4) of ICIF.

The Investment Shares are issued for an
amount corresponding to the current value of
the Investment Share determined always
retroactively as of the Valuation Date for the
Relevant Period, in which is the so-called
decisive date, which is the date of crediting
the funds transferred by the Investor to the
Sub-Fund's Account held with the Fund's
depositary, or, if permitted by the ICIF, the
date on which the person entitled to do so
under the relevant legislation has requested
the issue of the Investment Shares in the
form of an irrevocable commitment to
subscribe for the Investment Shares. The
usual technical period for the issue of
Investment Shares is generally 5 business
days from the date of determination of their
current value applicable for the Relevant
Period in which the Investor's funds were
credited to the Sub-Fund's account with the
Fund's depositary (provided that the
conditions set out in the Statute are met) or
in which the Management Company
received the request for the issue of
Investment Shares. In the case of Investors
who are professional customers, the
issuance of Investment Shares takes place
on the basis of a request for the issuance of
Investment Shares.

Investment Shares are issued to the Investor
by crediting to the Investor's owner's asset
account, which is kept in a separate
evidence maintained by the Management



osobou vedouci navazujici evidenci dle
ZPKT. O vydani Investi¢ni akcie je Investor
informovan vypisem z jeho majetkového
U¢tu vlastnika cennych papirl s uvedenim
data vydani Investi¢nich akcii, poctu
vydanych InvestiCnich akcii a aktualni
hodnoty Investiénich akcii, za niz byly
dotéené Investicni akcie vydany.

Rozhodnym dnem je pracovni den, kdy
doSlo k pfipsani finan¢nich prostredki
poukazanych Investorem na Ug&et Podfondu
vedeny u depozitdafe Fondu, s vyjimkou
pfipadu, kdy dojde k takovému pfipsani
finanénich  prostfedkd  pfed  nabytim
ucinnosti Smlouvy o Upisu, na zakladé které
ma byt vydavani Investinich akcii
realizovano. V takovém pfipadé je
rozhodnym dnem den, kdy nabude u&innosti
Smlouva o Upisu, na zakladé které je vydani
InvestiCnich akcii realizovano. Dojde-li k
pfipsani penéznich prostfedkl ve prospéch
uréeného Uétu Podfondu v den, ktery neni
pracovnim dnem, je rozhodnym dnem
nejblizsi nasledujici pracovni  den.
Investordm je vydan pocet Investi¢nich
akcii, ktery odpovida podilu investované
Castky a aktualni hodnoty Investiéni akcie
vyhlasené k rozhodnému dni (pfipadné
navySenou o pfirazku) zaokrouhlené na celé
Cislo dola. V pfipadé nepenézitého vkladu
bude pocet Investi¢nich akcii vydanych
Investorovi uréen jako podil hodnoty, na
kterou byl ocenén nepenézity vklad, a
aktualni hodnoty Investi¢ni akcie vyhlasené
k rozhodnému dni (pfipadné navySenou o
pfirazku) zaokrouhlené na celé Cislo dol(; za
rozhodny den je v tomto pfipadé povazovan
den, kdy byl nepenézity vklad vnesen do
Majetku Podfondu v souladu s pravidly
ZISIF a ZOK.

Pfipadny rozdil mezi uhrazenou &astkou a
Castkou odpovidajici hodnoté vydanych
Investi€nich akcii je pfijmem Podfondu. V
pfipadé vydani InvestiCnich akcii na zakladé
zadosti o vydani Investi¢nich akcii
specifikované na konkrétni investovanou
Castku v méné pfisludné tfidy Investicnich
akcii, kterou Investor zamysli investovat, se
postupuje obdobné.
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Company or a person keeping follow-up
evidence pursuant to the CMA. The Investor
shall be informed of the issuance of
Investment Shares by a statement from his
owner's asset account indicating the date of
issuance of the Investment Shares, the
number of Investment Shares issued and the
current value of the Investment Shares at
which the Investment Shares in question
were issued.

The decisive day shall be the business day
on which the funds transferred by the
Investor are credited to the account of the
Sub-Fund held with the Fund's depositary,
except in the case where such crediting of
funds occurs before the Subscription
Agreement under which the issuance of
Investment Shares is to be made becomes
effective. In such case, the decisive date
shall be the date on which the Subscription
Agreement pursuant to which the issue of
the Investment Shares is effected becomes
effective. If funds are credited to the
designated account of the Sub-Fund on a
day which is not a business day, the next
following business day shall be the decisive
day. Investors receives the number of
Investment Shares equal to the ratio of the
amount invested to the current value of the
Investment Share announced on the
decisive date (plus a surcharge, if
applicable) rounded down to the nearest
whole number. In the case of a non-cash
contribution, the number of Investment
Shares issued to the Investor will be
determined as the ratio of the non-cash
contribution valuation and the current value
of the Investment Share announced on the
decisive date (plus a premium, if applicable),
rounded down to the nearest whole number;
the decisive date in this case will be the date
on which the non-cash contribution was
contributed to the Assets of the Sub-Fund in
accordance with the rules set in the ICIF and
the BCA.

Any difference between the amount paid and
the amount corresponding to the value of the
Investment Shares issued shall be income to
the Sub-Fund. In the case of the issuance of
Investment Shares on the basis of a request
for issuance of Investment Shares specified
for a fixed invested amount in the currency
of the relevant class of Investment Shares



Investi¢ni akcie nelze vydat, dokud nejsou

finanéni prostfedky uréené na upsani
Investiénich  akcii pfipsany na Uget
Podfondu.

V pfipadé osob, kterym to pravni pfedpisy
dovoluji (napf. profesiondlni z&kaznici),
probiha vydavani Investiénich akcii na
zakladé zadosti o vydani InvestiCnich akcii.
Zadost o vydani Investi¢nich akcii musi byt
doru¢ena takovou osobou Spolecnosti v
pracovni den nejpozdé&ji do 16:00. Zadost o
vydani Investi¢nich akcii podana kdykoli
pozdéji se povaZzuje za podanou
v nasledujici pracovni den. Investiéni
spole¢nost v§ak mize pfijmout zadosti i po
vySe uvedené Ihaté téhoz dne. Formalné
nebo obsahové vadné Zzadosti o vydani
InvestiCnich akcii muze Investicni
spoleénost odmitnout. Zadost o vydani
Investi¢nich akcii je neodvolatelnd a mGze
byt specifikovana na konkrétni pocet
Investi€nich akcii nebo na konkrétni ¢astku
v méné pfislusné tfidy InvestiCnich akcii,
ktera je zamysSlena k investovani. Finan¢ni
prostfedky musi byt v takovém pfipadé
pfipsany na Uget Podfondu vedeny u
depozitafe Fondu, ve lhaté 5 pracovnich dnu
od podani zadosti. Castka muze byt zvy$ena
o pfirazku.

Pro udrzeni stability Podfondu, jeho
dlvéryhodnosti, pro zamezeni poskozeni
zajmlO  stavajicich Investord a dale
s ohledem na ustanoveni Zakona AML si
Fond prostfednictvim Investi¢ni spole€nosti
vyhrazuje pravo rozhodnout, se kterymi
zajemci uzavie smlouvu o Upisu a se kterymi
nikoliv. Na uzavfeni smlouvy o Upisu neni
pravni narok, Fond neni povinen smlouvu o
Upisu se zajemcem uzavrit.

Investor odpovida za spravnost Udaji pfi
platebnim styku.

Investiéni spole¢nost si vyhrazuje pravo
vratit na bankovni ucet odesilatele platbu, u
které se nepodari identifikovat odesilatele.
Zaroven si Investiéni spole¢nost vyhrazuje
pravo vratit na bankovni ucCet odesilatele

57

that the Investor intends to invest, a similar
procedure shall be followed.

No Investment Shares may be issued until
the funds intended for the subscription of the
Investment Shares have been credited to the
Sub-Fund's Account.

In the case of persons entitled to do so under
the relevant legislation (e.g. professional
customers), the issuance of Investment
Shares takes place on the basis of a request
for issuance of Investment Shares. A request
for the issue of Investment Shares must be
delivered by such person to the Company no
later than on 4:00 p.m. on a business day. A
request for issuance of Investment Shares
made at any time after shall be deemed to
have been made on the following business
day. However, the Management Company
may accept requests made after the above
deadline. Requests for issuance of
Investment Shares which are defective in
form or substance may be rejected by the
Management Company. A request for
issuance of Investment Shares is irrevocable
and may be specified for a determined
number of Investment Shares or for a
determined amount in the currency of the
relevant class of Investment Shares
intended to be invested in. In such case, the
funds must be credited to the Sub-Fund's
Account held with the Fund's depositary
within 5 business days of the request being
made. The amount may be increased by a
surcharge.

In order to maintain the stability of the Sub-
Fund, its credibility, to avoid damage to the
interests of existing Investors and in view of
the provisions of the AML Act, the Fund,
through the Management Company,
reserves the right to decide with which
applicants it will enter into the Subscription
Agreement and with which it will not. There
is no legal entitlement to enter into the
Subscription Agreement and the Fund is not
obliged to enter into the Subscription
Agreement with any prospective Investor.

The Investor is responsible for the accuracy
of the data in the payment transaction.

The Management Company reserves the
right to return to the sender's bank account
any payment for which the sender cannot be
identified. The Management Company also
reserves the right to return a payment to the



platbu, nebude-li mit doklad o tom, Zze
odesilatel uzaviel s Fondem smlouvu o
upisu.

V pfipadé zpétné provedené opravy aktualni
hodnoty Investiéni akcie bude z Majetku
Podfondu kompenzovan rozdil ve vysSi
zjisténych rozdilh tykajicich se vydanych
Investi¢nich akcii. Byl-li Investorovi vydan
vyS$8i pocCet Investi€nich akcii neZz odpovida
poctu, ktery by mu mél byt vydan na zakladé
opravené aktualni hodnoty Investi¢ni akcie,
bude Investorovi odepsan pfislusny pocet
Investi¢nich akcii ve vysi zjisténého rozdilu.
Byl-li Investorovi vydan niz8i pocet
Investi¢nich akcii nez odpovida poctu, ktery
by mu mél byt vydan na zakladé opravené
aktualni hodnoty Investi¢ni akcie, bude
Investorovi  pfipsan  pfislusny  pocet
Investi¢nich akcii ve vysi zjisténého rozdilu.
V pfipadé opravy aktualni hodnoty Investiéni
akcie, ktera predstavuje v absolutni hodnoté
0,5 % a méné opravené aktualni hodnoty
Investi¢ni akcie, nebudou rozdily v poctu
vydanych Investi¢nich akcii kompenzovany,
nerozhodne-li Investi¢ni spole¢nost jinak.

12.13 POSTUPY A PODMINKY ODKUPOVANI

INVESTICNICH AKCIi

Fond odkupuje Investi¢ni akcie s pouZzitim
prostfedkl v Majetku  Podfondu. Za
prfedpokladu, ze po provedeném odkupu
nebudou nadale splnény podminky
kvalifikovanosti Investora dle ust. § 272
ZISIF, nebo se tak stane v dusledku jednani
Investora (napf. v pfipadech, kdy Investor
prevede ¢ast jim drzenych Investi€nich akcii
na tfeti osobu), budou odkoupeny vSechny
Investiéni akcie vydané Podfondem v
majetku Investora. Odkupovani Investi¢nich
akcii Podfondu se provadi pouze v méné
pFislusné tridy Investi¢nich akcii
Odkupovani InvestiCnich akcii probiha na
zakladé Zzadosti Investora o odkoupeni
InvestiCnich akcii podané na predepsaném
formulafi, kterou Investor predklada
Investicni spole¢nosti.
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sender's bank account if it does not have
proof that the sender has entered into a
Subscription Agreement with the Fund.

In the event of a retrospective adjustment to
the current value of an Investment Share, the
Assets of the Sub-Fund will be used to
compensate for the difference in the amount
of the identified differences relating to the
Investment Shares issued. If a higher
number of Investment Shares has been
issued to the Investor than the number that
should have been issued to the Investor
based on the adjusted current value of the
Investment Share, the Investor will be
debited with the relevant number of
Investment Shares in the amount of the
determined difference. If the Investor has
been issued a number of Investment Shares
lower than the number that should have
been issued to him on the basis of the
adjusted current value of the Investment
Share, the Investor shall be credited with the
relevant number of Investment Shares in the
amount of the determined difference. In the
event of a adjustment to the current value of
an Investment Share that represents in
absolute value 0.5% or less of the adjusted
current value of the Investment Share, the
difference in the number of Investment
Shares issued will not be compensated
unless the Management Company
determines otherwise.

12.13 PROCEDURES AND CONDITIONS FOR

THE REDEMPTION OF
SHARES

The Fund redeems Investment Shares using
the funds in the Assets of the Sub-Fund.
Provided that after the redemption is made,
the Investor's qualification conditions under
Section 272 of the ICIF are no longer met or
this happens as a result of the Investor's
actions (for instance in cases where the
Investor transfers part of the Investment
Shares held by him to a third party), all
Investment Shares issued by the Sub-Fund
and held by the Investor will be redeemed.
Redemption of Investment Shares of the
Sub-Fund shall be made only in the currency
of the relevant class of Investment Shares.
Redemption of the Investment Shares is
based on the Investor's request for
redemption of Investment Shares submitted
on the prescribed form to the Management
Company.

INVESTMENT



Investiéni spoleCnost vypofada odkup
Investinich akcii na zakladé Zadosti
Investora o odkoupeni Investi¢nich akcii,
pfipadné na zakladé vypovédi Smlouvy o
upisu / Smlouvy o poskytovani sluzeb
Investorem, a to nejpozdéji do 1 roku od
posledniho dne Rozhodného obdobi, ve
kterém Investitni spole€nost obdrzela
zadost o odkup / vypovéd Smlouvy o Upisu /
Smlouvy o poskytovani sluzeb, pokud

nedojde k pozastaveni  odkupovani
Investi€nich akcii.

Vyplatu  &astky odpovidajici hodnoté
odkoupenych InvestiCnich  akcii  pfip.

snizenou o srazku, InvestiCni spolecnost
zajisti bezhotovostnim pfevodem na ucet
Investora uvedeny ve vypovédi Smiouvy /
Smlouvy o poskytovani sluzeb, &i v zadosti
o odkup Investi¢nich akcii.

Zadost o odkoupeni Investi¢nich akcii,
pfipadné vypovéd Smlouvy / Smlouvy o
poskytovani sluzeb je neodvolatelna.
Formalné nebo vécné vadné nebo neurcité
zadosti o odkoupeni Investi¢nich akcii a
vypovédi Smlouvy / Smlouvy o poskytovani
sluzeb muze Spoleénost odmitnout. Zadost
o odkup Investiénich akcii lze podat
prostfednictvim poStovni zasilky s ufedné
ovéfenym podpisem.

InvestiCni  spoleCnost zajisti  odkoupeni
InvestiCni akcie za ¢astku, ktera se rovna jeji
hodnoté uréené ke Dni ocenéni pro
Rozhodného obdobi, ve kterém byla
InvestiCni spole€nosti doru¢ena Zadost o
odkup, pfip. vypovéd Smlouvy o uUpisu /
Smlouvy o poskytovani sluzeb. Castka
muaze byt snizena o vystupni poplatek
(srazku) platnou pro pfislusnou ftfidu
Investi¢nich akcii, to neplati v pfipadé, ze o
odkup Investi¢nich akcii zada Investor, ktery
je zaroven drzitelem zakladatelskych akcii
Fondu. InvestiCni spolenost uvefejhiuje
aktualni procento srazky v ceniku.

Zadost o odkup Investiénich akcii musi byt
zajemcem doru¢ena Investi¢ni spolecnosti
nejpozdéji do 16:00 hodin (poledne) Dne
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The Management Company shall settle the
redemption of the Investment Shares of the
Sub-Fund on the basis of the Investor's
request for redemption of the Investment
Shares of the Sub-Fund, or on the basis of
termination notice of the Subscription
Agreement / Service Agreement made by
the Investor, no later than within 1 year from
the last day of the Relevant Period in which
the Management Company received the
request for redemption / termination notice of
the Subscription Agreement / Service
Agreement, unless the redemption of the
Investment Shares is suspended.

Payment of the amount corresponding to the
value of the redeemed Investment Shares, if
any, less any deduction, shall be made by
the Investment Company by wire transfer to
the Investor's account specified in the
termination notice of the Subscription
Agreement / Service Agreement, or in the
request for redemption of Investment
Shares.

The request for redemption of Investment

Shares or termination notice of the
Subscription Agreement  / Service
Agreement is irrevocable. Formally or

substantially defective or indefinite requests
for redemption of Investment Shares and
termination notices of the Subscription
Agreement / Service Agreement may be
rejected by the Company. A request for the
redemption of Investment Shares can be
made by post with a verified signature (in
Czech dredné ovéreny podpis).

The Management Company shall arrange
for the redemption of the Investment Share
for an amount equal to its value determined
as at the Valuation Date of the Relevant
Period in which the request for redemption or
termination notice of the Subscription
Agreement / Service Contract, was received
by the Management Company. The amount
may be reduced by the exit fee (deduction)
applicable to the relevant class of Investment
Shares; this does not apply if the redemption
of Investment Shares is requested by an
Investor who is also a holder of the Fund's
founder shares. The Management Company
publishes the current percentage of the
deduction in the price list.

A request for redemption of Investment
Shares must be received by the
Management Company by no later than



ocenéni. Zadost o odkoupeni Investi¢nich
akcii podana kdykoliv v dobé po uplynuti této
Ihlity, se povazuje za zadost podanou ve
Ihaté pro podani zadosti pro nasledujici
Rozhodné obdobi.

Vystupni poplatek (srazka) je pfijmem
Podfondu.

Pokud Investi¢ni spole¢nost nemuze
provest platbu odpovidajici hodnoté

odkoupenych Investi€nich akcii na ucet
Investora z ddvodu skute¢nosti, za které
Investor odpovida (napf. pokud Investor
neuvede spravné udaje o uc¢tu nebo pokud
Investi¢ni spole¢nost nebo jeji
spolupracujici uvérova instituce nemf(ze
provest platbu ve prospéch Investora z
ddvodl uvedenych v AML zakoné), vyzve
Investi¢ni spoleCnost Investora ke sdéleni
spravnych Udaji o ucétu nebo k jiné naprave
(pokud je to mozné). Pokud Investor
neposkytne spravné Udaje o Uctuy,
neprovede jinou napravu nebo neni-li
naprava mozna, jeho pravo na vyplatu
odpovidajici hodnoté odkoupenych
InvestiCnich akcii se promi¢i v zakonné
promicéeci Ihté (ktera obecné ¢ini 3 roky od
zaniku Investiénich akcif).

K odkoupeni InvestiCnich akcii jsou
pouzivany prostfedky z Majetku Podfondu.
Odkoupenim Investi¢ni akcie zanikaji a jsou
odepsany z majetkoveho uctu Investora.

V pfipadé zpétné provedené opravy aktualni
hodnoty Investi¢ni akcie muze byt z Majetku
Podfondu vykompenzovan rozdil ve vysSi
zjisténych rozdill tykajicich se Castek za
odkoupené Investicni akcie. Kladny rozdil
Castky za odkoupené Investiéni akcie neni
Investor povinen vracet, byl-li tento rozdil
pfijat v dobré vife, a pokud Investor v dobé
opravy jiz nevlastni Zadné Investi¢ni akcie.
V pfipadé, Ze Investor v dobé opravy vlastni
Investiéni  akcie, muaze byt  rozdil
kompenzovan vracenim c¢asti penéznich
prostfedkl za odkoupeni Investi¢ni akcie
anebo zrudenim odpovidajici ¢asti akcii v
majetku Investora. Jinak je Investor povinen
vratit pfislusnou ¢astku v hotovosti. Jestlize
v dusledku zpétné provedené opravy
aktualni hodnoty Investi¢ni akcie doSlo k
tomu, Ze Investorovi bylo za odkoupené
Investicni akcie vyplaceno nizsi protiplnéni,
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16:00 p.m. (noon) on the Valuation Date. A
request to redeem Investment Shares made
at any time after this deadline shall be
deemed to have been made within the period
for submission of request for the next
Relevant Period.

The exit fee (deduction) is the income of the
Sub-Fund.

If the Management Company cannot make
the payment corresponding to the value of
the redeemed Investment Shares to the
Investor's account due to facts accountable
to the Investor (for instance if the Investor
fails to provide correct account details or if
the Management Company or its
cooperating credit institution cannot carry
out the payment in favour of the Investor due
to reasons specified under the AML Act), the
Management Company will ask the Investor
to provide correct account details or other
remedy (if possible). If the Investor does not
provide the correct account details, other
remedy or if no remedy is possible, its right
for payment corresponding to the value of
the redeemed Investment Shares shall be
time-barred within the statutory limitation
period (that in general amounts to 3 years
after the Investment Shares were
terminated).

Funds from the Assets of the Sub-Fund are
used to redeem the Investment Shares.
Upon redemption, the Investment Shares
shall be cancelled and debited from the
Investor's asset account.

In the event of a retrospective adjustment to
the current value of an Investment Share, the
Assets of the Sub-Fund may be used to
compensate the difference in the amount of
the differences found in respect of the
amounts for the redeemed Investment
Shares. The Investor is not obliged to repay
the positive difference in the amount for the
redeemed Investment Shares if the
difference was received in good faith and if
the Investor no longer owns any Investment
Shares at the time of the adjustment. If the
Investor owns Investment Shares at the time
of the adjustment, the difference may be
compensated by the return of a portion of the
cash for redemption of the Investment
Shares or by cancellation of the
corresponding portion of the shares held by
the Investor. Otherwise, the Investor is
obliged to return the respective amount in



bude tento Investor bez zbyte¢ného odkladu
kompenzovan doplatkem za odkoupené
Investicni akcie ve vysi zjisténého rozdilu. V
pfipadé opravy aktualni hodnoty Investi¢ni
akcie, ktera predstavuje 0,5 % a méné
opravené aktualni hodnoty Investi¢ni akcie,

nebudou rozdily kompenzovany,
nerozhodne-li Fond jinak.
Pokud Investor v Zadosti o odkup

InvestiCnich akcii uvedl konkrétni pocet
InvestiCnich  akcii  pfislusné tfidy je
Investorovi odkoupen jim uvedeny pocet
Investi¢nich akcii pfislusné tfidy a vyplacena
Castka odpovidajici  soucinu poctu
odkupovanych Investi¢nich akcii pfislusné
tfidy a aktualni hodnoty Investi¢ni akcie
pfislusné tfidy platné pro Rozhodné obdobi,
v némz Investor predloZil Investi¢ni
spole€nosti Zadost o odkup Investi¢nich
akcii (pfipadné snizenou o vystupni
poplatek) zaokrouhlené na 2 desetinna
mista doll. Pokud Investor v Zadosti o odkup
InvestiCnich akcii pfislusné tfidy uvedl
konkrétni hodnotu odkupu v méné tfidy
Investi¢nich akcii, kterou chce Investor
vyplatit, je Investorovi vyplacena Castka
odpovidajici sou€inu poctu odkupovanych
Investiénich akcif pfislusné tridy
(vypocteného jako podilu poZadované
Castky a aktualni hodnoty pfislusné ftfidy
Investi¢ni akcie platné pro obdobi, v némz
Investor predloZil Investi¢ni spole¢nosti
zadost o odkup Investinich  akcii,
zaokrouhlené na celé ¢islo nahoru) a
aktualni hodnoty pfislusné tfidy InvestiCni
akcie platné pro obdobi, v némz Investor
predloZil Investi¢ni spole€nosti Zadost o
odkup Investi¢nich akcii zaokrouhlena na 2
desetinna mista dold. Vznikly
zaokrouhlovaci rozdil je vyplacen
Investorovi. Minimalni vySe odkupovanych
Investiénich  akcii odpovida nejméné
ekvivalentu 100.000 CZK.
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cash. If, as a result of a retrospective
adjustment to the current value of an
Investment Share, an Investor has been
underpaid for the redeemed Investment
Shares, such Investor shall be compensated
without undue delay by an additional
payment for the redeemed Investment
Shares in the amount of the difference found.
In the event of an adjustment to the current
value of an Investment Share that is 0.5% or
less of the adjusted current value of the
Investment Share, the difference will not be
compensated unless the Fund determines
otherwise.

If the Investor has specified a determined
number of Investment Shares of the relevant
class in the request for redemption of
Investment Shares, the Investor shall be
redeemed the number of Investment Shares
of the relevant class determined by the
Investor and shall be paid an amount
corresponding to the multiplication of the
number of Investment Shares of the relevant
class to be redeemed and the current value
of the Investment Shares of the relevant
class applicable for the Relevant period in
which the Investor submitted the request for
redemption of Investment Shares to the
Management Company (if applicable, less
the exit fee) rounded down to 2 decimal
places. If the Investor has specified in the
request for redemption of Investment Shares
of the relevant class the specific redemption
value in the currency of the class of
Investment Shares that the -Investor wishes
to redeem, the Investor will be paid an
amount equal to the multiplication of the
number of Investment Shares of the relevant
class to be redeemed (calculated as the
amount requested divided by the current
value of the relevant class of Investment
Share applicable for the period, in which the
Investor has submitted a request for
redemption of Investment Shares to the
Management Company, rounded up to the
nearest whole number) and the current value
of the relevant class of Investment Share
applicable for the period in which the
Investor has submitted a request for
redemption of Investment Shares to the
Management Company, rounded down to 2
decimal places. The resulting rounding
difference is paid to the Investor. The
minimum amount of Investment Shares to be



Pfi odkoupeni Investi¢nich akcii se ma vzdy
za to, Ze jako prvni jsou odkupovany
Investi¢ni akcie nejdfive investorem nabyté
(FIFO metoda). Odkoupeni Investi¢nich
akcii je realizovano odepsanim Investi¢nich
akcii z uctu vlastnika v samostatné evidenci
cennych papiri nebo odepsanim z uctu
zakaznika v samostatné evidenci cennych
papirll vedené Investiéni spoleé¢nosti a Gctu
vlastnika v navazujici evidenci, tj. dochazi
ke zruSeni téchto InvestiCnich akcii.
Nasledné Investiéni spoleCnost provede
finanéni vypofadani odkoupeni Investi¢nich
akcii. Financnim vyporadanim se pro tento
ucel rozumi odeslani pfislusné penézni
Castky na ucet investora, respektive osoby
vedouci navazujici evidenci.

12.14 DUVODY, PRO KTERE MUZE BYT

ODKUPOVANI  INVESTICNICH  AKCIi

POZASTAVENO

Investicéni spole¢nost mize rozhodnout o
pozastaveni odkupovani Investi¢nich akcii
na dobu az 2 let, pokud je to nezbytné z
didvodu ochrany prav nebo pravem
chranénych zajml Investord, jako napf. v
pfipadech Zivelnich udalosti, v
oduvodnénych pfipadech pfi velmi silnych
turbulencich na finan&nich trzich, v pfipadé
problém s likviditou aktiv Podfondu, pokud
by odkupovani Investi€énich akcii ve velké
rozsahu mohlo zpuUsobit ohrozeni jeho
Majetku nebo v jinych opravnénych
pfipadech. O tomto rozhodnuti Investi¢ni
spole¢nost neprodleng informuje CNB a
zvefejni tuto informaci na Internetovych
strankach. Obdobnym zplUsobem bude
zvefejnéno i oznameni o obnoveni
odkupovani Investi¢nich akcii.

Pozastaveni odkupovani Investi¢nich akcii
se vztahuje i na Investi¢ni akcie, o jejichz
odkoupeni Investor pozadal pred
pozastavenim odkupovani Investi€nich
akcii, nedos$lo-li u nich jesté k vyplaceni
protiplnéni, nebo bé&hem doby, na kterou
bylo  odkupovani Investiénich  akcii
pozastaveno.

Ode dne obnoveni vydavani nebo
odkupovani Investi¢nich akcii Investicni
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redeemed shall be at least the equivalent of
CZK 100,000.

When redeeming Investment Shares, it is
always assumed that the Investment shares
acquired first by the Investor are redeemed
first (FIFO method). The redemption of
Investment Shares is carried out by writing
off the Investment Shares from the owner's
account in a separate evidence or by writing
off the customer's account in a separate
evidence maintained by the Management
Company and the owner's account in the
follow-up evidence , i.e. the Investment
Shares are cancelled. Subsequently, the
Management Company shall make a
financial settlement of the redemption of the
Investment Shares For this purpose,
financial settlement means the sending of
the relevant amount of money to the account
of the Investor or the person keeping the
follow-up evidence.

12.14 REASONS FOR WHICH REDEMPTION OF

INVESTMENT
SUSPENDED

SHARES MAY BE

The Management Company may decide to
suspend redemptions of the Investment
Shares for a period of up to 2 years if it is
necessary to protect the rights or legally
protected interests of the Investors, such as
in cases of natural events, in justified cases
of very strong turbulence on the financial
markets, in case of liquidity problems of the
Assets of the Sub-Fund, if high redemptions
of Investment Shares could cause a threat to
the assets or in other justified cases. The
Management Company shall promptly
inform the CNB of this decision and publish
this information on the Website. A notice of
the resumption of redemption of the
Investment shares will be published in a
similar manner.

Suspension of redemption of Investment
Shares also applies to Investment Shares for
the redemption of which the Investor
requested redemption before the
suspension of redemption of Investment
Shares, if the payment of the consideration
has not yet been made or during the period
for which the redemption of Investment
Shares was suspended.

As of the date of resumption of the issuance
or redemption of the Investment Shares, the



spole€nost zajisti vydani nebo odkoupeni
InvestiCnich akcii, jejichz vydavani nebo
odkupovani bylo pozastaveno, za hodnotu
stanovenou ke dni obnoveni vydavani a
odkupovani Investi¢nich akcii, pokud ZISIF
neurCi jinak. Tato ¢astka muze byt zvySena
o pfirazku nebo srazku.

Investor nema pravo na urok z prodleni za
dobu pozastaveni vydavani nebo
odkupovani Investi¢nich akcii, ledaze je
Investicni spoleCnost ke dni pozastaveni jiz
v prodleni s vyplacenim protiplnéni za
odkoupeni, nebo zrusila-li Ceska narodni
banka rozhodnuti o pozastaveni vydavani
nebo odkupovani Investi¢énich akcii. V
takovém pfipadé uhradi drok z prodleni
Investicni spole¢nost ze svého majetku.

12.15 DOBROVOLNE ZRUSENi PODFONDU

13.

Investicni  spole¢nost  muze
rozhodnout o zruSeni Podfondu.

kdykoli

Rozhodnuti o zruSeni Podfondu podle
tohoto Clanku 12.15 musi schvalit Valna
hromada, pfiemz o zruSeni Podfondu
mohou hlasovat pouze Zakladatelé.

Na zakladé rozhodnuti o zruSeni Podfondu
a schvéleni Valnou hromadou Investi¢ni
spoleCnost proda nebo jinak pfevede
Majetek Podfondu na jakoukoli tfeti osobu
nebo spfiznénou osobu (napf. jiny podfond
Fondu) pfipadné pozadat o odkup Majetku
Podfondu tfeti stranou (je-li to mozné) , a to
vzdy za predpokladu, Ze takovy prodej
probéhne za trznich podminek (ij. za
hodnotu podle posledniho  ocenéni
provedeného Investiéni spolenosti v
souladu s timto Statutem). Likvidacni
zUstatek bude nasledné rozdélen
Investordm podle pravidel tohoto Statutu.

UDAJE O POPLATCICH UCTOVANYCH
INVESTORUM A NAKLADECH
HRAZENYCH Z MAJETKU PODFONDU

Udaje o poplatcich ugtovanych Investordm a
ndkladech hrazenych z Majetku Podfondu
jsou uvedeny v nasledujici tabulce:
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Management Company shall arrange for the
issue or redemption of the Investment
Shares, the issue or redemption of which has
been suspended, at the value determined on
the date of the resumption of the issue and
redemption of the Investment Shares, unless
otherwise determined by the ICIF. This
amount may be increased by a surcharge or
deduction.

The Investor shall not be entitled to default
interest for the period of suspension of the
issuance or redemption of the Investment
Shares unless the Management Company is
already in default in the payment of the
redemption amount as of the date of the
suspension or the Czech National Bank
revokes the decision on suspension of the
issuance or redemption of the Sub-Fund's
Investment Shares. In such case, the
Investment Company shall pay the default
interest from its assets.

12.15 VOLUNTARY DISSOLUTION OF THE SUB-

13.

FUND

The Management Company can decide on
Sub-Fund dissolution at any time.

A decision on the Sub-Fund’s dissolution
under this Article 12.15 must be approved by
the General Meeting, whereby only
Founders are allowed to vote on the Sub-
Fund’s dissolution.

Upon its decision on the dissolution of the
Sub-Fund and approval by the General
Meeting, the Management Company shall
sell or otherwise transfer the Assets of the
Sub-Fund to any third party or related party
(e. g. another sub-fund of the Fund), or
requests redemption of the Assets of the
Sub-Fund by third party (if possible), always
provided that such sale is at market
conditions (i. e. the value as per the latest
valuation provided by the Management
Company in accordance with this Statute).
The liquidation balance shall be
subsequently distributed to the Investors
under the rules in this Statute.

DETAILS OF FEES CHARGED TO
INVESTORS AND COSTS PAID FROM
THE SUB-FUND'S ASSETS

Details of the fees charged to Investors and
costs paid from the Assets of the Sub-Fund
are set out in the table below:



Jednorazové poplatky uctované pfed nebo
po uskutecnéni investice (jde o nejvyssi
Castku, ktera mize byt Investorovi u¢tovana
pfed uskute¢nénim investice, nebo pred
vyplacenim investice)

Konkrétni  vySe  vstupniho  poplatku
UCtovaného Podfondem je uvedena ve
Smlouvé o upisu.

Konkrétni vySe vystupniho poplatku je
uvedena nize.
Vstupni poplatek (pfirdzka) je pfFijmem

Podfondu (prostfedky jsou relokovany ve
prospéch tfidy I1AZ).

Vystupni
Podfondu.

poplatek (srazka) je pfijmem

Vstupni a vystupni poplatek se aplikuje vzdy
k aktualni hodnoté InvestiCnich akcii.

One-off fees charged before or after the
investment is made (this is the maximum
amount that can be charged to the Investor
before the investment is made or before the
investment is paid out)

The specific amount of the entry fee charged
by the Sub-Fund is set out in the
Subscription Agreement.

The specific amount of the exit fee is set out
below.

The entry fee (surcharge) is income of the
Sub-Fund (the funds are reallocated in favor
of the IAZ class).

The exit fee (deduction) is income of the
Sub-Fund.

The entry and exit fee is always applied to
the current value of the Investment Share.

stu’pvm poplatek Maximalné 3 % Entrance fee a maximum of 3 %

(pfirazka) (surcharge)

20% on redemption of
% e oo
Investiénich akcii do 4 let y _

Vystupni  poplatek | o jejich vydani Exit fee | Investor;

(srazka) Investorovi;0 % pfi odkupu (deduction) 0% for redemption of
InvestiCnich akcii po 4 a Investment Shares 4 or
vice letech od jejich vydani more years after their issue
Investorovi. to the Investor

Celkova nakladovost Investi¢nich akcii:

Total Expense Ratio of Investment Shares:

Celkova 175 % Total Expense
nakladovost TER ; P 1,75%
tridy IAA Ratio IAA

Celkova 1,75 % Total Expense
nakladovost TER ; P 1,75 %
tridy IAB Ratio IAB

Celkova 0.75 % Total Expense
nakladovost TER ; P 0.75 %
tridy I1AZ Ratio IAZ

1 Ukazatel celkové nakladovosti pfislusné
tfidy Investiénich akcii (TER) se za
pfedchozi uc€etni obdobi rovnaji poméru
celkové vySe nakladd prislusné ftfidy
Investiénich akcii k priimérné hodnoté
Fondového kapitalu Podfondu pfipadajiciho
na pfislusnou tfidu InvestiCnich akcii.
Celkovou vysi nakladu se rozumi soucet
nakladd na poplatky a provize, spravnich
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" The Total Expense Ratio (TER) of the
relevant Investment Share class for the
previous accounting period is equal to the
ratio of the total expense of the relevant
Investment Share class to the average value
of the Sub-Fund's Capital attributable to the
relevant Investment Share class. Total
expense means the sum of fees and
commissions, administrative expenses and



13.1

13.2

nakladu a ostatnich provoznich nakladd ve
vykazu o nakladech, vynosech a ziscich
nebo ztratach prislusné tfidy Investi€nich
akcii, po odecteni poplatk a provizi
vynaloZzenych na operace s investiCnimi
nastroji a odecteni vynoslt tyto naklady
kompenzujici. Pramérna hodnota
Fondového kapitalu Podfondu pfipadajici na
pfislusné tfidy Investi¢nich akcii se stanovi
jako aritmeticky primér hodnot Fondového
kapitalu Podfondu pfipadajici na pfislusnou
tfidu InvestiCnich akcii k poslednimu dni
kazdého Rozhodného obdobi. VySe
uvedeny ukazatel TER pro pfislusnou tfidu
Investi¢nich akcii je odhad zaloZeny na
prfedpokladu hodnoty Fondového kapitalu
Podfondu ve vysi 1 mid. K&. Se skute¢nou
vy8i celkové nakladovosti Podfondu za
kalendarni rok se investofi mohou seznamit
na Internetovych strankach po ukonceni
u€etniho obdobi Podfondu, nejpozdé&ji vSak
do 30. €ervna nasledujiciho roku.

Naklady hrazené z Majetku Podfondu
v pribéhu roku

Naklady Podfondu (v  podrobnostech
popsané v ¢lanku 13.3) slouzi k zajisténi
spravy Majetku Podfondu a jak poplatky
hrazené pfimo Investorem, tak i naklady
hrazené pfimo Podfondem mohou sniZzovat
zhodnoceni investovanych prostfedki.

POPLATKY A NAKLADY HRAZENE
INVESTOREM

13.1.1 VSTUPNI POPLATEK
(PRIRAZKA)

Upis Investiénich akcii muze podiéhat

vstupnimu poplatku (pfirazce).

Pravidla pro vstupni poplatek jsou
uvedena v tabulce v Uvodni casti
tohoto ¢lanku 13.

VYSTUPNI SRAZKA (SRAZKA)

Odkup Investi¢nich akcii muze podléhat
vystupnimu poplatku (srazce). Pravidla pro
vystupni poplatek jsou uvedena v tabulce v
uvodni €asti tohoto ¢lanku 13. Investi¢ni
spoleénost mize na zakladé svého uvazeni
prominout jednotlivéemu Investorovi vystupni
poplatek z davodld hodnych zvlastniho
Zfetele.

13.2.1 DALSI POPLATKY
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13.1

13.2

other operating expenses in the statement of
expenses, revenues and profits or losses of
the relevant Investment Share class, less
fees and commissions incurred on
transactions in investment instruments and
less income offsetting such expenses. The
average value of the Sub-Fund capital
attributable to the relevant Investment Share
classes shall be determined as the arithmetic
average of the values of the Sub-Fund
capital attributable to the relevant
Investment Share class as at the last day of
each Relevant Period. The above TER figure
for the relevant Investment Share classes is
an estimate assuming a total value of CZK 1
billion for the Sub-Fund capital. Investors
can view the actual total expenses rate of the
Sub-Fund for the calendar year on the
Website after the end of the Sub-Fund's
accounting period, but no later than 30 June
of the following year.

Costs charged to the Assets of the Sub-
during the year

The costs of the Sub-Fund (in detail
described under Article13.3) are used to
ensure the management of the Assets of the
Sub-Fund, and both the fees paid directly by
the Investor and the costs paid directly by the
Sub-Fund may reduce the appreciation of
the invested funds.

FEES AND COSTS PAID BY THE
INVESTOR

13.1.1 ENTRANCE FEE (SURCHARGE)

The subscription of Investment
Shares may be subject to an entry fee
(surcharge). Rules of the entry fee are
specified in the table in the initial part
of this Article 13.

EXIT FEE (DEDUCTION)

The redemption of Investment Shares may
be subject to an exit fee (deduction). Rules
of the exit fee are specified in the table in the
initial part of this Article 13. The
Management Company may, at its sole
discretion, waive the exit fee for an individual
Investor for reasons worthy of special
consideration.

13.2.1 OTHER FEES



13.3

Poplatky, naklady a Uplaty tfetim osobam na
urovni Podfondu jsou souhrnem poplatkd,
nakladl a uplat tfetim osobam hrazenych
Podfondem. V  jednotlivych  tfidach
Investi¢nich akcii jsou urCeny specifické
naklady a poplatky, které jsou mimo jiné
zohlednény pfi vypoctu alokacnich pomérd
jednotlivych tfid InvestiCnich akcii. Investofi
tyto naklady nenesou pfimo, tj. tyto naklady
jsou hrazeny z Majetku Podfondu. Pfestoze
poplatky a naklady Podfondu slouzi k
zajisténi spravy Majetku Podfondu, mohou
shizovat zhodnoceni investovanych
prostredkd.

Investorim, ktefi nemaji uzavienu Smlouvu
O Upisu pfimo se InvestiCni spolecnosti,
muze byt pfisluSnym obchodnikem s
cennymi papiry misto Vstupniho poplatku
uctovan poplatek za obstarani nakupu
Investi¢nich akcii. Obchodnik s cennymi
papiry muZe Investorovi Uc¢tovat i dalsi
poplatky spojené s investiénimi sluzbami,
které Investorovi v souvislosti s Investi€nimi
akciemi poskytuje.

Investor dale nese naklady platebniho styku
banky odesilatele, souvisejici s platbou ve
prospéch uréeného U&tu Podfondu (v
pfipadé vydani Investi¢nich akcii), a naklady
platebniho styku banky pfijemce, souvisejici
s platbou ve prospéch bézného Uuctu
pfijemce (v pfipadé odkupu Investi¢nich
akecif).

V pfipadé, Ze by InvestiCni spoleCnost
obdrzela v souvislosti s ndkupem cennych
papirt do Majetku Podfondu jakoukoli
pobidku, pfevede Investicni spolecnost
takovou pobidku v plné vysi bez zbyte&ného
odkladu do Majetku Podfondu.

POPLATKY A NAKLADY HRAZENE
Z MAJETKU PODFONDU

13.3.1 FUNKCE
SPOLECNOSTI

INVESTICNI

Investiéni spole¢nost ma narok na
odménu za obhospodafovani a
administraci Podfondu.

a) Za obhospodarovani Podfondu nalezi
Investiéni spole€nosti fixni Uplata ve

vy3i 40.000 CZK mésicné.
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13.3

Fees, costs and charges to third parties at
the Sub-Fund level are the aggregate of
fees, costs and charges to third parties paid
by the Sub-Fund. There are specific costs
and charges per Investment Share class
which are, inter alia, taken into account in the
calculation of the allocation ratios of each
Investment Share class. Investors do not
bear these costs directly, i.e. these costs are
paid from the Assets of the Sub-Fund.
Although the Sub-Fund's fees and costs
serve to ensure the management of the
Assets of the Sub-Fund , they may reduce
the revenues of the invested funds.

Investors who have not entered into the
Subscription Agreement directly with the
Management Company may be charged a
fee for arranging the purchase of the
Investment Shares by the relevant
investment firm. The investment firm can
also charge the Investor with other fees
associated with  investment services
provided to the Investor in connection with
the Investment Shares.

The Investor shall also bear the payment
costs of the sender's bank in respect of
payment to the Sub-Fund's Account (in the
case of the issue of Investment Shares) and
the payment costs of the recipient's bank in
respect of payment to the recipient's regular
account (in the case of redemption of
Investment Shares).

In the event that the Management Company
receives any incentive in connection with the
purchase of securities into the Assets of the
Sub-Fund, the Management Company shall
transfer such incentive in full and without
undue delay to the Assets of the Sub-Fund.

FEES AND COSTS PAID FROM THE
ASSETS OF THE SUB-FUND

13.3.1 FUNCTIONS OF
MANAGEMENT COMAPNY

THE

The Management Company is entitled
to a fee for management and
administration of the Sub-Fund.

The Management Company is entitled
to a fixed fee of CZK 40,000 per month
for the management of the Sub-Fund.



b) Za administraci Podfondu nalezi
Spolec¢nosti Uplata ve vysi souctu:

fixni Uplaty, ktera €ini 120.000 CZK mési¢né
za kazdy zapocaty kalendaini mésic; a

variabilni uplaty, ktera Cini:

0,00 % p.a. z celkové aktualni hodnoty aktiv
Podfondu, nepfesahujicich 500 miliond
CZK;

plus

0,10 % p.a. z celkové aktualni hodnoty aktiv
Podfondu, presahujicich 500 milionid CZK
do hodnoty 2 miliard CZK;

plus

0,08 % p.a. z celkové aktualni hodnoty aktiv
Podfondu, pfesahujicich 2 miliard CZK.

Variabilni odména bude urCovana na
z4kladé hodnoty aktiv Podfondu
k poslednimu pracovnimu dni pfislusného
kalendarniho mésice. Podfondu Soucet fixni
a variabilni uplaty za administraci Podfondu
nepifesahne 3.500.000 CZK za kalendarni
rok. Nad ramec odmény uvedené v pism. a)
a b) se fixni odména za ¢tvrtou a kazdou
dal§i tfidu Investi¢nich akcii denominovanou
v CZK zvySuje 0 10.000 CZK (v pfipadé tfidy
v jiné méné o 14.000 CZK) mésicné.

Odména nezahrnuje pfipadnou dan z
pfidané hodnoty (DPH).

Odména je vyplacena z Majetku Podfondu.

Podrobné&jsi pravidla tykajici se odmény
Investiéni spole¢nosti jsou obsaZena ve
Smlouvé s Investi¢ni spole€nosti. Pokud
dojde ke zméné Smlouvy s Investi¢ni
spole¢nosti, mize dojit i ke zméné odmény
Investiéni spole¢nosti. Zména Smlouvy
s Investicni spoleCnosti je schvalovana
Dozor¢i radou.

13.3.2 FUNKCE DEPOZITARE

Za Cinnosti Depozitafe popsané v ¢lanku
6.2 nalezi depozitafi standardni uplata ve
vySi 50.000 CZK mésicné, pficemz pro
poc¢ateCni obdobi plati nasledujici vyjimka:
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b) For the administration of the Sub-
Fund, the Company is entitled to a fee
equal to the sum of:

a fixed fee of CZK 120,000 per month for
each initiated calendar month; and

the variable remuneration, which is:

00% p.a. of the total current value of the Sub-
Fund's assets, not exceeding CZK 500
million;

plus

0,10% p.a. of the total current value of the
Sub-Fund's assets exceeding CZK 500
million up to CZK 2 billion;

Plus

0,08% p.a. of the total current value of the
Sub-Fund's assets exceeding CZK 2 billion.

The variable remuneration will be
determined on the basis of the Sub-Fund’s
asset value as at the last business day of the
relevant calendar month. The sum of fixed
and variable remuneration for the
administration of the Sub-Fund shall not
exceed CZK 3,500,000 per calendar year. In
addition to the remuneration specified in
letter a) and b) the fixed remuneration for the
fourth and every other class of Investment
Shares denominated in CZK increases by
CZK 10,000 (in the case of a class in another
currency by CZK 14,000) per month.

The remuneration does not include any
value added tax (VAT).

The remuneration is paid form the Assets of
the Sub-Fund.

More detailed rules on fee paid to the
Management Company are included in the
Management Company Agreement. If the

Management Company Agreement is
amended, the remuneration of the
Management Company may change.

Change of the Management Company
Agreement shall be approved by the
Supervisory Board.

13.3.2 FUNCTIONS OF THE
DEPOSITORY

For the activities of the Depositary described
in Article 6.2, the Depositary is entitled to a
standard fee of CZK 50,000 per month, with
the following exception for the initial period:



0,-CZK od podpisu smlouvy s Depozitafem
do upisu prvni Investi¢ni akcie; a

30.000,- CZK od mésice, ve kterém doslo k
Upisu prvni Investi¢ni akcie do konce tfetiho
nasledujiciho mésice.

PodrobnéjSi pravidla pro odménovani
Depozitafe jsou obsazena ve smlouvé
uzaviené s Depozitafem. Pokud dojde ke
zméné smlouvy s Depozitafem, mlze se
odména Depozitaie zménit.

Odména nezahrnuje pfipadnou dan z
pfidané hodnoty (DPH).

Odména je vyplacena z Majetku Podfondu.

13.3.3 NAKLADY NA NABIZENi A
ZPROSTREDKOVANI INVESTIC
DO PODFONDU A NAKLADY NA
MARKETING A PROPAGACI

V souvislosti s ¢&innosti Podfondu
mohou  vznikat také  naklady
zahrnujici (i) ndklady na marketing a
propagaci stejné jako (ii) odménu za
nabizeni a zprostfedkovani investic
do Podfondu hrazenou ffeti strané.
Tyto naklady jsou hrazeny z Majetku
Podfondu a jsou uétovany k tizi tfidy
Investiénich akcii Z (IAZ) s vyjimkou
Pfirazky za distribuci, ktera je
proporcionalné uctovana vsem tfidam
Investi¢nich akcii. Pokud z jakéhokoli
ddvodu vySe nakladl uctovanych k
tizi tfidy Investiénich akcii Z (IAZ)
piekroCi hodnotu Fondového kapitalu
Podfondu pfipadajiciho na tfidu
Investi¢nich akcii Z (IAZ) (napf. z
divodu nedostate¢né kompenzace
poskytované tfeti stranou) bude zbyla
Castka téchto nakladu ucétovana k tizi
Investi¢nim akciim tfidy A a B (I1AA a
IAB).

Celkova vySe nakladld na nabizeni a
zprostfedkovani investic do
Podfondu, které  mohou byt
potencialné uctovany ktizi tfidam
Investi¢nich akcii A a B (IAA a IAB),
by celkové nepfesahla soucet (i) 1,35
% p.a. z hodnoty Fondového kapitalu
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CZK 0 from the signing of the agreement
with the Depositary until the subscription of
the first Investment Share; and

CZK 30,000 from the month in which the first
subscription of the first Investment Share
takes place until the end of the third following
month;

More detailed rules on the Depository’s
remuneration are included in the agreement
concluded with the Depository. If the
depository agreement is amended, the
remuneration of Depository may change.

The remuneration does not include any
value added tax (VAT).

The remuneration is paid form the Assets of
the Sub-Fund.

13.3.3 COSTS FOR OFFERING AND
INTERMEDIATING INVESTMENTS
IN THE SUB-FUND AND COSTS
FOR MARKETING AND
PROMOTION

In connection with the Sub-Fund's
activities, the Sub-Fund may also
incur expenses comprising (i) costs
for marketing and promotion as well
as (ii) fees paid to third parties for
offering and intermediating
investments in the Sub-Fund. These
expenses are paid from the Assets of
the Sub-Fund and are charged to the
Investment Share class Z (IAZ) with
the exception of the Charge for
Distribution which is proportionally
charged to all the Investment Share
classes. If for any reason the amount
of the expenses charged to the
Investment Share class Z (IAZ)
exceeds the value of the Sub-Fund
Capital attributable to the Investment
Share class Z (IAZ) (e.g. due to a lack
of compensation provided by a third
party) the excess amount of such
expenses will be charged to the
Investment Share class A and B (IAA
and IAB).

The overall amount of the costs for
offering and intermediating
investments in the Sub-Fund that can
be potentially charged to the A and B
Investment Share class (IAA and IAB)
would not in total exceed the sum of (i)
1,35 % p.a. from the value of the Sub-



13.3.4 NAKLADY

13.3.5 DALSI

Podfondu pfipadajiciho na Investi¢ni
akcie tfidy A a B a (ii) 6 % z hodnoty
nové vydanych Investi¢nich akcii tfidy
A a B. VySe nakladll na nabizeni a
zprostfedkovani investic do Podfondu
je upravena v pfislusnych
distribuénich smlouvéach uzavienych
se ftretimi stranami a mize se v
budoucnu ménit.

SPOJENE SE

ZALOZENIM  PODFONDU A
ZVLASTNIi VYHODY
Naklady ucelné vynaloZzené k

zalozeni Podfondu budou hrazeny
Zakladateli a po zalozeni Podfondu
budou zauc¢tovany do jeho nakladd.
VySe nakladll, které v souvislosti se
zalozenim Podfondu vzniknou, budou
¢init nejvySe 2.000.000 CZK (slovy:
dva miliony korun €eskych). Naklady
vzniklé v souvislosti se zaloZzenim
Podfondu budou pfefakturovany
Podfondu po jeho zaloZeni. Podfondu
mohou byt rovnéz prefakturovany
naklady na zaloZeni Fondu, které
budou C¢init nejvySe 1.000.000 CZK
(slovy: jeden milion korun cEeskych).
Investofi se vyslovné upozoriuji na
skute¢nost, Ze tento faktor snizi
vykonnost jejich investice zejména v
prvnim roce trvani jejich investice.
Zadné osob&, ktera se Ucastni
zalozeni Podfondu, nebyla
poskytnuta Zadna zvlastni vyhoda ve
smyslu ustanoveni § 254 odst. 1 ZOK.

NAKLADY HRAZENE
Z MAJETKU PODFONDU

Z Majetku Podfondu jsou dale hrazeny tyto

naklady:

a) spravni a soudni poplatky;

b) naklady na u€etni a danovy audit;

c) naklady na znalecké posudky, pokud
to vyzaduje zakon;

d) naklady na znalecké posudky
potfebné k  ocenéni  Majetku

Podfondu;
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Fund's Capital attributable to the
Investment Share class A and B and
(i) 6 % of the value of the newly
issued Investment Shares of class A
and B. The amount of the costs for
offering and intermediating
investments in the Sub-Fund is
regulated in the respective distribution
agreements concluded with third
parties and may be changed in the
future.

13.3.4 COSTS ASSOCIATED WITH THE

ESTABLISHMENT OF THE FUND
AND SPECIAL BENEFITS

Expenses purposely incurred for its
establishment of the Sub-Fund will be
paid by the Founders and after the
establishment of the Sub-Fund will be
charged to its expenses. The amount
of costs incurred in connection with
the establishment of the Sub-Fund
shall not exceed CZK 2.000.000 (two
million of Czech crowns Czech
crowns). The costs incurred in
connection with the establishment of
the Fund shall be re-invoiced to the
Sub-Fund after its establishment. The
Sub-Fund may also be re-invoiced for
the costs of the established the Fund,
which shall not exceed CZK
1.000.000 (one million of Czech
crowns Czech crowns). Investors are
specifically notified that this factor will
reduce the performance of their
investment, particularly in the first
year of their investment. No person
participating in the establishment of
the Fund has been granted any
special benefit within the meaning of
Section 254(1) of the BCA.

13.3.5 OTHER COSTS PAID FROM THE

ASSETS OF THE SUB-FUND

The following costs are also paid from the
Assets of the Sub-Fund:

administrative and court fees;
accounting and tax audit costs;

the cost of expert opinions , if required
by law;

the cost of expert opinions required for
the valuation of the Assets of the Sub-
Fund;



e)

)]
h)

n)

P)

q)

naklady na nabizeni a
zprostfedkovani investic do Podfondu
(s vyjimkou PFirazky za distribuci dle
nasl. pism. f);

Pfirazka za distribuci,
naklady na marketing a propagace;

naklady na komunikaci ve vztahu k
vefejnosti a Investoram;

pfislusné dané a poplatky a naklady
spojené s administrativnimi ukony
souvisejicimi s dafiovou agendou
(napf. notarské sluzby, ovérené
preklady apod.);

poplatky bankam za vedeni uéta a
nakladani s finan€nimi prostfedky;

poplatky za ménovou konverzi;

zaporné kurzové rozdily zahrani¢nich
meén;
pofizovaci cena prodavaného

cenného papiru a dalSich
majetkovych hodnot;

naklady spojené s vyporadanim,
uschovou, ulozenim, vyplatou vynos
a spravou u zahrani¢nich cennych
papir(;

poplatky a provize placené
obchodnikiim s cennymi papiry na
regulovanych a oficialnich trzich a v

mnohostrannych obchodnich
systémech & mandataftim za
provedeni sluzeb ve prospéch

Podfondu, bezprostfedn& souvisejici
s transakcemi s Majetkem Podfondu;

pfiraZka za prodej a srazka za odkup
Investi¢nich akcii Investi¢nich fond(,
které nalezi do Majetku Podfondu;

uplata za spravu, uschovu a ulozeni
cennych papiri v Majetku Podfondu;

naklady souvisejici se zapulj¢ovanim
cennych papir(i véetné uroki;
naklady na pojisténi Fondu, naklady
na pojisténi statutarnich, kontrolnich a
dalSich organt Fondu;

uroky z uvérli a zapuljcek pfijatych v
souvislosti s  obhospodafovanim
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t)

the costs of  offering and
intermediating investments to the
Sub-Fund (with the exemption of the
Charge for Distribution);

the Charge for Distribution;
costs of marketing and promotion;

the cost of communication in relation
to the public and Investors;

applicable taxes and fees and costs
associated with administrative tasks
related to the tax agenda (e.g. notary
services, certified translations, etc.);

fees to banks for maintaining
accounts and handling funds;

currency conversion fees;

negative exchange rate differences of
foreign currencies;

the purchase price of the securities
and other assets being sold;

costs associated with the settlement,
custody, deposit, payment of
revenues and administration of
foreign securities;

fees and commissions paid to
securities dealers on regulated and
official markets and multilateral
trading facilities or to mandators for
the performance of services for the
benefit of the Sub-Fund, directly
related to transactions with the Assets
of the Sub-Fund;

a surcharge for the sale and a
deduction for the redemption of
Investment Shares of investment
funds belonging to the Assets of the
Sub- Sub-Fund;

fee for the management, custody and
safekeeping of securities in the Assets
of the Sub-Fund;

costs related to securities lending,
including interest;

the cost of insurance of the Fund, the

cost of insurance of the Fund's
statutory, supervisory and other
bodies;

interest on credit facilities and loans
taken in connection with the



y)

aa)

bb)

cc)

Majetku Podfondu;

uroky ze smének (pouzitych jako
zajisténi zavazku);

naklady spojené s terminovymi a
opcnimi obchody a jejich
kombinacemi;

prémie z opc¢nich a terminovych
obchodl (nakladové);

naklady spojené se soudnimi
fizenimi, bezprostfedné se tykajici
Podfondu ¢i Majetku Podfondu;

naklady prokazatelné spojené s
dosaZzenim, udrZzenim a zajisté&nim
vynosU z Majetku Podfondu;

naklady na vymahani pohledavek
Podfondu (napf. danové vratky) za
pfedpokladu, Ze naklady spojené s
vymahanim jsou umérné pfijmu z
pohledavky;

ndklady na zastoupeni Podfondu na
valné hromadé spolecnosti, jejiz
ucastnickeé cenné papiry jsou soucasti
Majetku Podfondu;

Investiéni spole¢nost mize dle potieb
realizace investicnich cili Podfondu
najimat a z Majetku Podfondu hradit
externi poskytovatele sluzeb zejména
za uCelem zpracovani  studii,
odbornych stanovisek, analyz,
poskytovani pravnich sluzeb, zajisténi
prodeje Majetku Podfondu, kdy tyto
sluzby jsou hrazeny Podfondem nebo
jim vlastnénymi spole¢nostmi;

daldi vyslovné neuvedené naklady,
které Investi¢ni spoleCnost jednajici s

odbornou péc¢i nutné a ucelné
vynaloZi v souvislosti s
obhospodafovanim Majetku

Podfondu.

Naklady uvedené pod pism. (e) a (g) jdou
pouze k tizi tfidy IAZ.

Investiéni spole¢nost miize rozhodnout, Ze
nékteré z téchto vyse jmenovanych nakladi
budou trvale nebo do€asné& hrazeny v ramci
uplaty za obhospodarovani Podfondu.

71

aa)

bb)

cc)

management of the Assets of the Sub-
Fund;

interest on promissory notes (used as
collateral for the obligation);

costs associated with futures and
options transactions and
combinations thereof;

option and futures premiums (cost);

costs associated with legal
proceedings directly related to the
Sub-Fund or the Sub-Fund's assets;

costs demonstrably associated with
achieving, maintaining and securing
revenues on the Sub-Fund's assets;

costs of collection of the Sub-Fund's
receivables (e.g. tax refunds),
provided that the costs of collection
are proportionate to the income from
the receivable;

the cost of representation of the Sub-
Fund at the general meeting of the
company whose participating
securities are part of the Sub-Fund's
assets;

The Management Company may,
according to the needs of the Sub-
Fund's investment objectives, hire and
use the Assets of the Sub-Fund to pay
for external service providers, in
particular for the purpose of preparing
studies, expert opinions, analyses,
providing legal services, and
arranging the sale of the Sub-Fund's
assets, where such services are paid
for by the Sub-Fund or companies
owned by the Sub-Fund;

other costs not expressly mentioned
which the Management Company
acting  with  professional care
necessarily and reasonably incurs in
connection with the management of
the Assets of the Sub-Fund.

The costs referred under letter (e) and (g)
are charged only in respect of the IAZ class.

The Management Company may decide that
some of the above costs will be permanently
or temporarily paid as part of the Sub-Fund's
management fee.



14.

14.1

13.3.6 POPLATKY OSOBE VEDOUCI
EVIDENCI INVESTICNICH AKCIi
PODFONDU

Evidence emise Investi¢nich akcii je vedena
v samostatné evidenci investi€¢nich nastroju
vedené Investi¢ni spole¢nosti v souladu se
ZPKT a Vyhladkou. Investi¢ni spole€nost si
za vedeni samostatné evidence neuctuje
zadné poplatky.

DALSI NEzZBYTNE UDAJE PRO
INVESTORY NUTNE K POSOUZENI
INVESTICE

UDAJE O STATUTU

Udaje uvedené v tomto Statutu jsou
aktualizovany pribézné, nejméné vsak
jednou ro¢né po skonceni ucetniho obdobi.
Investiéni spole€nost sleduje, zda neexistuje
¢i nevznika potfeba aktualizace Statutu. V
pfipadé, Ze Uprava Statutu je potfebna, vyda
Investiéni spole¢nost aktualizovany Statut.

Zmény  Statutu  schvaluje  Investi¢ni
spoleCnost a (nejedna-li se o pripady
uvedené v Clanku 19.1 stanov Fondu, kdy
souhlas Dozor¢i rady neni vyzadovan)
rovnéz Dozor¢i rada.

Zména Statutu nepodléha predchozimu
schvaleni CNB. Kazdou zménu Statutu vak
oznami Investiéni spoleénost CNB a
poskytne ji nové znéni Statutu.

Aktualni znéni Statutu je uvefejnéno na
Internetovych strankach.

Vedle Statutu Podfondu se uvefejiiuji rovnéz
sdéleni klicovych informaci. Udaje uvedené
v ném musi byt v souladu s udaiji
obsaZenymi ve Statutu.

Datum podpisu platného znéni Statutu a
jména a pfijmeni c¢&lena, popf. c&lenud
statutarniho organu, jsou uvedeny na konci
Statutu.

Tento Statut byl vytvofen v Ceském a
anglickém jazyce. Rozhodnym jazykem
Statutu je Cesky jazyk. Statut muze byt
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14.

14.1

13.3.6 FEES TO PERSONS
MAINTAINING THE EVIDENCE OF
INVESTMENT SHARES OF THE
SUB-FUND

The records of the issue of the Investment
Shares are kept in a separate evidence,
which is kept directly by the Management
Company in accordance with the CMA and
the Decree. The Management Company
does not charge any fees for maintaining the
separate evidence.

OTHER NECESSARY INFORMATION FOR
INVESTORS TO ASSESS THE
INVESTMENT

DETAILS OF THE STATUTE

The information contained in this Statute
shall be updated on an ongoing basis, but at
least annually after the end of the accounting
period. The Management Company shall
monitor whether or not there is a need to
update the Statute. In the event that an
amendment to the Statute is required, the
Management Company shall issue an
updated Statute by the.

Amendments to the Statutes shall be
approved by the Management Company and
(except in the cases referred to in Article
19.1 of the Fund's Articles of Associations,
where the Supervisory Board's approval is
not required) by the Supervisory Board.

The amendment to the Statute is not subject
to the prior approval of the CNB. However,
the Management Company shall notify the
CNB of any change to the Statute and
provide the CNB with the new version of the
Statute.

The current version of the Statute is
published on the Website.

In addition to the Sub-Fund Statutes, a Key
Information Document shall also be
published. The information contained therein
shall be consistent with that contained in the
Statute.

The date of signing of the valid version of the
Statute and the names of the member(s) of
the statutory body are stated at the end of
the Statute.

This Statute was prepared in Czech and
English version; the governing language of
the Statute is Czech. The Statute may be



14.2

14.3

14.4

prelozen do dalSich jazyk(. Pokud v
takovém pfipadé dojde k rozporu mezi
raznymi jazykovymi verzemi, bude vzdy
rozhodujici Ceska jazykova verze.

Kazdému investorovi jsou s dostate¢nym
Casovym predstihem pred uskuteCnénim
investice do Podfondu poskytnuty
bezuplatné sdéleni kliCovych informaci v
aktualnim znéni, a na Zadost bezuplatné
poskytnut v listinné podobé Statut v
aktudlnim znéni a posledni uvefejnéna
vyroéni  zprava Podfondu. Uvedené
dokumenty jsou rovnéz uvefejnovany
zpusobem umoznujicim dalkovy pfistup na
Internetovych strankach. Misto v listinné
podobé Ize sdéleni klicovych informaci a
Statut poskytnout investorovi na nosici
informaci, ktery nema listinnou podobu nebo
prostfednictvim Internetovych stranek, a to
za podminek vymezenych v Nafizeni o
sdéleni klic¢ovych informaci.

ZRUSENi A PREMENA FONDU A
PODFONDU

Postup pfi zruSeni nebo pfreméné Fondu a
Podfondu jakozZto i prava Zakladateli a
Investoru pfi zruseni nebo pfeméné Fondu a
Podfondu se Fidi obecné zavaznymi
pravnimi pfedpisy, a to zejména ZISIF, ZOK
a zakonem ¢. 125/2008 Sbh. o pfeménach
obchodnich spole¢nosti a druzstev.

Fond se mlze stat samospravnym
investiénim fondem ve smyslu § 8 odst. 1
ZISIF. Investofi budou o takové skutenosti
informovani statutarnim organem Fondu.

ZMENA OSOBNICH UDAJU INVESTORA

Pokud se u Investora zméni nahlasené
osobni Udaje (v€etné udaju o danovém
rezidentstvi), je Investor povinen tyto zmény
neprodlené oznamit Investi¢ni spoleCnosti.
Za pripadné dusledky nesplnéni této
povinnosti nese odpovédnost Investor.

MiSTO VYDAVANi A ODKUPOVANI

Mistem vydavani a odkupovani InvestiCnich
akcii je Kontaktni misto. Investiéni akcie
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14.2

14.3

14.4

translated into other languages. If there is a
conflict between different language versions,
the Czech language version shall always
prevail.

Each investor shall be provided with the up-
to-date version of the Key Information
Document free of charge well in advance of
the investment in the Sub-Fund and shall be
provided with the up-to-date version of the
Statute and the latest published annual
report of the Sub-Fund free of charge in
paper form upon request. These documents
are also published in a manner allowing
remote access on the Website. The Key
Information Document and the Statute may
be made available to investors on a non-
paper medium or via the Website instead of
in paper form, subject to the conditions set
out in the Regulation on key information
documents.

DISSOLUTION AND CONVERSION OF
THE FUND AND THE SUB-FUND

The procedure for the dissolution or merger
or other transformation of the Fund and the
Sub-Fund as well as the rights of Founders
and Investors in the event of dissolution or
transformation of the Fund and the Sub-
Fund are governed by applicable, in
particular ICIF, the BCA and the Act No.
125/2008 Coll., on Transformations of
Commercial Companies and Cooperatives.

The Fund may be transferred to an internally
managed investment fund within the sense
of Sec. 8 (1) of ICIF. Investors shall be
informed of such fact by the Fund'’s statutory
body.

CHANGE OF
DATA

INVESTORS PERSONAL

If the Investor's reported personal data
(including tax residency data) changes, the
Investor is obliged to immediately notify the
Management Company of such changes.
The Investor shall be liable for any
consequences of failure to comply with this
obligation.

PLACE OF ISSUE AND REDEMPTION

The place of issue and redemption of the
Sub-Fund shares is the Contact Point. Sub-



14.5

14.6

Podfondu nejsou nabizeny nebo vydavany v
jiném staté.

Kontaktni misto, kde je mozné v pfipadé
potfeby ziskat dodate¢né informace:
KONTAKTNI MiSTO

Nazev: CODYA investi¢ni spole¢nost, a.s.
Adresa: Lidicka 1879/48, 602 00 Brno

Telefon: +420 513 034 190
+420 739 299 343

nebo

Internetova stranka: www.codyainvest.cz
E-mail: info@codyainvest.cz
DANOVY REZIM

Zdanéni Podfondu a Investori podléha
dafiovym predpisim Ceské republiky,
zejména pak zakonu ¢&. 586/1992 Sb., o
danich z pfijm(, v platném znéni Fond je
zakladnim investiénim fondem a v dobé
schvalovani tohoto Statutu proto plati pro
zdafovani pfijmd Fondu 5% sazba dané z
prijma.

U pravnickych a fyzickych osob, které jsou
danovymi rezidenty Ceské republiky a které
maji Investiéni akcie zahrnuty v obchodnim
majetku, podléhaji pfijmy z odkoupeni
Investiénich akcii standardnimu dafiovému
rezimu. U fyzickych osob, které nemaji
InvestiCni akcie zahrnuty v obchodnim
majetku, jsou v dobé& schvalovani tohoto
Statutu pfijmy z odkoupeni Investi¢nich akcii
osvobozeny od dané z pfijma, pokud
Investor tyto InvestiCni akcie vlastnil déle
nez 3 roky. V opa&ném pfipadé je tfeba tento
pfilem zahrnout do (ostatnich) pfijma v
ramci danového pfiznani k dani z pFijmi
fyzickych osob, ledaze jejich dhrn u
poplatnika nepfesahne ve zdahovacim
obdobi 100.000 CZK.

Plyne-li pfijem z odkoupeni Investi¢nich
akcii nebo z vyplaty podili na zisku pfijemci,
ktery neni dafiovym rezidentem Ceské
republiky, je Investi¢ni spole€nost povinna v
pfipadech, stanovenych platnymi pravnimi
predpisy Ceské republiky, srazit z &astky za
odkoupené Investi¢ni akcie dan z pfijma ve
vySi podle platnych pravnich predpist. Z
tohoto duvodu si Investi¢ni spolecnost
vyhrazuje pravo pozadovat dolozeni
darnového domicilu Investora.

Investiéni spole&nost upozoriiuje, ze rezim
zdanéni pfijmu nebo ziskd jednotlivych
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14.5

14.6

Fund Investment Shares are not offered or
issued in any other country.

Contact point where additional information
can be obtained if needed:

CONTACT POINT
Name: CODYA investi¢ni spole¢nost, a.s.
Address: Lidicka 1879/48, 602 00 Brno

Phone: +420 513 034 190 or +420 739 299
343

Websites: www.codyainvest.cz
Email: info@codyainvest.cz
TAX REGIME

Taxation of the Sub-Fund and the Investors
is subject to the tax laws of the Czech
Republic, in particular Act No. 586/1992
Coll., on Income Taxes, as amended. The
Fund is a basic investment fund and
therefore, at the time of the approval of these
Statute, a 5% income tax rate applies to the
taxation of the income of the Fund.

For legal and natural persons who are tax
residents of the Czech Republic and who
have Investment Shares included in their
business assets, income from the
redemption of Investment Shares is subject
to the standard tax regime. For natural
persons who do not have Investment Shares
included in their business assets, income
from the redemption of Investment Shares is
at the time of approval of this Statute exempt
from income tax if the Investor has owned
the Investment Shares for more than 3
years. Otherwise, such income must be
included in (other) income in the personal
income tax return, unless the taxpayer's total
income does not exceed CZK 100,000 in the
taxable year.

If income is derived from the redemption of
Investment Shares or from the payment of
profit share to a recipient who is not a tax
resident of the Czech Republic, the
Management Company is obliged to
withhold income tax from the amount of the
redeemed Investment Shares in the amount
according to the applicable law of the Czech
Republic. For this reason, the Management
Company reserves the right to require proof
of the Investor's tax domicile.

The Management Company notes that the
tax treatment of income or gains of individual



14.7

14.8

Investord zalezi na platnych danovych
predpisech, které nemusi byt pro kazdého
Investora shodné, a Ze v pfipadé, kdy si
Investor neni jisty ohledné rezimu zdanéni
tykajiciho se tohoto Investora, by mél
vyhledat odbornou radu.

Investiéni spole€nost upozoriiuje Investory,
Ze tato ¢ast 14.6 slouzi pouze pro informacéni
ucely a Investor by mél vzdy vyhledat
odbornou radu ohledné svého dafiového
rezimu.

ZPUSOB A CETNOST UVEREJNOVANI
ZPRAV O VYSLEDCICH HOSPODARENI
FONDU

Investi¢ni spole¢nost nejpozdéji do 4 mésicu
po skonceni ucetniho obdobi zvefejni na
Internetovych  strankach v elektronické
podobé vyro&ni zpravu Podfondu. Vyro&ni
zpravu Podfondu Investiéni spole€nost
zéaroven zasila CNB.

Vyroéni zprava Podfondu je Investorim k
dispozici na Kontaktnim misté a bude jim na
pozadani bezplatné bez zbyte€ného
odkladu zaslana v listinné podobé.

InvestiCni  spole€nost  zpfistupfiuje na
Internetovych strankach nejméné jednou za
Rozhodné obdobi udaj o aktualni hodnoté
Investi¢nich akcii Ci jiné pravnimi predpisy
vyzadované informace. V pfipadé, Ze je to
vyZadovano pravnimi pFedpisy, budou
zpravy o hospodafeni &i jiné informace
zvefejnény v Obchodnim véstniku, pfipadné
mohou byt uvefejnény v bé&zné dostupném
deniku s celostatni plsobnosti v Ceské
republice.

UDAJE o) ORGANU DOHLEDU
INVESTICNi SPOLECNOSTI A FONDU A
UPOZORNENI

Organem  vykonavajicim dohled nad
Investiéni spole¢nosti a Fondem je Ceska
narodni banka:

Nazev: Ceska narodni banka
Adresa: Na Prikopé 28, 115 03, Praha 1

Telefon: +420 224 411 111
Internetova stranka CNB: http://www.cnb.cz

Email: podatelna@cnb.cz
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14.7

14.8

Investors depends on the applicable tax law,
which may not be the same for each
Investor, and that if an Investor is unsure
about the tax treatment of that Investor, he
or she should seek professional advice.

The Management Company notes to
Investors that this section 14.6 serves for
informational purposes only and the Investor
should always seek professional advice with
respect to his tax treatment.

METHOD AND FREQUENCY OF
PUBLICATION OF REPORTS ON THE
FUND'S ECONOMIC RESULTS

The Management Company shall publish the
annual report of the Sub-Fund on the
Website in electronic form no later than 4
months after the end of the accounting
period. The Management Company shall
also send the annual report of the Sub-Fund
to the CNB.

The Annual Report of the Sub-Fund is
available to Investors at the Contact Point
and will be sent to them in paper form upon
request free of charge without undue delay.

The Management Company shall make
available on the Website at least once per
Relevant Period the current value of the
Investment Shares or other information
required by law. Where required by law,
management reports or other information will
be published in the Commercial Gazette or
may be published in a widely available
national daily newspaper in the Czech
Republic.

DETAILS OF THE FUND'S AND THE

MANAGEMENT COMPANY’S
SUPERVISORY AUTHORITY AND
NOTICES

The  supervisory authority of the

Management Company and the Fund is the
Czech National Bank:

Name: Czech National Bank

Address: Na Prfikopé 28, 115 03,
Prague 1

Phone: +420 224 411 111
CNB website: http://www.cnb.cz

Email: podatelna@cnb.cz




14.9

Zapis Podfondu v seznamu CNB, povoleni
Investicni spole¢nosti vykonavat
obhospodarovani a administraci investi¢nich
fondd podle ZISIF a vykon dohledu CNB
nejsou zarukou ndvratnosti investice nebo
vykonnosti Podfondu, nemohou vylougit
moznost poruSeni pravnich povinnosti Ci
Statutu Investi¢ni spole¢nosti, depozitafem
investicniho fondu nebo jinou osobou a
nezarucuji, Zze pripadna Skoda zplsobena
takovym porusenim bude nahrazena.

ZAVERECNA USTANOVENI

Vzajemna prava a povinnosti Investoru,
Investicni spole¢nosti a Fondu, vyplyvajici z
tohoto Statutu se fidi a vykladaji v souladu s
pravem Ceské republiky. Pro fe$eni sportl v
souvislosti s investici Investora do Podfondu
jsou v souladu s ust. § 641 ZISIF pfislusné
soudy Ceské republiky, pfipadné i jiné eské
Urady. Tento Statut je vydavan v souladu se
ZISIF a obsahuje upIné a pravdivé udaje.
Pokud by byl Statut pfelozen do cizich
jazyku, tak rozhodujici je znéni v jazyce
Ceském.

Statut timto v souladu s ust. § 5 odst. 3 ZISIF
vylu€uje pouziti ust. § 101, § 1415 odst. 1 a
§ 1432 az 1437 zakona ¢. 89/2012 Sb.,
ob&ansky zakonik, ve znéni pozdé&jSich
predpisu, pro obhospodarovani Podfondu.
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14.9

The registration of the Sub-Fund in the

CNB's list, the authorisation of the
Management Company to carry out
management and  administration  of

investment funds under the ICIF and the
exercise of supervision by the CNB do not
guarantee the return on investment or the
performance of the Sub-Fund, cannot
exclude the possibility of a breach of legal
obligations or the Statute by the
Management Company, investment fund
depository or any other person and do not
guarantee that any damage caused by such
a breach will be compensated.

FINAL PROVISIONS

The mutual rights and obligations of the
Investors, the Management Company and
the Fund under this Statute shall be
governed by and construed in accordance
with the laws of the Czech Republic. In
accordance with Section 641 of the ICIF, the
courts of the Czech Republic or other Czech
authorities are competent to resolve
disputes related to the Investor's investment
in the Sub-Fund. These Statutes are issued
in accordance with the ICIF and contain
complete and true information. If the Statute
is translated into foreign languages, the
Czech version shall prevail.

In accordance with Section 5(3) of the ICIF,
the Statutes hereby exclude the application
of Sections 101, 1415(1) and 1432 to 1437
of the Act No. 89/2012 Coll., Civil Code, as
amended, to the management of the Sub-
Fund.



Praha, 4.3.2026
Julius Meinl Investment SICAYV, a.s.

Daeaf Vains

Prague,4.3.2026
Julius Meinl Investment SICAV, a.s.

[ I (Y

Ing. Robert Hlava

povéfeny  zmocnénec  CODYA  investi¢ni
spole€nost, a.s., jakozto Clena pfedstavenstva

Ing. Robert Hlava

authorised representative CODYA investi¢ni
spole¢nost, a.s. being a member of the managment

board
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Julius Meinl Investment SICAV a.s. Julius Meinl Investment SICAV a.s.

STATUT INVESTICNIHO FONDU INVESTMENT FUND STATUTE

Platny k 10.4.2025 Valid as of 10.4.2025



1. SEZNAM POUZITYCH POJMU A
ZKRATEK

Pokud z textu Statutu nevyplyva jinak, maji
nasledujici pojmy a zkratky niZe uvedené
vyznamy:

Akcionar — Zakladatel nebo Investor.

Auditor — Grant Thorton Audit s.r.o., se
sidlem Pujmanové 1753/10a, Nusle, 140 00
Praha 4, ICO: 080 61 017, spoleénost
zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném
Méstskym soudem v Praze, pod sp. zn. C
312316

Clensky stat — jakykoliv &lensky stat
Evropské unie.

CNB - Ceska narodni banka.

Depozitai — UniCredit Bank Czech Republic
and Slovakia, a.s., se sidlem Zeletavska
1525/1, 140 92 Praha 4 — Michle, ICO 649 48
242, spoleCnost zapsana v obchodnim
rejstiiku vedeném Méstskym soudem v Praze,
pod sp. zn. B 3608.

Fond — Julius Meinl Investment SICAV, a.s.,
jak je definovan v €asti 2.1 Statutu.

Fondovy kapital — hodnota majetku Fondu,
ktera je soucasti jméni Fondu, snizena o
hodnotu dluht, které jsou soucasti jméni
Fondu.

Internetové stranky - internetové stranky
Fondu dostupné na www.thejuliusfund.cz.

Investi¢ni akcie — investi¢ni akcie vydana
Fondem k Podfondu.

Investi¢ni spoleénost — CODYA investi¢ni
spoleCnost, a.s, se sidlem Lidicka 1879/48,
Cerna Pole, Brmo, PSC 602 00, ICO:
06876897, spole€nost zapsana v obchodnim
rejstiiku vedeném Krajskym soudem v Brnég,
pod sp. zn. B 7923.

1. LIST OF TERMS AND ABBREVIATIONS
USED

Unless the text of the Statute indicates otherwise,
the following terms and abbreviations shall have
the meanings set out below:

Shareholder — Founder or Investor.

Auditor — Grant Thorton Audit s.r.0., with its
registered office at Pujmanové 1753/10a, Nusle,
140 00 Prague 4, ID No.: 080 61 017, a company
registered in the Commercial Register maintained
by the Municipal Court in Prague, under file no. C
312316.

Member state — any member state of the
European Union.

CNB — Czech National Bank.

Depositary — UniCredit Bank Czech Republic
and Slovakia, a.s., with its registered office at
Zeletavska 1525/1, 140 92 Prague 4 — Michle, ID
No.: 649 48 242, a company registered in the
Commercial Register maintained by the Municipal
Court in Prague, under file no. B 3608.

Fund — Julius Meinl Investment SICAV, a. s., as
defined in Part 2.1 of the Statute.

Fund Capital — the value of the Assets of the
Fund that form part of the Sub-Fund's assets and
liabilities (in Czech jméni) less the value of the
debts that form part of the Fund's assets and
liabilities.

Website — the Fund's website is available at
www.thejuliusfund.cz.

Investment Share — investment shares issued by
the Fund in connection with the Sub-Fund.

Management Company — CODYA investicni
spolecnost, a.s, with its registered office at Lidicka
1879/48, Cerna Pole, Brno, PSC 602 00, ID No.
06876897, a company registered in the
Commercial Register maintained by the Regional
Court in Brno, File No. B 7923.



Investor — kazdy akcionaf Podfondu, ktery je
vlastnikem Investi¢ni akcie Podfondu.

Kontaktni misto — CODYA investi¢ni
spole¢nost, a.s., Lidicka 1879/48, 602 00
Brno.

Kvalifikovany investor — kvalifikovany
investor tak, jak je definovan v § 272 ZISIF.

Podfond — ugetné a majetkové oddélena &ast
jméni Fondu podle § 165 ZISIF.

Seznam investorii — seznam Investorl
vedeny Investi¢ni spole¢nosti.

Stanovy — aktudlni stanovy Fondu uloZené ve

Sbirce listin vedené pfislusnym rejstiikovym
soudem.

Statut — tento statut Fondu.

Vyhlaska — vyhlaska ¢&. 58/2006 Sb., o
zpUsobu vedeni samostatné evidence
investi¢nich nastroju a evidence navazujici na
samostatnou evidenci investi¢nich nastroja.

Zakladatel — kazdy akcionafr Fondu, ktery je
vlastnikem zakladatelskych akcii Fondu.

ZISIF — zakon &. 240/2013 Sb., o investi¢nich
spoleCnostech a investi¢nich fondech, v

platném znéni.

ZOK — zakon ¢&. 90/2012 Sb., o obchodnich
korporacich, v platném znéni.

2. UDAJE O FONDU
2.1 UDAJE O FONDU

2.1.1 OBCHODNI FIRMA A SiDLO

Investor — each shareholder of the Fund who
owns an Investment Share issued to the Sub-
Fund.

Contact Point — CODYA investi¢ni spole¢nost,
a.s., at Lidicka 1879/48, 602 00 Brno.

Qualified investor — qualified investor as defined
in Section 272 of the ICIF.

Sub-Fund - accounting and asset segregated
part of the Fund's assets and liabilities in
accordance with Section 165 ICIF.

List of investors — list of Investors maintained by
the Management Company.

Articles of Association — the latest Articles of
Association of the Fund, deposited in the
Collection of Instruments maintained by the
relevant Registry Court.

Statute — this statute of the Fund.

Decree — Decree No. 58/2006 Coll., on the
manner of keeping separate records of
investment instruments and records related to the

separate records of investment instruments.

Founder — each shareholder of the Fund who is
the owner of the founder shares of the Fund.

ICIF — Act No. 240/2013 Coll.,, on Investment
Companies and Investment Funds, as amended.
BCA - Act No. 90/2012 Coll., on Business
Corporations, as amended.

2. INFORMATION ABOUT THE FUND

2.1 INFORMATION ABOUT THE FUND

2.1.1 BUSINESS NAME AND
REGISTERED OFFICE



Julius Meinl Investment SICAV a.s., se sidlem
Vaclavské namésti 838/9, Nové Mésto, 110 00
Praha 1, IC0:216 19 115, spole¢nost zapsana
v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym
soudem v Praze, pod sp. Zn B28878.

2.1.2 ZKRACENY NAZEV
JMI SICAV
2.1.3 ZAPIS DO SEZNAMU
INVESTICNICH FONDU S
PRAVNI OSOBNOSTI
Fond je zapsan v seznamu investi¢nich fondl

s pravni osobnosti vedeném CNB podle § 597
pism. a) ZISIF.

2.1.4 ZAPISOVANY ZAKLADNI
KAPITAL FONDU
VySe zapisovaného zakladniho kapitalu

Fondu ¢&ini 8.000.000 CZK (slovy: osm milion(
korun  Ceskych). VySe  zapisovaného
zakladniho kapitalu odpovida vysi upsanych
zakladatelskych akcii.

Zakladni kapital Fondu se rovna jeho
Fondovému kapitalu.

2.1.5 DATUM VZNIKU FONDU

16.5.2024

2.1.6 DOBA, NA KTEROU JE FOND
ZALOZEN

Fond je zaloZzen na dobu neurc¢itou.

Julius Meinl Investment SICAV a. s., with its
registered office at Vaclavské namésti 838/9,
Nové Mésto, 110 00 Prague 1, ID No.: 216 19
115, a company registered in the Commercial
Register maintained by the Municipal Court in
Prague, under file no.B28878.

2.1.2 SHORTEN NAME
JMI SICAV
2.1.3 REGISTRATION IN THE LIST OF
INVESTMENT  FUNDS  WITH
LEGAL PERSONALITY
The Fund is registered in the list of investment

funds with legal personality maintained by the
CNB pursuant to Section 597(a) of the ICIF.

2.1.4 THE FUND'S
SHARE CAPITAL

REGISTERED

The amount of the registered share capital (in
Czech: zapisovany zakladni kapital) of the Fund
is CZK 8,000,000 (in words: eight millions Czech
crowns). The amount of the registered share
capital corresponds to the amount of the
subscribed founder shares.

The Fund's share capital is equal to its Fund
Capital.

2.1.5 DATE OF ESTABLISHMENT OF
THE FUND

16.5.2024

2.1.6 THE PERIOD FOR WHICH THE
FUND IS ESTABLISHED

The Fund is established for an indefinite period of
time.



2.1.7 ZACLENENi FONDU

Fond je fondem kvalifikovanych investord,
ktery ve smyslu § 95 odst. 1 ZISIF
shromazduje penézni prostiedky nebo penézi
ocenitelné véci od vice Kvalifikovanych
investorll vydavanim ucastnickych cennych
papird a provadi spole¢né investovani
shromazdénych penéznich prostfedkll nebo
penézi ocenitelnych véci na zakladé urcené
investicni strategie ve prospéch téchto
Kvalifikovanych investorl a dale spravuje
tento majetek.

2.1.8 PODFONDY

Fond wvytvafi Podfondy. Fond vyclenuje
veSkery majetek z investiéni Cinnosti do
Podfondld. Neobsahuje-li statut Podfondu
zvlastni ustanoveni, pouziji se pro Podfond
podplrné ustanoveni tohoto Statutu.

22 UDAJE O OSOBE HLAVNIHO
PODPURCE FONDU

Fond nema hlavniho podpdrce.

2.3 UDAJE O DALKOVEM PRISTUPU

Informace uverejfiované zpUsobem
umoznujicim dalkovy pristup, jsou
uverejiiovany prostfednictvim Internetovych
stranek.

3. UDAJE O OSOBE AUDITORA FONDU

Auditorem Fondu je spole¢nost Grant Thorton
Audit s.r.o., se sidlem Pujmanové 1753/10a,
Nusle, 140 00 Praha 4, ICO: 080 61 017,
spole¢nost zapsana v obchodnim rejstfiku
vedeném Méstskym soudem v Praze, pod sp.
zn. C 312316.

Cinnost Auditora ve vztahu k Fondu je
nasledujici:

2.1.7 CLASSIFICATION OF THE FUND

The Fund is a qualified investor fund which, within
the meaning of Section 95(1) of the ICIF, collects
cash or valuables from multiple Qualified
investors by issuing participation securities and
makes joint investments of the collected cash or
valuables on the basis of a desighated investment
strategy for the benefit of these Qualified
investors and further manages these assets.

2.1.8 SUB-FUNDS

The Fund creates Sub-Funds. The Fund allocates
all assets from investment activities to the Sub-
Funds. If the statute of a Sub-Fund do not contain
specific provisions, the provisions of this Statute
shall apply in the alternative to the Sub-Fund.

2.2 INFORMATION ON THE PERSON OF
THE PRINCIPAL SUPPORTER OF THE
FUND

The Fund does not have a principal supporter.

2.3 REMOTE ACCESS DATA

Information published in a manner allowing
remote access is published via the Website.

3. INFORMATION ON THE PERSON OF
THE FUND'S AUDITOR

The auditor of the Fund is the company Grant
Thorton Audit s.r.o., with its registered office at
Pujmanové 1753/10a, Nusle, 140 00 Prague 4, ID
No.: 080 61 017, a company registered in the
Commercial Register maintained by the Municipal
Court in Prague, under file no. C 312316.

The activities of the Auditor in relation to the Fund
are as follows:



(a) ovéfeni ucCetni zavérky Fondu
podle § 187 ZISIF; a

(b) vyrok k souladu vyroCni zpravy
Fondu s jeho uc€etni zavérkou
podle § 292 ZISIF.

4. UDAJE (o) INVESTICNI

SPOLECNOSTI

41 UDAJE O OBHOSPODAROVANI A
ADMNISTRACI FONDU

Fond je nesamospravnym investi¢nim fondem
ve smyslu ustanoveni § 9 odst. 1 ZISIF.

Fond je obhospodafovan a administrovan
Investi¢ni spoleénosti — CODYA investi¢ni
spole¢nost, a.s, se sidlem Lidicka 1879/48,
Cerna Pole, Brno, PSC 602 00, ICO:
06876897, spoleCnost zapsana v obchodnim
rejstiiku vedeném Krajskym soudem v Brng,
pod sp. zn. B 7923.

Investiéni spole¢nost je jedinym ¢lenem
predstavenstva Fondu ve smyslu § 9 odst. 1 a
2 ZISIF.

Povoleni k ¢innosti bylo Investiéni spolecnosti
udéleno rozhodnutim CNB ze dne 8. &ervence
2021, sp. zn. S-Sp-2020/00275/CNB/571, €. j.
2021/071231/CNB/570, které nabylo pravni
moci dne 13.¢ervence 2021.

Investi€ni spoleCnost je zapsana v seznamu
investiénich spole¢nosti vedeném CNB v
souladu s § 596 pism. a) ZISIF.

Investiéni spole¢nost byla  zaloZena
spoleCenskou smlouvou dne 14. ¢ervna 2017
a byla zapsana dne 20. unora 2018 do
obchodniho rejstfiku vedeného Krajskym
soudem v Brné, sp. zn. B 7923.

(@) verification of the Fund's financial
statements pursuant to Section 187
of the ICIF; and

(b) an opinion on the consistency of the
Fund's annual report with its
financial statements pursuant to
section 292 of the ICIF.

4. INFORMATION ABOUT THE
MANAGEMENT COMPANY

4.1 INFORMATION ON THE MANAGEMENT
AND ADMINISTRATION

The Fund is an externally managed investment
fund within the meaning of Section 9 (1) of ICIF.

The Fund is managed and administered by
company CODYA investi¢ni spoleCnost, a.s., with
its registered office at Lidicka 1879/48, Cerna
Pole, PSC 602 00, ID No. 06876897, a company
registered in the Commercial Register maintained
by the Regional Court in Brno, File No. B 7923.

The Management Company is the sole member
of the Fund’s management board in accordance
with Section 9(1) and (2) of ICIF.

The licence of an Management Company was
granted to the Management Company by the
decision of the CNB of July 8, 2021, File No. S-
Sp-2020/00275/CNB/571, Ref. No.
2021/071231/CNB/570, which came into legal
force on July 13, 2021.

The Management Company is registered in the
list of investment companies maintained by the
CNB pursuant to Section 596(a) of ICIF.

The Management Company was established by
Articles of Association on June, 14, 2017, and
was registered in the Commercial Register on
February 20, 2018, maintained by the Regional
Court in Brno, File No. B 7923.



Investiéni spole¢nost je opravnéna
pfesahnout rozhodny limit ve smyslu § 16
ZISIF.

Aktualni seznam fondu kvalifikovanych
investord, jimz  Investi¢ni  spole¢nost
obhospodafuje majetek a/nebo provadi

administraci ke dni ucinnosti tohoto Statutu, je
uveden na internetovych strankach CNB
www.cnb.cz a také na internetovych strankach
Investi¢ni spoleCnosti www.codyainvest.cz.

4.2 CINNOSTI INVESTICNI
SPOLECNOSTI VYKONAVANE VE
VZTAHU K FONDU

Investi¢ni spole€nost vykonava ve vztahu k
Fondu nasledujici €innosti:

€) obhospodafovani Fondu, a to:

i. sprava majetku  Fondu,
véetné investovani na ucet
Fondu;

ii. fizeni rizik spojenych s
investovanim;

(b) administraci Fondu, zejména:

i vedeni Ucetnictvi Fondu;

. poskytovani
sluzeb;

pravnich

iii. compliance a vnitini audit;

iv.  vyfizovani  stiznosti a

reklamaci Investor(;

V. ocenovani majetku a dluhd
Fondu;

vi.  vypocCet aktualni hodnoty
akcii Fondu;

The Management Company is entitled to exceed
the relevant threshold within the sense of Sec. 16
(1) of ICIF.

The current list of Qualified investor funds which
are managed and/or administered by the
Investment Company as of the date of execution
of this Statute, is available on the CNB’s website
www.cnb.cz and on the Management Company’s
website www.codyainvest.cz.

4.2 ACTIVITIES OF THE MANAGEMENT
COMPANY PERFORMED IN RELATION
TO THE FUND

Management Company performs the following
activities in relation to the Fund:

@ management of the Fund, namely:

i. managing the Fund's assets,
including investing on behalf of
the Fund;

ii. investment risk management;

(b) the administration of the Fund, in
particular:

i. keeping the accounts of the

Fund;

ii. the provision of legal
services;

iii. compliance and internal
audit;

iv. processing complaints and

claims of the Investors;

V. the valuation of the assets
and liabilities of the Fund;

Vi. calculation of the current
value of the Fund's shares;


http://www.cnb.cz/

Vil.

Vii.

Xi.

Xii.

Xiii.

Xiv.

XV.

XVi.

XVii.

zajistovani plnéni
povinnosti vztahujicich se k
danim, poplatkim nebo
jinym obdobnym pené&zitym
plnénim;

vedeni seznamu vlastniku
akcii vydavanych Fondem;

rozdélovani a vyplaceni
vynosU z majetku Fondu;

zajistovani vydavani,
vymény a odkupovani akcii
vydavanych Fondem;

vyhotoveni a aktualizace
vyroéni zpravy Fondu;

vyhotoveni  propagacniho
sdéleni Fondu;

uverejfiovani,
zpfistupnovani a
poskytovani udaja a

dokumenti Akcionarim a
jinym osobam;

oznamovani udaja a
poskytovani dokument
zejména CNB nebo organu
dohledu jiného Clenského
statu;

vykon jiné ¢innosti
souvisejici s hospodarenim
s hodnotami v majetku
Fondu;

rozdélovani a vyplaceni
penézitych pinéni v
souvislosti se zruSenim
Fondu;

vedeni evidence o vydavani
a odkupovani akcii
vydavanych Fondem;

Vii.

viii.

Xi.

Xii.

Xiii.

Xiv.

XV.

XVi.

XVii.

ensuring compliance with
obligations relating to taxes,
fees or other similar
monetary payments;

maintaining a list of the
owners of shares issued by
the Fund;

distribution and disbursement
of proceeds from the Fund's
assets;

ensuring  the  issuance,
exchange and redemption of
shares issued by the Fund;

preparation and updating of
the Fund's annual report;

production of the Fund's
promotional material;

publication, disclosure and
provision of information and
documents to Shareholders
and other persons;

notification of information and
provision of documents, in
particular to the CNB or to the
supervisory  authority  of
another Member State;

performance of other
activities related to the
management of the Fund's
assets;

distribution and payment of
monetary considerations in
connection with the
dissolution of the Fund,;

keeping records of the
issuance and redemption of
shares issued by the Fund;



XViil. nabizeni investic do

Podfondl

Tyto €innosti vykonava Investi¢ni spole€nost v
plném rozsahu sama nebo jejich vykon svéfila
jiné osobé&. Podrobnosti o svéfeni nékterych
¢innosti upravuje ¢ast 5 Statutu.

5. UDAJE O POVERENi JINEHO
VYKONEM JEDNOTLIVE CINNOSTI

51 SVERENi OBHOSPODAROVANI

Obhospodafovani Fondu provadi pouze
Investi¢ni spole€nost. Investiéni spole€nost
nesvéfila obhospodafovani Fondu jiné osobé.

52 SVERENI VYKONU NEKTERYCH

CINNOSTI

Investi¢ni spole¢nost nesveéfila vykon innosti
ve spojeni s obhospodafovanim Fondu tfetim
stranam.

Investi¢ni spole¢nost do budoucna nevylucuje
svéfeni ¢innosti, které jsou obvykle soucasti
obhospodarovani, tfeti osobé za podminek
stanovenych zakonem. Investi¢ni spole¢nost v
takovém pfipadé zajisti, ze:

- muze kontrolovat a svymi pfikazy
ovliviiovat vykon takovych cinnosti
uvedenymi spolecnostmi;

- je opravnéna s okamzitou ucinnosti
vypovédét smlouvy, najejichz zakladé
doSlo ke svéreni uvedenych ¢innosti,
pokud je to v zajmu Akcionar;

xviii.  offering investments in the
Sub-Fund.

The Management Company performs these
activities in their entirety itself or has entrusted
their performance to another person. Details of
the delegation of certain activities are set out in
Part 5 of this Statute.

5. DETAILS OF THE AUTHORISATION OF
ANOTHER PERSON TO PERFORM A
PARTICULAR ACTIVITY

51 ENTRUSTMENT OF THE MANAGEMENT

The management of the Fund is carried out only
by the Management Company. The Management
Company has not entrusted the management of
the Fund to any other person.

5.2 ENTRUSTMENT OF
ACTIVITIES

CERTAIN

The Management Company has not delegated
performance of any activities related to the
management of the Fund to third-parties.

In future, the Management Company may
consider delegating certain activities which are
usually related to the management to third
parties, provided such delegation is conducted in
accordance with applicable law. In such cases the
Management Company is obliged to ensure that:

- the Management Company may control
and influence performance of these
activities by the relevant companies by its
instructions;

- the Management Company may
terminate the contracts under which
these activities have been delegated with
immediate effect if such termination is in
the interests of Shareholders;



- Svéfenim vykonu téchto Cc&innosti
zlstava nedotéena  odpovédnost
Investiéni spole€nosti nahradit ujmu
vzniklou porusSenim jejich povinnosti
jako obhospodaiovatele Fondu, které
plynou ze Statutu, statutu Podfondu,
ZISIF a dalSich pravnich predpisu.

Specializované &innosti v ramci administrace
Fondu, které mohou poskytovat tfeti osoby,
jsou napf. pravni sluzby, nabizeni investic do
Podfondd nebo ¢&innosti  souvisejici s
hospodafenim s hodnotami v majetku Fondu,
napfiklad vykon poradenské &innosti tykajici
se struktury kapitalu. Tyto c&innosti budou
poskytovat osoby v souladu s pozadavky
odborné péce pro konkrétni jednotlivou véc a
tyto specializované sluzby budou hrazeny z
majetku Fondu, resp. Podfondt v souladu se
Statutem, resp. statutem Podfondu.

6. UDAJE O DEPOZITARI

6.1 UDAJE O OSOBE DEPOZITARE

Depozitafem je spolecnost UniCredit Bank
Czech Republic and Slovakia, a.s., se sidlem
Zeletavska 1525/1, 140 92 Praha 4 — Michle,
ICO 649 48 242, spole¢nost zapsana v
obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym
soudem v Praze pod sp. zn. B, vlozka 3608.

Depozitaf je zapsan do seznamu depozitafu
investiénich fondt vedeného CNB.

6.2 DEPOZITAR PODFONDU

Depozitafem vSech Podfondd vytvofenych
Fondem je v souladu s § 83 odst. 2 ZISIF
Depozitar.

- delegation of these activities shall not
affect the Management Company's
liability to compensate damages resulting
from the breach of its obligations as the
Management Company under the
Statute, statute of the Sub-Fund, ICIF
and other legal regulations.

Other specialised activities in relation to the
administration and management of the Fund that
may be provided by third parties include legal
services, offering investments in the Sub-Funds,
or activities relating to the management of the
assets held by the Fund, such as the performance
of advisory services relating to capital structure.
These activities will be provided by persons in
accordance with the requirements of professional
care for the particular individual item and these
specialised services will be paid for from the
assets of the Fund or the Sub-Fund in accordance
with the Statute or the statute of the Sub-Fund.

6. INFORMATION
DEPOSITARY

ABOUT THE

6.1 INFORMATION ON THE PERSON OF
THE DEPOSITARY

The depositary is UniCredit Bank Czech Republic
and Slovakia, a.s., with its registered office at
Zeletavska 1525/1, 140 92 Prague 4 — Michle, ID
No.: 649 48 242, a company registered in the
Commercial Register maintained by the Municipal
Court in Prague, under file no. B 3608.

The Depository is registered in the list of
investment fund depositories maintained by the
CNB.

6.2 DEPOSITARY OF SUB-FUNDS

The depositary of all Sub-Funds created by the
Fund is the Depositary in accordance with Section
83(2) of the ICIF.



6.3 POVERENi DEPOZITAREM

Depozitaf mlze povéfit jiného vykonem
¢innosti depozitaie, a to uschovou nebo jinym
opatrovanim zahrani¢nich investi¢nich
nastroji s ohledem na druh investi¢niho
nastroje, zemi emitenta a trh, na némz byl
dany investi¢ni nastroj nakoupen. V takovém
pfipadé v8ak stale zodpovida za Cc&innosti
vykonavané povéifenym subjektem. Depozitar
Fondu nepovéfil jinou osobu vykonem jemu
svéfenych ¢innosti, neni-li  ve statutu
Podfondu ve vztahu k vykonu c&innosti
depozitafe Podfondu stanoveno jinak. Tyto
subjekty se v ase mohou ménit, zejména se
vstupem na nové trhy.

7. UDAJE O INVESTICNi STRATEGII

7.1 INVESTICNi CILE A STRATEGIE
FONDU A PODFONDU

Vzhledem k tomu, ze Fond je opravnén
vytvaret Podfondy, probiha veskera investicni
¢innost na urovni Podfondl. Fond sam
nevykonava zadnou investi¢ni ¢innost.

Investiénim cilem Fondu, resp. jednotlivych
Podfondl, je ve dlouhodobém horizontu
dosahnout zhodnoceni svéfenych prostredk
prostfednictvim investic umisténych ve Fondu,
resp. jednotlivych Podfondech vytvofenych
Fondem.

Kazdy jednotlivy vytvoreny Podfond ma viastni
investicni strategii, kterd je uvedena v
samostatném statutu tohoto Podfondu stejné
jako udaje o historické vykonnosti Podfondu.
7.2 CHARAKTERISTIKA TYPICKEHO
INVESTORA

Investice do Podfondd je urCena pro
Kvalifikované investory ve smyslu § 272 ZISIF,
tedy investory s nadpramérnymi zkuSenostmi
s investovanim. Investice do Podfondu jsou

6.3 ENTRUSTMENT OF
ACTIVITIES

CERTAIN

The Depositary may authorize another party to
perform the duties of the Depositary, including the
custody or other safeguarding of foreign financial
instruments with regard to the type of financial
instrument, the country of the issuer, and the
market on which the given financial instrument
was purchased. In such cases, however, the
Depositary remains responsible for the activities
carried out by the authorized party. The
Depositary has not authorized any other person
to perform the duties entrusted to him, unless
otherwise specified in the Sub-Fund's statute in
relation to the performance of the Depositary's
duties for the Sub-Fund. These parties may
change over time, particularly with entry into new
markets.

7. INFORMATION ON THE INVESTMENT
STRATEGY

7.1 INVESTMENT OBJECTIVES AND
STRATEGY OF THE FUND AND SUB-
FUNDS

As the Fund is authorised to create Sub-Funds,
all investment activity takes place at the level of
the Sub-Funds. The Fund itself does not carry out
any investment activity.

The investment objective of the Fund, or
individual Sub-Funds, is to achieve long-term
appreciation of the entrusted funds through
investments placed in the Fund, or individual Sub-
Funds created by the Fund.

Each individual created Sub-Fund have its own
investment strategy, which is set out in a separate
statute for that Sub-Fund. The same applies for
the historical performance of each Sub-Fund.

7.2 CHARACTERISTICS OF A TYPICAL
INVESTOR

Investment in the Sub-Funds is intended for
Qualified investors within the meaning of Section
272 of the ICIF, i.e. investors with above-average
investment experience. Investments in the Sub-
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ur€eny pro investory, ktefi jsou si védomi toho,
Ze oCekavany vynos z investice do Podfondu
je spojen s vy38i mirou rizika a ktefi jsou
zaroven rizika spojena s investici do Podfondt
schopni vyhodnotit.

Doporuceny investi¢ni horizont Podfondd je
minimalné 5 let, pokud neni ve statutu
konkrétniho  Podfondu  uvedeno jinak.
Podfondy jsou tedy vhodné pro investory, ktefi
si mohou dovolit odloZit investovany kapitél
nejméné na dobu doporu€eného investi¢niho
horizontu.

8. UDAJE O RIZIKOVEM PROFILU
8.1 RIZIKOVY PROFIL FONDU

Investi¢ni spole¢nost upozoriiuje investory, ze
hodnota investice do Fondu, resp. jednotlivych
Podfondu, maze klesat i stoupat a navratnost
puvodné investované &astky neni zarucena,
stejné tak jako neni zaru€eno dosazeni
stanovenych cilGd. Vykonnost Fondu, resp.
jednotlivych  Podfondld, v  pfedchozich
obdobich nezaru€uje stejnou nebo vySSi
vykonnost v budoucnu. Investice do Fondu,
resp. jednotlivych Podfondld, je uréena
k dosazeni vynosu pfi jejim dlouhodobém
drzeni a neni proto vhodna ke kratkodobé
spekulaci.

Navratnost investice do Fondu, resp.
jednotlivych Podfondd, jeji ¢ast nebo vynos z
této investice nejsou zajistény ani zaruc€eny.
Fond, resp. jednotlivé Podfondy, nejsou
zajisténymi ani zaru€enymi fondy. Treti osoby
neposkytuji investoriim jakékoliv zaruky.

Rizika spojena s investicni strategii a aktivy
platna pro jednotlivé Podfondy jsou uvedena
ve statutech jednotlivych Podfondu.

Funds are intended for investors who are aware
that the expected return from an investment in the
Sub-Funds involves a higher level of risk and who
are also able to evaluate the risks associated with
an investment in the Sub-Funds.

The recommended investment horizon of the
Sub-Funds is at least 5 years, unless otherwise
stated in the statute of a particular Sub-Fund. The
Sub-Funds are therefore suitable for investors
who can afford to defer their invested capital for
at least the recommended investment horizon.

8. INFORMATION ON RISK PROFILE
8.1 RISK PROFILE OF THE FUND

The Management Company warns investors that
the value of the investment in the Fund, or
individual Sub-Funds, may go down as well as up
and the return of the amount originally invested is
not guaranteed, nor is the achievement of the
stated objectives. The performance of the Fund or
individual Sub-Funds in previous periods does
not guarantee the same or better performance in
the future. An investment in the Fund, or
individual Sub-Funds, is intended to provide a
return when held for the long term and is therefore
not suitable for short-term speculation.

The return on the investment in the Fund or
individual Sub-Funds, or any part thereof, or the
proceeds of such investment, is neither assured
nor guaranteed. The Fund, or the individual Sub-
Funds, are not secured or guaranteed funds.
Third parties do not provide any guarantees to
investors.

The risks associated with the investment strategy
and assets applicable to each Sub-Fund are set
out in the statute of each Sub-Fund.
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0. PRAVIDLA PRO VYTVARENI
PODFONDU, JEJICH INVESTICNI
STRATEGIE A HOSPODARENI

9.1 VYTVORENi NOVEHO PODFONDU

O vytvofeni nového Podfondu rozhoduje
pfedstavenstvo Fondu. Pfedstavenstvo Fondu
je opravnéno rozhodnout o vytvofeni takového
Podfondu, jehoz vytvofeni je pfipusténo
Stanovami. Predstavenstvo vypracuje statut
podfondu, jehoz souc&asti bude investi¢ni
strategie podfondu, ktery pfedlozi ke
schvéleni dozor¢i radé.

Predstavenstvo fondu zajisti zapis udaju o
Podfondu do seznamu vedeného CNB bez
zbyteéného odkladu po rozhodnuti o vytvoreni
Podfondu.

9.2 PODFONDY A JEJICH INVESTICNI
STRATEGIE

Kazdy Podfond ma vlastni investi¢ni strategii
a vlastni statut. Investi¢ni strategie Podfondu
je vzdy uvedena ve statutu Podfondu.

9.3 HOSPODARENI PODFONDU

Podfond je ucetné a majetkové oddélena ¢ast
jmeéni Fondu podle § 165 ZISIF.

Ke splnéni &i uspokojeni pohledavky véfitele
nebo Akcionafe za Fondem vzniklé v
souvislosti s vytvofenim Podfondu, plnénim
jeho investiCni strategie nebo jeho zrusenim
Ize pouzit pouze majetek v tomto Podfondu.

10. zZPUSOB INVESTOVANi PODFONDU

9. RISK PROFILE OF THE FUND

9.1 CREATION OF A NEW SUB-FUND

The creation of a new Sub-Fund is decided by the
management board of the Fund. The
management board of the Fund is entitled to
decide on the creation of such Sub-Fund, the
creation of which is permitted by the Articles of
Association. The management board of the Fund
is responsible for drafting the Sub-Fund's statute
which shall contain a description of an investment
strategy of that Sub-Fund. The management
board of the Fund is obliged to submit the draft of
the Sub-Fund's statute to the supervisory board
of the Fund for prior approval.

The management board of the Fund shall ensure
that the details of the Sub-Fund are entered in the
list maintained by the CNB without undue delay
after the decision on establishment of the Sub-
Fund.

9.2 SUB-FUNDS AND THEIR INVESTMENT
STRATEGIES

Each Sub-Fund has its own investment strategy
and its own statute. The investment strategy of
the Sub-Fund is always set out in the Sub-Fund's
statute.

9.3 FINANCIAL OPERATIONS OF THE SUB-
FUND

A Sub-Fund is an accounting and asset
segregated part of the Fund's assets pursuant to
Section 165 of the ICIF.

Only assets in the Sub-Fund may be used to
satisfy a claim of a creditor or Shareholder against
the Fund arising in connection with the creation of
the Sub-Fund, the implementation of its
investment strategy or its dissolution.

10. THE SUB-FUND'S
METHOD

INVESTMENT

12



Rozhodovani o investicich do majetkovych
hodnot, které mohou byt nabyty do jméni
Podfondu, €ini vyhradné Investi¢ni spole¢nost
a vychazi pfi ném z investi¢ni strategie
Podfondu. Pokladem pro rozhodnuti je
analyza ekonomické vyhodnosti zamyslené
investice, stanovisko investi¢niho vyboru
Podfondu a dale pfipadné dariove, ucéetni,
pravni &i jiné analyzy.
11. ZASADY PRO  HOSPODARENI
FONDU

11.1 UCETNIi OBDOBI

Prvnim uc¢etnim obdobim Fondu je obdobi od
vzniku Fondu do 31. prosince 2024. V
nasledujicich letech je uc€etnim obdobim
Fondu vzdy obdobi od 1. ledna do 31.
prosince.

11.2 PUSOBNOST KE SCHVALENI
UCETNi ZAVERKY FONDU

Schvaleni uc€etni zavérky Fondu nalezi do
pusobnosti valné hromady Fondu.

11.3 PRAVIDLA A LHUTY PRO
OCENOVANI MAJETKU A DLUHU

Majetek a dluhy Fondu, resp. jednotlivych
Podfondu, se ocenuji redlnou hodnotou ke dni
oceneéni v souladu se ZISIF a dal$imi pravnimi
predpisy. Ocenovani majetku Fondu zajistuje
Investi¢ni spole¢nost.

Investi€ni spole¢nost Uctuje o stavu a pohybu
majetku a jinych aktiv, dluhd a jinych pasiv,
dale o nakladech a vynosech a o vysledku
hospodareni s majetkem Fondu a Podfondu
oddélené od predmétu ucetnictvi svého a
ostatnich ji obhospodafovanych fondd a v
rozsahu potfebném pro stanoveni hodnoty
fondového kapitalu pfipadajiciho na jednotlivé
tfidy Investicnich akcii.

Decisions on investments in assets that may be
acquired into the Sub-Fund's assets are made
solely by the Management Company and are
based on the investment strategy of the Sub-
Fund. The basis for the decision is an analysis of
the economic viability of the intended investment,
the opinion of the Sub-Fund's investment
committee and, where applicable, tax,
accounting, legal or other analyses.

11. THE FUND'S
PRINCIPLES

MANAGEMENT

11.1 ACCOUNTING PERIOD

The first accounting period of the Fund shall be
the period from the establishment of the Fund to
December 31, 2024. In subsequent years, the
accounting period of the Fund shall be the period
from January 1 to December 31.

11.2 COMPETENCE TO APPROVE THE
FINANCIAL STATEMENTS OF THE
FUND

Approval of the Fund's financial statements is the
competence of the general meeting of the Fund.

LIMITS FOR
ASSETS AND

11.3 RULES AND TIME
VALUATION OF
LIABILITIES

The assets and liabilities of the Fund or individual
Sub-Funds are valued at fair value (in Czech
realna hodnota) at the valuation date in
accordance with the ICIF and other legal
regulations. The valuation of the Fund's assets is
carried out by the Management Company.

The Management Company shall account for the
balance and movement of its assets and other
property, debts and other liabilities, as well as the
expenses and revenues and the result of the
economic activities in respect of the assets of the
Fund and the Sub-Funds separately from the
subject matter of its accounts and those of the
other funds it manages and to the extent
necessary to determine the value of the fund
capital attributable to each class of Investment
shares.
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Pfi pfepoc€tu hodnoty aktiv Fondu vedenych v
cizi méné se pouzije kurz devizového trhu
CNB vyhlaseny CNB a platny v den, ke
kterému se pfepocet provadi.

11.4 ZPUSOB POUZITi ZISKU NEBO
VYNOSU Z HOSPODARENI FONDU

Hospodaisky vysledek Fondu vznika jako
rozdil mezi vynosy z ¢€innosti vykonavanych
Fondem a naklady na zajidténi ¢innosti Fondu
a to bez zahrnuti vysledkl hospodareni
Podfondu.

Vynosy z majetku Fondu se pouziji ke kryti
nakladd, nestanovi-li obecné zavazné pravni
predpisy nebo Stanovy jinak. Pokud
hospodareni Fondu za ucetni obdobi skonci
ziskem (pfebytek vynosl nad naklady),
nemusi byt zisk pouzit k vyplaté podilu na
zisku. Pokud hospodareni Fondu za ucetni
obdobi skonéi ztratou (pfevySeni nakladd nad
vynosy), bude vznikla ztrata hrazena ze zdroj(
Fondu. Ke kryti ztraty se pfednostné pouzije
nerozdéleny zisk z minulych let.

12. UDAJE O CENNYCH PAPIRECH
VYDAVANYCH FONDEM

12.1 ZAKLADATELSKE AKCIE
ZAKLADATELSKE

12.1.1 DRUH
AKCIE

Fond vydava zakladatelské kusové akcie na
jméno v listinné podobé. Jednotlivé
zakladatelské akcie kazdého Zakladatele
mohou byt na Zadost Zakladatele a v souladu
se Stanovami nahrazeny hromadnou listinou.

12.1.2PRIJETI K OBCHODOVANi NA
EVROPSKEM REGULOVANEM
TRHU NEBO
MNOHOSTRANNEM
OBCHODNIM SYSTEMU

When converting the value of the Fund's assets
denominated in foreign currency, the CNB foreign
exchange market rate announced by the CNB
and valid on the day on which the conversion is
carried out is used.

11.4 METHOD OF USE OF PROFIT OR
REVENUE FROM THE ECONOMIC
ACTIVITIES OF THE FUND

The economic result of the Fund arises as the
difference between the income from the activities
carried out by the Fund and the costs of providing
the Fund's activities, excluding the economic
results of the Sub-Funds.

Revenues from the assets of the Fund shall be
used to cover costs, unless otherwise provided by
generally binding legal regulations or the Articles
of Associations. If the economy of the Fund for the
accounting period ends in profit (excess of
income over costs), the profit does not have to be
used to pay a profit share. If the economy of the
Fund for the accounting period ends in a loss
(excess of costs over income), the loss incurred
shall be paid from the resources of the Fund.
Retained earnings from previous years shall
preferably be used to cover the loss.

12. INFORMATION ON
ISSUED BY THE FUND

SECURITIES

12.1 FOUNDER SHARES

12.1.1FORM OF FOUNDER SHARE

The Fund issues certificate founder shares in the
form of name-registered security. The individual
founder shares of each Founder may, at the
request of the Founder and in accordance with
the Articles of Association, be substituted by a
global share certificate.

12.1.2ADMISSION TO TRADING ON A
EUROPEAN REGULATED
MARKET OR MULTILATERAL
TRADING FACILITY
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Zakladatelské akcie Fondu nejsou pfijaty k
obchodovani na evropském regulovaném trhu
ani v mnohostranném obchodnim systému ani
neni prostfednictvim nékterého z téchto trhi
uvefejfiovana cena zakladatelskych akcii.

12.1.3JMENOVITA HODNOTA
ZAKLADATELSKE AKCIE

Zakladatelské akcie jsou kusovymi akciemi,
tedy akciemi bez jmenovité hodnoty.

12.1.4MENA ZAKLADATELSKYCH
AKCIi

Hodnota zakladatelskych akcii Fondu je
uvadéna v Ceskych korunach (CZK).

12.1.5EVIDENCE ZAKLADATELSKYCH
AKCIi

Zakladatelské akcie Fondu jsou v drzeni
Akcionar, ktefi zodpovidaji za jejich uschovu.
Investiéni spole¢nost vede evidenci vlastnik(
zakladatelskych akcii v seznamu Akcionara.

12.1.6PRAVA SPOJENA SE
ZAKLADATELSKYMI AKCIEMI

Se zakladatelskou akcii neni spojeno pravo na
jeji odkoupeni na ucet Fondu.

Zakladatelé maji veSkera prava spojena s
akciemi Fondu, které jim udéluje ZOK,
nestanovi-li Stanovy, ZISIF a/nebo v ramci
ZISIF tento Statut nebo statut Podfondu jinak.

Zakladatelé maji jako vlastnici
zakladatelskych akcii zejména nasledujici
prava:

(a) pravo na podil na zisku Fondu z
majetku Fondu nezahrnutym do
zadného Podfondu, schvaleny valnou
hromadou Fondu k rozdéleni;

The founder shares of the Fund are not admitted
to trading on a European regulated market or a
multilateral trading facility, nor is the price of the
founder shares published through any of these
markets.

12.1.3NOMINAL VALUE OF THE founder
SHARE

Founder shares are shares with no par value.

12.1.4CURRENCY OF THE FOUNDER
SHARES

The value of the Fund's founder shares is stated
in Czech crowns (CZK).

12.1.5FOUNDER SHARES REGISTER

The founder shares of the Fund are held by the
Shareholders, who are responsible for its
safekeeping. The Management Company shall
keep a register of the holders of the founder
shares in the register of Shareholders.

12.1.6RIGHTS  ASSOCIATED
FOUNDER SHARES

WITH

The founder share does not have an associated
right of redemption on behalf of the Fund.

Founders have all the rights attached to shares in
the Fund conferred by the BCA, unless otherwise
provided in the Articles of Association, the ICIF
and/or, within the ICIF, this Statute or the Sub-
Fund's statute.

Founders as an owners of founder shares have in
particular the following rights:

€) the right to a share of the profits of the
Fund from the assets of the Fund not
included in any Sub-Fund, approved by
the general meeting of the Fund for
distribution;
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(b)

(©)

(d)

(e)

(f)

(9)

(h)

(i)

pravo na pfednostni upsani novych
zakladatelskych akcii Fondu pfi

zvy8eni zapisovaného zakladniho
kapitalu Fondu, ledaZze valna
hromada Fondu rozhodne o
vylou&eni nebo omezeni

pfednostniho prava na upisovani
novych zakladatelskych akcii;

pravo Uucastnit se valné hromady
Fondu, hlasovat na ni, pozadovat a
dostat vysvétleni zaleZitosti tykajicich
se Fondu a pravo uplatriovat na valné
hromadé Fondu navrhy a protinavrhy;

pravo  kvalifikovaného akcionare
podle § 366 ZOK pozadat Investi¢ni
spoleCnost o svolani mimoradné
valné hromady Fondu k projednani
navrzenych zalezitosti;

pravo na podil na likvidaénim
zUstatku vytvofeném z majetku Fondu
nezahrnutého do zadného Podfondu
pfi zruSeni Fondu s likvidaci;

pravo uplatnit v pfipadé nafizeni
vykonu rozhodnuti prodejem
zakladatelské akcie Fondu nebo v
pripadé exekucniho pfikazu k prodeji
zakladatelské akcie Fondu pfedkupni
pravo Zakladatele k zakladatelskym
akciim jiného  Zakladatele za
podminek § 283 odst. 2 ZISIF;

predkupni pravo Zakladatele k
zakladatelskym akciim jiného
Zakladatele za podminek § 160 ZISIF
a Stanov;

pravo pozadovat vyménu hromadné
listiny;

pravo na bezplatné poskytnuti
aktualniho znéni Statutu a posledni
vyroéni zpravy.
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(b)

(©

(d)

(e)

(f)

@

(h)

(i)

the right to subscribe preferentially for
new founder shares of the Fund upon an
increase in the registered share capital
of the Fund, unless the general meeting
of the Fund decides to exclude or limit
the preferential right to subscribe for new
founder shares;

the right to attend and vote at general
meetings of the Fund, to request and
receive explanations on matters relating
to the Fund and to make proposals and
counter-proposals at general meetings
of the Fund,;

the right of a qualified shareholder under
section 366 of the BCA to request the
Management Company to convene an
extraordinary general meeting of the
Fund to consider proposed matters;

the right to a share of the liquidation
balance created from the assets of the
Fund not included in any Sub-Fund on
the liquidation of the Fund;

the right to exercise, in the event of an
enforcement order for the sale of a
founder share of the Fund, a Founder's
pre-emptive right to the founder shares
of another Founder under the terms of
Section 283(2) of the ICIF;

the pre-emptive right of a Founder to the
founder shares of another Founder
under the terms of Section 160 of the
ICIF and the Articles of Association;

the right to request the exchange of the
global share certificate;

the right to be provided free of charge
with the current version of the Statute
and the latest annual report.



12.1.7POSTUP PRI  ZVYSOVANI
ZAPISOVANEHO ZAKLADNIHO
KAPITALU FONDU

ZvySeni nebo  snizeni  zapisovaného
z&kladniho kapitalu se fidi Stanovami, ZISIF a
ZOK.

12.2 INVESTICNI AKCIE

Investi¢ni akcie jsou Fondem vydavany k
jednotlivym Podfonddm. Specifikaci
investi¢nich  akcii  jednotlivych  Podfondu
obsahuiji statuty jednotlivych Podfondu.

13. UDAJE (o) POPLATCICH,
NAKLADECH A CELKOVE
NAKLADOVOSTI

13.1 UPLATA INVESTICNi SPOLECNOSTI

Za vykon Cinnosti obhospodafrovatele a
administratora Fondu a Podfondl nalezi
Investi¢ni spole€nosti Uplata.

Uplata za vykon &innosti obhospodarovatele a
administratora, jeji vy$e, zpusob vypodtu a
splatnost jsou uvedeny ve smlouvé
s Investi¢ni spole€nosti a ve statutu Podfondu.

13.2 UPLATA DEPOZITARE

Za vykon funkce depozitafe Fondu a
Podfond( nalezi Depozitafi Uplata. Uplata za
vykon cCinnosti Depozitare, jeji vySe, zplsob
vypottu a splatnost jsou uvedeny v
depozitarské smlouvé a ve statutu Podfondu.

13.3 DALSIi POPLATKY A NAKLADY

Uplata Investiéni spoleénosti neobsahuje dal$i
naklady souvisejici s obhospodafovanim
majetku Fondu hrazené z majetku Fondu,
resp. Podfondu.

12.1.7PROCEDURE FOR INCREASING
THE REGISTERED SHARE
CAPITAL OF THE FUND

The increase or decrease of the registered share
capital is governed by the Articles of Association,
the ICIF and the BCA.

12.1.8INVESTMENT SHARES

Investment shares are issued by the Fund to
individual Sub-Funds. The specification of the
investment shares of each Sub-Fund is contained
in the statute of each Sub-Fund.

13. INFORMATION ON FEES, COSTS AND
OVERALL COST-EFFECTIVENESS

13.1 REMUNERATION OF THE
MANAGEMENT COMPANY

The Management Company is entitled to a fee for
the performance of the Fund and Sub-Funds
management and administration.

The fee for the performance of the activities of the
manager and administrator, its amount, method
of calculation and due date are specified in the
agreement with the Management Company and
in the statute of the Sub-Fund.

13.2 REMUNERATION OF THE DEPOSITARY

The Depositary is entitled to fee for the
performance of its function as the Fund's and
Sub-Fund’s depositary. The fee for the
performance of the Depositary's activities, its
amount, method of calculation and due date are
set out in the depositary agreement and the Sub-
Fund's statute.

13.3 OTHER FEES AND COSTS

The Management Company's fee does not
include other costs related to the management of
the Fund's assets paid from the Fund's assets or
Sub-Fund’s assets.
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13.4 ALOKACE NAKLADU MEZI FOND A
PODFONDY

Fondu mohou vznikat naklady, které budou
pfifazeny konkrétnimu Podfondu, v souvislosti
s jehoz &innosti vznikly; neni-li to mozné,
budou pfifazeny jednotlivym Podfondim v
pomérné vysi dle hodnoty aktiv jednotlivych
Podfondu. Pfipadné dal$i naklady mohou byt
uvedeny ve statutu pfislusného Podfondu.

13.5 POPLATKY A NAKLADY PODFONDU

Udaje o poplatcich a néakladech jednotlivych
Podfondu jsou uvedeny ve statutu pfislusného
Podfondu.

14. DALSi NEzZBYTNE UDAJE PRO
INVESTORY NUTNE K POSOUZENI
INVESTICE

14.1 UDAJE O STATUTU

Udaje uvedené v tomto Statutu jsou
aktualizovany prabézné, nejméné vSak jednou
ro¢né po skonceni u€etniho obdobi. Investi¢ni
spole¢nost sleduje, zda neexistuje ¢i nevznika
potfeba aktualizace Statutu. V pfipadé, ze
Uprava Statutu je potfebna, schvali potfebné
zmény Investi¢ni spole¢nost.

Zména Statutu nepodléha predchozimu
schvaleni CNB. Kazdou zménu Statutu vsak
oznami Investiéni spole¢nost CNB a poskytne
ji nové znéni Statutu.

Aktualni znéni Statutu je uvefejnéno na
Internetovych strankach.

Datum podpisu platného znéni Statutu a
jména a pfijmeni c¢lena popf. clend
statutarniho organu jsou uvedena na konci
Statutu.

Tento Statut byl vytvofen v Ceském a
anglickém jazyce. Rozhodnym jazykem
Statutu je Cesky jazyk. Statut muaze byt
prelozen do dalSich jazyku. Pokud v takovém

13.4 ALLOCATION OF COSTS BETWEEN
THE FUND AND THE SUB-FUNDS

The Fund may incur costs that will be allocated to
a specific Sub-Fund in connection with its
activities; if this is not possible, they will be
allocated to individual Sub-Funds in proportion to
the value of the assets of each Sub-Fund. Any
additional costs may be specified in the statute of
the relevant Sub-Fund.

13.5 SUB-FUND FEES AND COSTS

Details of the fees and costs of each Sub-Fund
are set out in the relevant Sub-Fund's statute.

14. OTHER NECESSARY INFORMATION
FOR INVESTORS TO ASSESS THE
INVESTMENT

14.1 INFORMATION ON THE STATUTE

The information contained in this Statute shall be
updated on an ongoing basis, but at least
annually after the end of the accounting period.
The Management Company shall monitor
whether or not there is a need to update the
Statute. In the event that an adjustment to the
Statute is required, the necessary amendments
shall be approved by the Management Company.

The amendment to the Statute is not subject to
prior approval by the CNB. However, the
Management Company shall notify the CNB of
any change to the Statute and provide the CNB
with the new version of the Statute.

The current version of the Statute is published on
the Website.

The date of signing of the valid version of the
Statute and the names of the member(s) of the
statutory body are given at the end of the Statute.

This Statute was prepared in Czech and English
version; the governing language of the Statute is
Czech. The Statute may be translated into other
languages. If there is a conflict between different
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pfipadé dojde k rozporu mezi rdznymi
jazykovymi verzemi, bude vzdy rozhodujici
Ceska jazykova verze.

14.2 ZISKAVANIi DOKUMENTU, UDAJU A
INFORMACI

Statut a kazda jeho zména, stanovy Fondu,
vyroéni zprava Fondu, informace o Investiéni
spole¢nosti a dalSi poZadované udaje a
informace  jsou Investiéni  spolenosti
zpravidla zvefejhovany na internetovych
strankach www.codyainvest.cz.

Kazdému Akcionafi je na zadost bezuplatné
poskytnut v listinné podobé Statut v aktualnim
znéni, stanovy Fondu, posledni uvefejnéna
vyroéni zprava Fondu, informace o Investi¢ni
spole¢nosti, jakoz i udaje dle ust. § 293 odst.
1 ZISIF a dle ust. § 241 ZISIF.

VS8echny vySe uvedené dokumenty a
informace jsou k dispozici i na Kontaktnim
misté Investi¢ni spole¢nosti &i individualné na
Akcionafem sdélenou e-mailovou adresu.
Uvedené informace jsou zpfistupnény i
potencidlnim investordm do Fondu nebo
Podfondu pfed uskuteénénim jejich investice
do Fondu nebo Podfondu.

14.3 ZRUSENi A PREMENA FONDU A
PODFONDU

Postup pfi zruSeni nebo pfeméné Fondu a
Podfondu jakozto i prava Akcionaru pfi zruseni
nebo pfreméné Fondu a Podfondu se Fidi
obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy, a to
zejména ZISIF, ZOK a zakonem ¢. 125/2008
Sb. o pfeménach obchodnich spolecnosti a
druZstev.

language versions, the Czech language version
shall always prevail.

14.2 DOCUMENTS,
INFORMATION

DATA, AND

The Statute and any of its amendments, the
Articles of Association, the Fund's annual report,
information about the Investment Company, and
other required data and information are usually
published by the Investment Company on the
website www.codyainvest.cz.

Each Shareholder is provided free of charge in
paper form, upon his request, with the Statute in
its current version, the Articles of Association, the
last published Fund's annual report, information
about the Investment Company, as well as data
pursuant to Section 293(1) of the ICIF and
Section 241 of the ICIF.

All  the aforementioned documents and
information are also available at the Contact Point
or sent individually to the e-mail address provided
by the Shareholder. These details are also made
accessible to potential investors in the Fund or the
Sub-Fund before they make their investment in
the Fund or the Sub-Fund.

14.3 DISSOLUTION AND TRANSFORMATION
OF THE FUND AND SUB-FUND

The procedure for the dissolution or
transformation of the Fund and the Sub-Fund, as
well as the rights of Shareholders upon
dissolution or transformation of the Fund and the
Sub-Fund, are governed by generally binding
legal regulations, in particular the ICIF, the BCA
and the Act No. 125/2008 Coll.,, on the
transformation of commercial companies and
cooperatives.
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14.4 KONTAKTNI MiSTO

Kontaktni misto, kde je mozné v pfipadé
potfeby ziskat dodateéné informace:

Nazev: CODYA investiCni spole¢nost, a.s.

Adresa: Lidicka 1879/48, 602 00 Brno-Cerna
pole

Telefon: +420 513 034 190 nebo
+420 739 299 343

Internetova stranka Investiéni spole¢nosti:
www.codyainvest.cz

Email: info@codyainvest.cz
14.5 DANOVY REZIM

Zdanéni Fondu a jeho Zakladatelt a Podfondu
a jeho Investor podléha darnovym predpistim
Ceské republiky, zejména pak zakonu &.
586/1992 Sb., o danich z pfijmu, v platném
znéni. Fond i Podfondy jsou zakladnim
investiénim fondem podle tohoto zakona a v
dobé schvalovani tohoto Statutu proto plati
pro zdanovani pfijmd Fondu 5% sazba dané z
pFijmu.

Investi€ni spolec¢nost upozorfiuje, ze rezim
zdanéni pfijmu nebo ziskd jednotlivych
investorll zalezi na platnych dafiovych
predpisech, které nemusi byt pro kazdého
Investora shodné, a ze v pfipadé, kdy si
Investor neni jisty ohledné rezimu zdanéni
tykajiciho se tohoto investora, by mél vyhledat
odbornou radu.

14.6 ZPUSOB A CETNOST
UVEREJNOVANI ZPRAV o)
VYSLEDCICH HOSPODARENI
FONDU

Investi€ni spole¢nost nejpozdéji do 4 mésicl
po skonceni ucetniho obdobi zvefejni na
Internetovych  strankach v elektronické
podobé vyrocni zpravu Fondu. Vyro¢ni zpravu

14.4 CONTACT POINT

Contact Point where additional information can be
obtained if needed:

Name: CODYA investiCni spole¢nost, a.s.

Adress: Lidicka 1879/48, 602 00 Brno-Cerna pole

Telephone: +420 513 034 190 nebo

+420 739 299 343
Management website:
www.codyainvest.cz

Company

E-mail: info@codyainvest.cz
145 TAX STATUS

Taxation of the Fund and its Founders and the
Sub-Fund and its Investors is subject to the tax
regulations of the Czech Republic, in particular
Act No. 586/1992 Coll.,, on Income Taxes, as
amended. The Fund and Sub-Funds are an
underlying investment fund under this Act and
therefore, at the time of the approval of these
Articles, the 5% income tax rate applies to the
taxation of the income of the Fund.

The Management Company nhotes that the tax
treatment of income or gains of individual
Investors depends on the applicable tax law,
which may not be the same for each Investor, and
that if an investor is unsure about the tax
treatment of that Investor, he or she should seek
professional advice.

146 MANNER AND FREQUENCY OF
PUBLICATION OF REPORTS ON THE
FUND'S PERFORMANCE

The Management Company shall publish the
Fund's annual report in electronic form on the
Website no later than 4 months after the end of
the accounting period. The Management
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Fondu Investiéni spoleCnost zaroven zasila
CNB.

Vyro€ni zprava Fondu je Akcionaflm k
dispozici na Kontaktnim misté InvestiCni
spole¢nosti a bude jim na poZadani na jejich
naklad bez zbyte¢ného odkladu zaslana v
listinné podobé.

147 UDAJE O ORGANU DOHLEDU

INVESTICNI SPOLECNOSTI A
FONDU A UPOZORNENI

Orgadnem dohledu Investi¢ni spoleCnosti a
Fondu je Ceska narodni banka:

Nazev: Ceska narodni banka
Adresa: Na Pfikopé 28, 115 03, Praha 1
Telefon: +420 224 411 111

Internetova stranka CNB: http://www.cnb.cz

Email: podatelna@cnb.cz

Zapis Fondu, resp. Podfondu v seznamu
CNB, povoleni Investiéni  spolegnosti
vykonavat obhospodarfovani a administraci
investi¢nich fondl podle ZISIF a vykon
dohledu CNB nejsou zarukou navratnosti
investice nebo vykonnosti Fondu, resp.
Podfondu, nemohou vyloucit moznost
poruseni pravnich povinnosti ¢i Statutu, resp.
statutd Podfondl Investiéni spolecnosti,
depozitafem investi¢niho fondu nebo jinou
osobou a nezaru€uji, ze pfipadna Skoda
zpusobena takovym  porusenim  bude
nahrazena.

14.8 ZAVERECNA USTANOVENI

Vzajemna prava a povinnosti Investord,
Investi€ni spole¢nosti a Fondu vyplyvajici z
tohoto Statutu se Fidi a vykladaji v souladu s
pravem Ceské republiky.

Company shall also send the Fund's annual
report to the CNB.

The annual report of the Fund is available to
Shareholders at the Contact Point of the
Management Company and will be sent to them
in paper form upon request at their expense
without undue delay.

14.7 INFORMATION ON THE SUPERVISORY
AUTHORITY OF THE MANAGEMENT
COMPANY AND THE FUND AND
NOTICES

The supervisory authority of the Management

Company and the Fund is the Czech National

Bank:

Name: Ceska narodni banka

Adress: Na Prikopé 28, 115 03, Praha 1

Telephone: +420 224 411 111

CNB's website: http://www.cnb.cz

E-mail: podatelna@cnb.cz

The registration of the Fund or Sub-Fund in the
CNB's list, the authorisation of the Management
Company to carry out management and
administration of investment funds under the ICIF
and the exercise of supervision by the CNB do not
guarantee the return on investment or the
performance of the Fund or Sub-Fund, cannot
exclude the possibility of a breach of legal
obligations or the Statute or statute of the Sub-
Funds by the Management Company, investment
fund depository or any other person and do not
guarantee that any damage caused by such a
breach will be compensated.

14.8 FINAL PROVISIONS

The mutual rights and obligations of the Investors,
the Management Company and the Fund under
this Statute shall be governed by and construed
in accordance with the laws of the Czech
Republic.
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Statut timto v souladu s ust. § 5 odst. 3 ZISIF
vylu€uje pouziti ust. § 1401, § 1415 odst. 1 a
§ 1432 az 1437 zakona ¢&. 89/2012 Sb.,
oblansky zakonik, ve znéni pozdé&jSich
predpisl, pro obhospodafovani Fondu, resp.
Podfondu.

Jednotliva ustanoveni tohoto Statutu jsou
aplikovatelna i na jednotlivé Podfondy
vytvofené Fondem, pokud ze statutu
pfislusného Podfondu vytvofeného Fondem
nebude vyplyvat néco jiného. V pfipadg, Ze je
konkrétni zalezitost upravena v tomto Statutu
a statutu Podfondu odliSné, pouzije se u
pfislusného Podfondu ustanoveni uvedené ve
statutu tohoto Podfondu.

Praha, 10.4.2025

Julius Meinl Investment SICAV a.s.

Dtest W/

Ing. Robert Hlava

Povéfeny zmocnénec spole€nosti CODYA
investiéni spoleCnost, a.s., jakozto ¢lena
predstavenstva spolec¢nosti Julius  Meinl

Investment SICAV a.s.

In accordance with Section 5(3) of the ICIF, the
statute hereby excludes the application of Section
1401, Section 1415(1), and Section 1432 to 1437
of Act No. 89/2012 Caoll., the Civil Code, as
amended, for the management of the Fund or any
Sub-Fund.

The individual provisions of this Statute are also
applicable to the individual Sub-Funds created by
the Fund, unless the statute of the respective
Sub-Fund provides otherwise. In the event that a
specific matter is regulated differently in this
Statute and the statute of the Sub-Fund, the
provision stated in the statute of the respective
Sub-Fund shall prevail.

Prague,10.4.2025

Julius Meinl Investment SICAYV a.s.

Dtesf Wt

Ing. Robert Hlava

Representing company CODYA investi¢ni
spoleCnost, a.s. which is a member of the
managment board of company Julius Meinl
Investment SICAV a.s.
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